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SAYIN CUMHURBAŞKANI ORGENERAL CEMAL 
GURSEL'IN TÜRK TARIH KURUMU'NU 

ZIYARETLERI 

Sayın Cumhurbaşkanı  Orgeneral Cemal Gürsel, 9 Ocak 1962 
Salı  günü saat ı  5'te Türk Tarih Kurumu'nu ziyaret etmişler, kendile-
rini Yönetim Kurulu üyeleri ile Ankara'da bulunan Kurum üyeleri 
karşılamışlardır. Başkanlık odasında bir saatten fazla bir zaman Ku-
rum üyeleriyle görüşen Gürsel, Kurum'un türlü çalışmaları  hakkında 
verilen izahatı  dinlemişler ve üyelerle çeşitli memleket ve kültür 
konuları  üzerinde hasbıhalde bulunmuşlardır. Bu arada Sayın Cum-
hurbaşkanı, halka okuma zevkinin aşılanması  ve halk eğitiminin önemi 
üzerinde ısrarla durmuşlardır. Kurum üyeleri, halk müzelerinin ve 
Devlet Arşiv binasının bir an önce yapılması  gerektiği, bu müessesele-
rin halk eğitimiyle Türk Tarihinin incelenmesinde birinci derecede 
lüzumlu olduğu noktasında mütalâalarım söylemişler, Sayın Cumhur-
başkanı  bu konularda üyelerle aynı  kanıda olduğunu ifade buyurmuş-
lardır. 

Sayın Gürsel daha sonra Kurum kitaplığım gezmişler, bu arada 
önümüzdeki aylarda yapımına başlanacak olan Kurum binasının 
maketi üzerinde verilen izahatı  dinliyerek, şimdi çok sıkışık bir du-
rumda olan Kurum kitaplığı  ile bürolarının bu yeni binada çok daha 
müsait şartlarla çalışacağı, kitaplığın 250.000 ciltlik bir deposu ve bir 
kaç yüz kişinin aynı  zamanda etüt yapabileceği salonları  bulunacağı  
hususundaki açıldamadan çok memnun olmuşlar, binanın bir an 
önce yapılması  için gerekli her türlü yardımı  yapacaklarını  vaat 
buyurmuşlardır. 

Sayın Gürsel saat ı  6, ı 5'te Kurum merkezinden ayrılmışlar ve 
gelişlerinde olduğu gibi Kurum üyeleri tarafından uğurlanmışlardır. 



Cumhur Başkanı  Cemal Gürsel Türk Tarih Kurumu Üyeleriyle 

Cumhur Başkanı  1962 yı lı  içinde yapımına başlanacak olan Türk Tarih 
Kurumu binasının maketi üzerinde verilen açıklamayı  dinlerken 
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BELBAŞI KAYA SIGINAGINDA BULUNAN 

ÜST PALEOLİTİK VE MESOLİTİK ENDÜSTRI 

—BELBAŞI KÜLTÜRÜ — 

Yeni keşiflerden Belbaşı  kültürüne 
ait bu makaleyi, hakiki bir araştırıcı  ve 
ilim adamı  olan çok kıymetli hocam Ord. 
Prof. Dr. Muzaffer şenyürek'in hatıranna 
ithaf ediyorum. 

Doç. Dr. ENVER Y. BOSTANCI 

Belbaşı  kaya sığınağı, Antalya körfezinin batı  sahilinde ve Beldibi 
kaya sığınağından takriben beş  km. kuzey doğuda bulunur. Üç yüz 
metre kadar yüksekte bulunan Kaya sığınağı, ormanlarla kaplı  sığ  bir 
vâdinin nihayetindedir. Sahil yolu Belbaşı  kaya sığınağına her ne 
kadar yakın ise de, buradan ancak bir saatte çıkılabilinir. Burası  
959'da tespit edildi fakat ilk sondaj ancak 1960 yılı  Eylül ayında 

yapılabilmiştir.' 
Belbaşı  ismi ile anılan mevkii, eski Lycia'ya açılan yüksekte dar 

bir geçittir. Geçidin Kaya sığınağına doğru olan kısmı, ormanlar-
dan temizleyerek açı lmış  ve bu gün ekilebilen bir arazi olmuştur. Bu 
düzlüğün kuzey-doğu tarafında dağ  tekrar dikleşir. Bu kesimde Kaya 
sığınağı  cretese kalkerleri içinde meydana gelmiştir.2  Kaya sığınağı  
denize karşıdır ve ağzı  güneye açılır. Bütün bu saha ormanlarla 

Beldibi ve Belbaşı  kazıları  Mayıs ve Eylül 196o'da devam etmiştir. Bu 
kazıların devamı  için yardımlarını  esirgemiyen Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
Profesörler kuruluna ve Fakülte dekanı  Ord. Prof. Dr. Muzaffer Senyüreğe teşekkür 
etmeyi bir vazife bilirim. Keza Hittitoloji Araş tırma Enstitüsü ile Arkeoloji Araş-
tırma Enstitüsünden yapılan yardımlardan dolayı  (bak. Bostancı, 1959, Anatolia, 
p. 129-130) Araştırma Enstitüsleri Direktörleri Ord. Prof. Dr. Ekrem Akurgal'a ve 
Ord. Prof. Dr. Sedat Alp'a gösterdikleri 'Ikiden dolayı  teşekkür ederim. 

2  Beldibi kaya sığınak. ' ağır yağmurların tesiri ile meydana gelmiştir. Böylece 
kaya sığınağı  ve yüksekteki mağaranın pluvial bir devrede açılmış  olduğu anlaşı-
lıyor. Beldibi kaya sığınağına Tireniyen denizinin de tesiri vardır. 30 metre irtifada 
olan mağara depositi ile duvarda kalan çakıllar muhtemelen bu devre aitti' ve 
çimentolaşmış  olarak kaya duvarlarında duruyor (Bostancı, 1959, p. 132). 
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kaplıdır, bugün ki kadar prehistorik devirlerde de avcılığa elverişli 
olduğu muhakkaktır. Halen çevrede vahşi halde dolaşan dağ  keçileri, 
geyikler ve yabani domuzlar avlanmaktadır. Büyük kayalarla kısmen 
kapanmış  bulunan Kaya sığınak! Beldibinden daha mahfuzdur. 

Belbaşı  kaya sığınak' yukarıdan düşen büyük taş  bloklarla sağ  ve 
sol taraftan, kapanmıştır. Yalnız orta kısmında, kayaların daha 
kuvvetli olduğu kesimde sondaj yapılacak bir saha vardı. Kuvvetli 
zelzeleler, bu bölgede bulunan Kaya sığınakları  ile mağaraları  ta-
mamen tıkamıştır. Beldibi'nde de bu olay müşahede edilmektedir.3  

BELBAŞI KAYA SIĞINAĞI STRATİĞRAFISİ  

Beldibi'nde yeni açılan sondaj çukurunu tamamladıktan sonra 
2 2 	Eylül 1960 tarihinde Belbaşı'nda çalışmağa başladım. Belbaşı  
kaya sığınak' 1959 yaz mevsiminde ilk defa ziyaret edilmiştir. O 
zaman sığınağın sağ  tarafında kazılmış  bulunan bir çukur dikkatimi 
çekmişti, köylüler para bulmak gayesi ile burasını  açmışlardı. Bu 
çukurdan çıkmış  olan bir küpün klâsik devirlerde zahire ambarı  ola-
rak kullanılmış  olması  çok muhtemeldir. Çukur kenarlarından top-
ladığım çakmak taşı  aletleri, burada bir kazı  yapmak lüzumunu 
ortaya koymuştur. 

Ilk sondaj için temizlenen saha daha evvel kazılmış  olan çu-
kurun sol tarafındadır. Sondaj sahası  3.8o x 2.4o kutrunda olup, 
1.6o m. derinliğe enilmiştir. Tabakalardan toplanan aletler, Beldi-
bi'nden farklıdır ve yeni bir safhayı  temsil ettiklerini göstermiştir. 

Üst tabakalarda toprak yumuşak hümüslü ve siyahtır. En üst 
seviyede modern, eski Yunan ve Roma devri çanak-çömlek kırıntı-
ları  toplanmış tır. Bu seviyelerin altında küçük parçalar halinde Neoli-
tik devirin çanak-çömleği bulunur.4  Neolitik çanak, çömlek parçaları  
kırmızı-kahve rengindedir ve kumlu bir karışım gösterir. Bu karışım 
muhit toprağımn özelliğindedir. Beldibi Neolitik çanak - çömlek yapı-
sındaki karışıma çok benzer.3  Bu tip çanak-çömleği ihtiva eden taba-
ka kalın değildir. Bu devirde Belbaşı  kaya sığınağında devamlı  bir 

3  Bostancı, ı  g5g. p. 147. 
Bölgede klâsik devirlere ait bina yıkıntıları  vardır. Bunların büyük bir kıs-

mının Lisia'mn eski şehirlerinden Trissa halkına ait olması  çok muhtemeldir. 
5  Beldibi eski çanak - çömlek hamurunda beyaz kalker ve deniz kabukları  da 

vardır. 
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yerleşme olmamıştır. Üst tabakanın alt kısmında toprak kahve ren-
gindedir ve çanak çömlek bulunmaz. Kültür katlan, dip kısmına 
doğru daha fazla minarelleşmiştir ve toprak umumiyetle kalker-
lidir. Toprağın çok sertleştiği yerde aletlerde bitmiştir ve kazıya 
son verilmiştir. Bu sert tabakanın altında başka bir kültürün buluna-
bilineceğine ihtimal vermiyorum. Stratigrafi içinde üstten dip kısmına 
doğru her seviyede bol miktarda alet çıkmıştır ve bu seviyeler ara-
sında bir boşluk bulunmamasına rağmen alet tiplerinde ve seviyeler-
deki nisbetlerinde üstten aşağıya doğru bir değişmenin olduğu açıkça 
müşahede edilir. Arkası  işlenmiş  ince uzun lâm ?açlar dip tabakalarda 
daha bol ve karakteristiktir. 

Aletlerin seviyelerdeki dağılışlanna göre sondaj çukurundaki 
stratigrafi üç kısımda incelenebilir: Aletlerin seviyelerdeki dağılışları  
tablo A'da gösterilmiştir. 

En üst seviyede bir miktar toprak köylüler tarafindan dışanya 
atılmıştır ve çanak- çömlek kanşmıştır; aynı  zamanda Neolitik par-
çalarda bunlar arasında çıkmaktadır. 7  Çakmak taşları  alt seviyelerde 
boldur. Bu kısımda bulunan aletler tranşet, pek nadir küçük her 
iki ucu köşeli lâmlar yarım aylar, mikroburinler, küçük çekirdek 
yumrular ve çok çeşitli küçük burinler, kemik uçlar, deliciler ve di-
ğer bazı  işlenmiş  kemikler. Hayvan kemikleri, dişler ve insan kemik-
lerine ait parçalar bulunmuştur. Bunlardan bir çoğu yanmıştır. 

Ikinci kısmı  birinciden ayıran özellik toprak renginin değiş-
mesi ve sadece çakmak taşı  aletlerle kemik aletlerin bulunmasıdır. 
Bu seviyede çanak-çömlek izlerine rastlanmaz. Bu seviyede bulunan 
alet tipleri şunlardır: çekirdek kazıyıcılar, yuvarlak dik kazıyıcılar, 
uç kazıyıcılar, yan kazıyıcılar, piramit şekilli çekirdekler, bir tarafi 
meyilli yanlamasına kesilmiş  uçlar, yonga uçlar, lâm üçlar, yonga 
ve alelâde lâmlar, bir fasetli kenar bürinleri (angle burins), çok 
satıhlı  bürinler (polyhedric burins), bec-de-flute bürinler, küçük 

Belbaşı'nda toprak Beldibi'nde olduğu kadar sert değildir. Belbaşı  kaya sıgı-
nagının daha mahfuz olması  buna tesir etmiştir. 

7  Neolitik çanak - çömlek parçalarının pek fazla olmayışı  şekilleri hakkında 
bir şey söylemege imkân vermiyor. Yalnız bir parça ağız kenarına aittir ve Bel-
dibi formlarına benzeyen şekillerde olmaları  çok muhtemeldir. Neolitik insanlar 
burada uzun bir devre yaşamamış  oldukları  için çanak - çömlek parçaları  bu 
yuzden pek azdır. Yaz aylarında buralara bal-m=5 olmaları  çok muhtemeldir. 
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arkası  işlenmiş  lâmlar, deliciler, küçük saplı  uçlar (lâmlar ve yongalar 
üzerinde), yarım aylar, üçgen şeklinde mikrolitler, paralel kenarlı  
lâmlar ve uçları  köşeli yahut dikdörtgen biçimli lâmlar, üçgen yonga 
uçlar, bir Helüan uç v.s. bulunur. Bunlar arasında en bol aletler 
çekirdek kazıyıcılar, (core scrapers), lâmlar (blades), lâm uçlar ve bir 
fasedi kenar bürinler (angle burins)dir. Bu seviyelerde geometrik 
mikrolitler o kadar fazla değildir, fakat mikroburin mevcuttur. Mikro-
burin Afrika kültürlerinde olduğu gibi bol değildir. Bunlara ilâveten 
ince kavisli arkası  işlenmiş  delici uçlarla, delik açmak için kemik iğneler 
(uçlar) vardır. Bir adet Natufian tip sırtlı  yarım ay bulunmuştur, 
fakat Natufian örneklerinden büyük ve daha ziyade Suriye'de Jabrud 
kaya sığmaklarında bulunan ve Alt Natufian olarak isimlendirilen kül-
türlerde görülen örneklere yaklaşmaktadır (ridge-backed technique) 8. 
Geviş  getirici hayvan kemikleri boldur ve bunlar arasında en fazla 
yabani dağ  keçisi, geyik, dama, domuz ve insan kemikleri çıkmıştır 
(alt çene, alın kemiği ile, tibia ve femur parçaları). Insan 
kemikleri üzerinde yalnız tibya ve femur parçalannda çentikler var-
dır. Muhtemelen ilikleri yemek maksadı  ile çakmak taşı  bıçaklar 
veya burinleri ile kesilmişlerdir. Hem Belbaşı'nda ve hem de 
Beldibi'nde yanmış  insan kemikleri bulunmuştur. Bu toplulukların 
kanibalismi tatbik etmiş  olmaları  akla gelmektedir. 

III. Stratiğrafinin üçüncü kısmı  aşağıda gösterilen aletlerle karak-
terize edilir. Bu aletler aynı  zamanda Belbaşı  kültürünün özelliğini 
teşkil ederler. Uzun ince arkası  dik işlenmiş  uçlar, aynı  şekilde yine 
uzun ince uç kısmı  kavisli arkası  dik işlenmiş  uçlar, yine uzun ince 
arkası  dik işlenmiş  ve uç kısmı  meyilli kesilerek işlenmiş  uçlar. Burun 
kazıyıcılar dört adet bulunmuştur. Arkası  işlenmiş  burinler, uçları  
sivriltilmiş  üçgen mikrolitler ve lâmlar üzerine yapılmış  birkaç 
adet uç kazıyıcısı  ile, her iki uç kısmı  ile yan kenarları  paralel lâm-
lar, lâm uçlarla birlikte pek çok çekirdek kazıyıcılar (core scrapers) 

8  Belbaşı'nda bulunan ridge-backed yarım aylar daha ziyade Suriye'de Rust'm 
alt Natufian diye smıflandırıldıği ömeklere benzer. Teknik ve hacim bunlara çok 
uymaktadır. Belbaşı'nda bulunan bu tip aletler o kadar tipik değildirler. İ  goo yılı  
Ağustos ayında Beme'de ve Cambridge'de bulunan Natufian kültürlerini tetkik 
etmek fırsatmı  buldum. Natufian ridgebacked yarım ayları  hem Beldibi ve hem de 
Belbaşı  örneklerinden çok farklıdır. Şüphesiz bu teknik Natufian kültürüne has bir 
özellik taşır. (Garrod, 1937. Levha VIII, No. 30, 35; Bostancı, 1959.   p. 170, 
Levha VII). 
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mevcuttur. Mikroburinlerin bulunması  her nekadar Mezolitik bir 

özellik veriyorsa da diğer aletler üst Paleolitik karakterdedirler.9  Bu 

kısımda bir çok burin tiplerine rastlanır, aşağıda daha detaylı  olarak 

izah edilecektir. Diğer karakteristik aletlerden bir adet bir tarafı  
oyulmuş  (shouldered point) uç ve bir adet saplı  uç her iki kenardan 

işlenmiş  ve bir adet yine saplı  fakat uç kısmına bec-de-flute burin 

yapılmıştır?)  Bunlarla birlikte üçgen tip yonga uçlarda bulunur." 

Belbaşı  kaya sığınak.' kültürleri çekirdekten yapılmış  aletlerle 

(core tools) ince arkası  işlenmiş  uçlar, hiç işlenmemiş  veya sadece 

uç kısımları  işlenmiş  lâm uçlarla, çeşitli burinler ve (tanged 

points) saplı  uçlar tarafından karakterize edilir. Bu kültür şimdiye 

kadar tarif edilmiş  Anadolu taş  çağı  kültürlerinden de farklıdır. 
Beldibi kültürleri ile mukayese edilirse yine kendine has özelliği vardır. 
Bu kültür bir plüvial devrede geliştiği söylenebilir. Bu devrede Beldibi 

uygun bir yer olmadığı  için Belbaşı  kaya sığınağı  iskân edilmiş  ve 

bu sebeple Beldibi'nden farklı  aletler mevcuttur. Aletler, bu insan-

ların ileri avcılar olduklarını  bize telkin etmektedir. Stratiğrafi içinde 

aletlerle birlikte Demir oksit yumrularına raslanmıştır. Bu bölgede 

görülen kırmızı  renkte Demir oksitle yapılmış  şematik resimler Bel-

dibi ve Belbaşı  mezolitik devir insanlarına ait olduğunu teyit eden 

belgelerdendir. Mağaralarla, kaya sığınaklannda bulunan kültürler 
ve bu kültürlerle birlikte bulunan demir oksit yumrulan, boyalı  
çakıllar bize bu insanların san'at fikrine sahip olduklarını  gösterir. 

Gravürler yalnız kayalara yapılmış  değil aynı  zamanda Beldibi'nde 

9  Bordes'e göre mikroburin, üst Paleolitik devre ait bir çok istasyonlarda 

bulunmuştur. 'Coup de microburin' tekniği ile yapılmışlardır. Keza Leakey'a göre 
de Afrika'da mikroburin üst Paleolitik kültürlerle birlikte görülür. Leakey'e göre 
mikroburin üst paleolitiğin hiçbir safhasını  karakterize etmez (Leakey, 1953. sa. 

127). Beldibi mikroburinleri için bak Bostancı, 1959. sa. 169, Levha VI, No. 3-6, 

7. sa. ı  7o, Tablo VII, No. 8- ı  o. 
10 Saplı  uçların (tanged points) büyük bir ekseriyeti yongalara yapılmıştır, 

bazıları  sap kısmında ve bazılarının uç kısmında burin bulunur. Umumiyetle yonga 

nisbeti diğer lâmlara nazaran çok azdır. Bu da yonga kültürünün, lâm kültürü ile 

paralel olarak üst paleolitik kültürlerde devam ettiğini gösterir. Böyle bir devamlılık 

Beldibi'nde de vardır. 
ıl Yalnız bir küçük yonganın kaide kısmında üst yüzde küçük yongalar ko-

partılarak işlenmiştir. Bir tarafında uç kısmına kadar kaba bir işleme görülür. Diğer 

kenarda işleme alt yüzden uç kısma kadar devam eder, yonga incedir ve vurma 

yüzü işlenmemiştir. 



238 
	

ENVER BOSTANCI 

çakıl taşlarına çizilen resimlerde vardır. Bunlar, Beldibi kültürleri ile 
birlikte bulundukları  için ayrıca neşredileceklerdir. 

ALETLERIN TARIFI VE SINIFLANDIRILMASI 

Çekirdek ve çekirdek kazıyıcılar (Core ve Core Scrapers) : Levha 
XII ve XIII,XIV) Diğer aletlere nazaran en fazla bulunanlar çekirdek 
ve çekirdekten yapılmış  çeşitli kazırcılardır". En üst seviyeden, en alt 
seviyeye kadar bu aletler birbirine çok benzemektedirler. Çekirdeklerin 
büyük kısmı  şekilsizdir. Firari" it şeklinde olan çekirdekler (cores) ek-
seriyeti teşkil eder". Korlardan yapılmış  aletlerin çoğunda uç kısmında 
yahut dip kısmında çeşitli burinler bulunur. Bir çekirdek kazıyıcı  ola-
rak kullamlmaştır ve uç kısmında da bec-de-flute burin bulunur (Levha 
XIII, Şekil 6. B3). Diğer birinde uç, uç kazıyıcı  olarak yapılmış  ve bir 
tarafinda polihidrik burin bulunur (Levha XIII, Şekil 12, B. 3, şekil 
11A ı ).   Bu çekirdeklerden piramit tipte olanlarının ön kısmı  meyillidir, 
kazıyıcı  olarak kullanılır fakat bu korların arka kısmı  tam bitirilmemiş-
tir (Levha XII, Şekil ı  o). Aynı  tipler Beldibi'nde de bulunmuştur." 
Bazı  korlarda uç kısım kullanılan kesici yüz olarak hazırlanmıştır. 
Bazı  küçük piramit çekirdekler bir yüzü dik kazıyıcı  olarak kullanı l-
mıştır. Uç kısmında yanlamasına bir parça kopartılarak, polihidrik 
burin yapılmıştır (Levha XII, Şekil ii Al, ı  3A3, ı  4A 9). Bazıları  iki plat-
formlu durlar ve discoidal örneklerde vardır. Aynı  zamanda kalın yon-
ga çekirdek tiplerde vardır. Yüz kadar çekirdek, kazıyıcı  olarak kulla- 

12  Ikinci kısmın üst katında Sauveterrian tip bir çekirdek bulunmuştur. Bu tip 
çekirdek örnekleri o kadar bol değildir. Çekirdeklerin ekserisi piramidal tiptedir. 

13  Piramidal çekirdekler Burkitt tarafından çizilmiş  olan örneğe çok benzerler 
(The Old Stone Age, sa. 67, Şekil 5, No. ı l). Core tipleri keza Jabrud'da Atlitian 
kültürde bulunanlanyla da benzerlik gösterir (Rust, 1950. Levha 89, Şekil 1, 2, 3, 5 
ve Levha 90, Şekil ıo, 13 ve Levha 84). Orta Orinyasiyen tip (Rust, 1953, Levha 
85, No. ı , 2, 3) ve genç Orinasiyen (Levha 87, No. ı , 2, 21, 22) Küçük core örnekleri 
Natufian tiplerine çok benzerler keza ayni örnekler Beldibi'nde de bulunmuştur. 
(Garrod, 1937 Levha VIII, 7-12; Levha XI, 5-9; Bostancı, 1959. sa. 169. Levha 
VI, 34, 35. sa. 1 719 4-7)• 

11  Atlitian kültürde olduğu gibi çekirdekler sonradan alet olarak kullanılmış-
lardır. Işleme tarzı  ve çekirdeklerin şekli Atlitian ve orta Orinasiyen tiptedir. (Garrod, 
1937. Levha XVII, XVIII, XIV, XXI, 13, 14). Korlarm biçimi ve üzerlerinde 
bulunan burin tipleri wadi el-Mağara'da bulunanla çok yakınlık gösterir. (Garrod, 
1937. Levha XVII, No. 9/12, 16, 17). Palestin, Suriye, Beldibi ve Belbaşında 
çekirdek aletler kültürde mühim bir yer işgal etmektedir. 
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nılmıştır (LevhaXII, Şekil 5-7, ı  o- ı  3 ; Levha XIII, Sekil I -5, ı  2, 14-17). 

Bir küçük disk tip çekirdek'in platform sathından meyilli bir parça 

kopartılarak alt kenarda bir burin meydana getirilmiştir. Diğer bir 

tip disk çekirdeğin meyilli kenannı  çevreleyen bir şerit kopartılarak, 
yine platform üzerinde alt kenarda bir burin meydana getirilmiştir. 
Ilk defa Belbaşı'nda disk korlar üzerinde tespit edilen bu tip burin 
lere Beldibinde rastlanmamıştır. Bu disk korlann kenarları  fevka-
lâde keskindir ve belki'de hayvan derilerini soymada kullanı l-
mışlardır. 

Yonga ve Lâın kazıyıcılar (Flake and blade scrapers): Kazıyı-
cıların büyük bir ekseriyeti kalın yongalar üzerine ve birkaç tanesi 
de ince lâmlardan yapılmıştır (Levha XII, Şekil 1-4, 8, 9; Levha XIV, 

Şekil 1-4, 8- ı  o, 12). Umumiyetle uç kazıyıcılar pek azdır ve karakte-

ristik değildirler. Üst seviyelerden çıkan uç kazıyıcı  tipleri iyi yapıl-
mamışlardır ; alt seviyelerde büyük bir ekseriyet, kalın ve kısa lâm-

lar üzerine işlenmiştir, dik işleme bunların özelliğini teşkil eder 15. 

Yongalar üzerine yapılmış  kazıyıcılar, lâmlara yapılmış  olanları  
kadar iyi işlenmiş  değildir. Alt seviyede bir mikro-uç kazıyıcı  bulun-

muştur. Bu tip kazıyıcılara Beldibi'nde de tesadüf edildi. Yukarıda 

bahsedildiği gibi dört burun kazıyıcısı  ele geçmiştir. (Levha XIV, Şekil 
, 12A, 3, ı  ı  A, 4,3B; 5, ii A). Bunlardan ikisi kalın bir lâm üzerine 

yapı lmıştır ve 'fluting' işleme göze çarpar. Kazıyıcı  olan kısım ası l 

gövdeye dik değil yandadır (Levha XIV, No. ı  ). Bir adet küçük 

lâmın vurma yüzü (striking platform) uç kazıyıcı  olarak hazırlanmıştır 
(Levha XII, Şekil 1). 

Yonga ve Lâm Uçlar: Yonga uçların ekserisi üçgen şeklinde 

olup pek azında her iki tarafta kaba bir işçilik vardır. Vurma yüzleri 
düzdür ve çok kere üst yüzden inceltilmişlerdir (Levha X, Şekil 4, 

Levha IX, Şekil 9). Lâm uçlar oldukça boldur ve bunları  üç gurupta 

toplamak mümkündür. 

ı  — Düz ucu sivri lâmlar. 
2 - Uç kısmı  kavisli lâmlar. 
3 — Uç kısmı  meyilli kesilmiş  lâmlar. 

Bunlardan büyük bir kısmı  çok sivridir fakat işleme yoktur (Levha 

VIII, Şekil 22, 26, 27, 29). Bazılarında her iki kenar hafifçe işlenmiştir 

15 Kalın dik kazıyıcıların bazıları  El Wad Atlitian tiptedirler fakat mikroburin 
mevcuttur (Garrod, 1937. Levha XVII No. 1-4). 
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(Levha VIII, Şekil 28). Bir kısmında yalnız uç kısmı  sivriltilmiştir ve her 
iki yandan işlenmiştir (Levha VIII, Şekil 25). Lâmların çoğu doğru ve 
muntazamdırlar. Bunlar Font-Yves uçlarına benzemektedir 18  (Levha 
VIII, Şekil 8, 13). 

Uç kısmı  meyilli kesilmiş  veya işlenmiş  lâmlar da vardır, bun-
lardan bazıları  çok ince lâmlardır, bazıları  işlenmemişlerdir (Levha 
VIII, Şekil 3, 5, 7). Küçük lâmlar üzerinde de uç tarafı  meyilli kesil-
miş  uçlar bulunur ki bunların ekserisi Magdaleniyen tiptedirler ve 
benzerleri Mezolitik kültürlerde de rastlanmıştır 17  (Levha IV, Şekil 
1-15; 23-29, 36, 38). Alâlâde işlenmiş  lâmlara bütün seviyelerde 
tesadüf edilir '8  (Levha IX, Şekil 1-4., ı  o- ı  2). Mustatil şeklinde lâmlar 
yalnız en üst seviyelerde bulunur (Levha III, Şekil 20, 22-25). Bun-
lardan bazıları  işlenmişlerdir. 

Arkası  işlenmiş  lâmlar : Belbaşı  endüstrisinin en karakteristik alet-
leri bu tiplerdir (Levha V). Türkiye'de bunlar ne Beldibi'nde ve ne de 
diğer Paleolitik istasyonlarda bulunmamışlardır. Bu tip aletler taban 
seviyelerde boldur ve . tipiktirler. Üstten beşinci Seviyeye kadar bu 
tiplerin benzerlerine rastlanmaz, mevcutlar da iyi işlenmemiştir. 
Bunları  altı  guruba ayırmak mümkündür. 

— İnce arkası  işlenmiş  ve her iki ucu sivriltilmiş  (Levha V, 
Şekil 5-9, ı  ı  3). 

2 — Düz ince arkası  işlenmiş  ve bir ucu yanlamasına kesilerek 
işlenmiş  (Levha V, Şekil 19-30). 

3 — Düz arkası  işlenmiş  ve uç kısmı  kavisli yalnız bir ucu sivril-
tilmiş  (Levha V, Şekil 39-45). 

4 — Düz ince lâmlar, her iki kenar uç kısmına kadar işlenmiş  
(Levha V, Şekil 47-60). 

l° Lâm uçlardan bazıları  Jabrud (Suriye) mağaralarında çıkan orta Orinasi-
yen tiplerine benzerler (Rııst, 1953. Levha 84, Şekil 2-30). Aynı  tipler Jabrud'da 
mikro-Orinyasiyen'de vardır (Levha 92, Şekil 43-53). Keza Mugharet el Wad 
Mağarasının Orinyasiyen seviyesinde vardır (Garrod, 1937, (Levha XXIII, Şekil 
14, 16). 

17  Avrupa'da bu tip uçlar Magdaleniyen III'de çıkmıştır. (Daniel, 1953. 
sa. 219, Şekil 6, No. 8). 

18  Belbaşı 'nda bulunan en uzun lâm 7.5 cm.dir. Bu Karain'de bulunan ve 
Kökten tarafından Orinyasiyen'e atfedilen tipler kadar uzundur (Kökten, 1955. 
Levha V). 
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5 — Arkası  işlçnmiş  küçük lâmlar ve her iki uç köşeli dik dörtgen 
biçimde (Levha V, Şekil 63-70). 

6 — Kenarları  biri diğerine müsavi olmıyan arkası  işlenmiş  
uçlar taban kısmı  meyilli kesiktir (Levha IV, Şekil 29-32). 

Birinci gurup, yarım ayların prototipleridir. Bunların arka kısmı  
dik bir şekilde işlenmiştir ve keskin yüzlerinde de az işleme vardır. 
Bunlar çok sivri uçlardır ve muhakkak ki avcılıkta kullanılmıştır. Bu 
tip arkası  işlenmiş  uçlara benzer tipler Suriye'de Nebekiyen kültüründe 
görülür. 19  En üst seviyelerde bulunan, bu tip arkası  işlenmiş  lâmlar 
büyük yarım ay tiptedirler (Levha III, Şekil 3, 4, 7). Büyük yarım 
aylar daha geç yaştadırlar. Bunlar muhtemelen bir yere kıstırılarak 
kesmek maksadı  için kullanılmıştır. Bu yarım ayların kesme yüzlerinde 
meyilli cizgiler vardır. Bu işaretler, bir nevi ot veyahut gıdalanm elde 
ettikleri mahsulleri keserken meydana gelmiştir (Levha III, Şekil 4). 
Çiftçiliğin başlangıcı  ile ilgili bir husus olabilir. 

İkinci ve üçüncü guruplarda lamlarm arkası  dik işlenmiştir. Bu 
işçilik uç kısımına kadar devam eder. Kesme yüzlerinde de hafif iş-
leme vardır, bazan alt ve üst yüzdedir. Dördüncü gurup lâmlarda 
her iki kenardan uca kadar dik işleme vardır ve dolayısiyle uçlar 
pek fazla sivridir. Beşinci gurup keza dik işlenmiştir. işleme Lamia= 
yalnız arkasında değil, bazan her iki uçta, bazan yalnız bir uçtadır. 
Şekilleri dik dörtgen biçimindedirler. Bu tipler Avrupa Soveteriye-
ninde tesadüf edilir ve her bakımdan çok benzerler. Son gurupta 
görülen işleme tarzı  diğerlerinden farksızdır. Yalnız bunlar üçgen 
şeklindeki mikrolitlerden farklı  olup yine Suveteriyen örneklerine çok 
benzerler. Bazen bir kenar, bazen her iki karşılıklı  kenar işlenmiş  
olabilir. Kaide meyilli olarak kesilmiştir, nadiren bu kenar da işlenmiş  
tiplerine rastlanır. Bu mikrolit uçlarda çeşitli burinler yapılmıştır. 
Bunlar muhakkak ki mikrolitik endüstriler arasında mütalaa edil-
melidirler. 

Saplı  Uçlar : (Tanged Points) Saplı  uçlar üst seviyelerde, üçgen 
şeklindeki yonga (flake)lardan yapılmıştırlar 2° (Levha VII, Şekil 

19  Rust, 1953. Levha !ol, Şekil 36, 37. Teknik ve morfolojik benzerlikler, 
yalnız ince uzun arkası  işlenmiş  ve her iki uçu sivritilmiş  ve dik işleme bulunan lâm-
lardadır. 

20 Belbaşında çıkan `tanged pointler çakmak taşından yapılmış  El Khiam ve 
üst Natufian örneklerinden farklıdır. (Garrod, 1957. Levha XI)). Teknik ve kullanış  

Beileten C. XXVI, 16 
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I , 2, 3, 4, 5). Bunlardan ikisinin kaidekısmı  (vurma yüzleri) sivritilmiş-
tir. Bir tanesi, sağ  kenarda, üst yüzden sol tarafta alt yüzden işlenmiştir 
(Levha VII Şekil 5). Diğer birinde ise aksine solda üstte ve sağda alta 
işleme vardır. 21  Bir yongada her iki kısımda ve üst yüzde işleme vardır, 
diğerinde hafif bir işleme alt yüzde ve her iki kenarda görülür. Bu 
üçgen şeklinde olan yongalar işlenerek bir tarafı  sap (tanged) şekline 
sokulmuştur. Diğer ikisinde sap kısmı  küçük yongalar kopartılarak 
yapılmıştır ve her ikisinde de sap kısmında angle burin bulunmakta-
dır (Levha VII, Şekil 2, 4). Yalnız bir yonga (flake) da vurma yüzü 
(striking platform) hafifçe içe kavislidir ve bu tip uçlar Beldibi'nde 
de bulunmuştur. 22  Dokuzuncu seviyede bir saplı  (tangedpoint) uç 
bulunmuştur. Sap kısmı  her iki taraftan işlenmiştir, sağ  üst yüzde 
bir tarafta işleme vardır. Bu saplı  ucun bir tarafta kanat kısmı  
biraz geriye doğrudur fakat sivri değildir. Uç çok sivridir ve 
her iki yönden yonga kopartılarak burin yapılmak istenmiştir. 
Belkide sadece delici olarak kullanılmıştır. Sağ  kısmına polihidrik 
burin yapılmıştır. 23  (Levha VII, Şekil ı  ). Bir saplı  yonganın uç kıs-
mında bec-de-flute burin bulunmaktadır (Levha VII, Şekil 9). Diğer 
bir tip aletin, uzun bir sap kısmı  vardır ve sağ  kısmında üst 
yüzden, solda alt yüzden gayet güzel işlenmiştir. Bu alet geç 
Orinyasiyen Font Robert uçuna çok benzer. Uç kısmı  kırılarak angle 
burin yapılmış tır ki bu tip ayni şekilde Avrupa'da Magdaleniyen de-
virde bulunmuştur (Bak. Burkitt 1955. Sa. 73, Şekil 7 ve 9). Levha VII, 
Şekil 6, alttan ve üstten görünüşü). Bu alet muhtemelen geç Orin-
yasiyen Font Robert devrin tipik bir aleti idi, sonradan uç kısmı  
kınlarak burin yapılmıştır. Diğer karakteristik bir uç kırılmış  olup 
sap kısmında yalnız bir tarafta üstten işlenmiştir. (Levha VII, Şekil 7). 

malcsatları  noktai nazarmdan Belbaşı  tanged uçlar, Beldibi'nde alt seviyelerde (üst 
Paleolitik) görülen tiplerin bir devamı  olduğu muhakkaktır. Bunlar Beldibinde 
bulunanları  ile büyük bir benzerlik gösterirler. 

21  Saplı  uçların, vurma yüzlerinin bir kenarında kenar burin (angle burin) 
bulunur, diğer taraftan bazılarında uç kısımda burin vardır ve kullandıklarına 
dair işaretler mevcuttur (Levha VII ve Şekil 2'de işlenerek yapılmış  köşe burinü 
(angle burin) sapın sağ  tarafında yapılmıştır. 

22  Bostancı, 1959. sa. 175. Levha 12, No. ı  ı  
23  Tanged points ve polyhidrik burin yapılmış  saplı  aletler Beldibi'nde alt 

seviyelerde çıkmıştır. Bu tipler şimdiye kadar Anadolu'da bulunmamıştır. Beldibi 
ve Belbaşı  prehistorik insanları  her iki yerde de saplı  uç yapmayı  biliyorlardı  ve 
bunlardan bazılarıda çeşitli burinler vardır. 
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Yalnız bir tane mikro-tanged point bulunmuştur ve ii mm. uzunluk-
tadır, bir taraftan işlenmiştir (Levha III, Şekil ı  8). 

Yarım Ay (Lunates), Üçgen (Triangles) ve Trapezler: Üst seviyede 
bulunan iki büyük yarım ayın sırtı  dik işlenmiştir (Levha III, Şekil 3). 
Bir diğeri sırtlı  yarım aydır (ridge-backed) ve yalnız bir tane bulun-
muştur (Levha III, Şekil 4) . Bu teknik Natufiyen kültürün karakteristiği-
dir. Suriye'de ve Beldibin'de de yalnız Mezolitik kültürlerle birlikte 
bulunmuştur. Mamafih sırtlı  yarım ay Beldibi ve Belbaşı'nda çok na-
dir bulunan bir tiptir.24  Yarım ayların normal tipleri üst seviyelerde 
ve çok küçük tipleri alt seviyelerde bulunur, alt seviyelerde bulunan-
ların her iki uçları  çok sivridir (Levha III, Şekil 8- ı  2). (Sivri uçlular 
Levha V, Şekil ı  -4, 14-1 6). Hepsinde de kenarlar dik işlenmiştir ve 
keskin yüzlerde de hafif işleme vardır. Bunlardan bazılarının her iki 
ucu sivritilmiş  olup arkası  işlenmiş  lâm aletlere çok benzerler. Yarım 
ayların nisbeti arkası  işlenmiş  lâmlara nazaran daha azdır. 

Üçgen mikrolitik aletler oldukça nadir bulunuyor. Altıncı  seviyeye 
kadar stratigrafi içinde yalnız bir adet bulunduğu halde alt seviyelerde 
sekiz adet bulunmuştur. Hepsinin de iki kenarı  müsavidir ve yalnız 
üçünde kesici yüzlerinde işleme vardır bu kullanıldıklannı  gösterir.25  
Üst seN,iyede yalnız bir trapez bulunmuştur ve bu trapezin üst 
kenarı  işlenmiştir. Bu alet üst Kapsiyen de bulunan tiplere benze-
mektedir (Levha III, şekil ı  ). 

Deliciler (Borers) : Üst tabakalarda beşi lâmlarda, biri bir (core) 
çekirdek üzerinde ve bir tanesi bir yonga üzerinde olmak üzere yedi 
adet bulunmuştur. Alt seviyelerde tipler biraz değişiktir. Delici uçlar 
ekseriya yongamn veya lâmın ön tarafına yapılmıştır (Levha IX, 

24  Ridge-backed teknik Orta Doğu Mezolitik istasyonlarda çok nadir bulu-
nuyor. Bu tip Shanidar mağarasında Mezolitik seviyede çıkmıştır (Solecki, 1955. 
sa. 405, Levha 4, Şekil a). Aynı  teknik Le Martinet Tardenoisian II'de çıkmış  ve 
Coulonges tarafından gösterilmiştir (Coulonges, 1935. sa. 14. Şekil 14, No. 12, 13). 
En fazla ridge-backed teknigin temsil edildiği kültür Filistin Natufian kültürüdür. 
Bu kültürün karakteristiğini teşkil eder. Yarım aylar küçüktür ve iki taraftan mun-
tazam bir şekilde işlenmişlerdir. Beldibi'nde teknik tatbik edilmiştir fakat tipik bir 
örnek henüz ele geçmemiştir (Garrod, 1932. sa. 268 Şekil 8, No. 27, Şekil C, No. 

30, 35)• 

22  Belbaşı'nda bulunan triangles Beldibi'nde bulunan örneklerinden daha kü-
çüktür (Bostancı, 1959: sa. 169, şekil 25; sa. 170, Şekil 12). 
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Şekil 5, 6). Bu tip deliciler Avrupa'da üst Magdaleniyen'de gö-
rülür.26  

Burinler Belbaşı  endüstrisinde mühim bir yer işgal eder. Burinleri 
iki büyük kısma ayırmak mümkündür: 

— Normal büyüklükte olan burinler. 

2 — Küçük burinler ve mikroburinler. 

Birinci gurup, lâmlar, çekirdekler, yongalar, kısa kalın lâmlar 
ve biçimsiz, yassı  çakmaktaşı  bloklan üzerine yapılmış  çeşitli burin-
lerdir. Bu gurupta en uzun lâm 56 mm. ve en küçüğü ise zo mm. dir. 
Büyük bir ekseriyeti bu lâmlarm uç kısmına yapılmıştır ve (Levha VIII, 
Şekil 15-21; Levha X, Şekil 6, 9-14; Levha XI, Şekil 5,6,8,9,10,12), 
ekseriyeti angle burinler teşkil eder." (Levha VIII, Şekil 15, ıg, 20; 
Levha X, Şekil 6; Levha XI, Şekil 5, ı  o, r). Diğerleri sıra ile bec-
de-flute, polihidrik, yassı  ve tek fasetli burinlerdir. Keza arkası  işlen-
miş  kalın lâmlarda da burinler yapılmıştır ve bunlardan bazıları  her 
iki uçlarda bulunur. Çekirdekler üzerine yapılan burinlerin ekserisi 
polihidrik tiptedirler (Levha XIII, Şekil ii ve r 2). Diğer burinlerden 
farklı  bir örnek, bir tarafi dik kazıyıcı, diğer tarafı  kazıyıcıya benziyen 
bir tip fakat yanlamasına kesmek suretiyle nadir görülen bir burin 
tipi yapılmıştır. Bu daha ziyade polihidrik burinlere benziyor. Bu 
tipin bir örneği Shanidar mağarasında C seviyesinde (üst Paleolitik) 
bulunmuştur.28  Ikinci orijinal tip bir disk-kor kazıyıcı  üzerinde yapı l-
mıştır. Platform üzerinde meyilli bir parça kopanhyor ve disk kazıyıcı-
nın kenannda bir burin meydana geliyor. Bu burinler bazan polihid-
rik, bazan bec-de-flute ve bazan yassı  burin tipte oluyor. Ekseriya 
kor üzerinde kopanlan yongalarm istikametine ve adedine bağlıdır. 

Yongalar üzerinde yapılmış  olan burinler çok defa, yongarun 
vurma yüzünün bir kenarında oluyor. Çok kere bunlar angle burin 

28  Daniel, 1953. sa. 299, Şekil ı l, No. 35, 36. Bu endüstri'de yanlamasına 
işlenmiş  küçük yonga uçlar çizilmiştir, bunlar Belbaşı'nda bulunan bazı  örnekleri 
ile benzerlik gösterirler. 

27  Çekirdekler üzerine yapılmış  olan burinler Atlitian ve Orta Orinyansiye 
Dl ile (Mugharet el Wad) mulcayese edilebilinir. Belbaşı'nda bulunan bazı  aletler 
Prof. Garrod tarafından çizilenlerle benzerlik gösterirler (Garrod, 1937). Tabaka 
C, sa. XVII, No. 9, 12, 16, 17). 

28  Solecki bu burin'e nosed polyhedric graver' ismini vermiştir. Teknik aynidir 
muhtemelen ayni maksat için kullanılmıştır (Solecki, 1953. sa. 5. Şekil L.M.). 
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tiptedirler. Diğer bazı  üçgen şeklindeki yongalann uç kısımlannda 
normal büyüklükte bec-de-flute, angle burinlere tesadüf edilir (Levha 
X, Şekim 4, 5). Burinlerin yapıldığı, üçgen şeklindeki yongalar çok 
defa kalındır ve bazen kenarlarda işleme mevcuttur. Polihidrik yassı  ve 
tek fasetli burinlerde yongalar üzerine yapılmış tır. Bazı  küçük yongalar 
uç tarafindan yanlamasına işlenmiştir ve angle burinler yapılmıştır 
(Levha XI, Şekil İ  o, 1). 

Kısa, kalın bir yonganın bir tarafinda dik kazıyıcı, diğer ucu 
yanlamasına kesilmiş  biraz iç bükey olup bir tarafinda angle burin 
yapılmıştır. Bu tip örnekler Beldibi'nde de bulunmuştur. Üçgen şeklinde 
olan kalın yonga parçaları  üzerinde bec-de-flute burin yapılmıştır 
ve burinin bir yüzünde bazen birden fazla faset bulunur. Bu üçgen 
şeklinde kesilmiş  kalın çakmak taşları  üzerine bazen bir, bazen iki 
ve bazen de üç köşesinde burin teşkil edilmiştir (Levha X, Şekil İ  , 
2, 3). Aynı  tip burin bir küçük çekirdek (core) üzerinde de görülmüştür. 
Keza bir tarafi yan kazıyıcı  olarak kullanılmış  düz bir çakmak taşının 
bir ucunda keskin satha dik fasetler kaldınlmak suretiyle backed 
burin yapılmıştır. Belbaşı  stratiğrafisi içinde Avrupa'da Magdaleniyen 
devri karakterize eden bec-de-perroquet tip bir burin de mevcuttur, 
(Levha X, Şekil 8). 

Umumiyetle burinler iyi yapılmışlardır ve oldukça boldur. Bel-
başı  kültürünün diğer bir karakteristiği de saplı  uçlarda (Font Robert 
tip tanged points) yapılmış  olan bec-de-flute ve angle burinlerdir 
(Levha VII, Şekil İ  , 2, 4, 5, 6, 9). Resimlerde de gösterildiği gibi bunlar 
bazan sap (tanged) üzerine ve bazen de uçta görülür. Bütün bu burin 
tipleri geç üst Paleolitik örneklerine benzerler. 

Mikroburinler : Belbaşı  aletleri ile birlikte bulunan mikrobü-
rinleri üç gurupta incelemek mümkündür. 

— Hakiki mikroburinler (Coup de Mikroburin, Tardenoisian 
tip). 

2 — Küçük arkası  işlenmiş  lâmlar üzerine yapılmış  milcroburinler. 
3 — Küçük (mikro) lâm veya yongalar üzerine yapılmış  normal 

tip burinler. 
İlk gurupta, dokuz mikroburin yongaların vurma sathı  (dip) 

kısmına yapılmıştır. En büyüğü 13.5 mm. uzunlukta, 8 mm. genişlik-
tedir. En küçüğü 9 mm. uzun ve 5 mm. genişltir. Mikroburinlerin 20 
adedi yonga ve küçük lâmlann uç kısmına yapılmıştır. En büyüğü 
21 mm. uzunlukta ve 7.5 mm. genişliktedir. En küçüğü 9 mm. uzun- 
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lukta ve 8 mm. genişliktedir. Bunlar hepsi ayni teknikle yapılmamış-
lardı r 29  (Levha V, Şekil 71-75). (Levha VI, Şekil ı  - 3). Bunlardan 
bazıları  coup de microburin, bazıları  yanlamasına kırılarak bir kenarı  
işlenmiştir. Bu tip mikroburinler Natufian Kültüründe vardır (Bern 
Tabii Tarih Müzesinde bulunmaktadır. No. 35860, 3586514, 35644 Bı ) 

İkinci grubu iki kısma ayırmak mümkündür: Birincisi iyi bili-
nen krukowski mihroburini (Levha VI, Şekil 5,6), diğeri Belbaşı'na has 
bir özellik gösterir (Levha VI, Şekil 6,7,8, ı  o). İlk kısımda bulunanların 
en büyüğü 19 mm. uzunlukta ve 3.5 mm. genişliktedir. Bu arkası  
işlenmiş  bir lâmdır, bir tarafinda dik işleme görülür ve kesici yüz 
kısmında da işleme pek hafiftir. Burin lâm'ın kaide kısmında olup 
Krukowsky burini tipindedir. (Levha VI, Şekil 5). Ayni tiplere Bel-
dibinde tesadüf edilmiştir. İkinci guruba ait tipik bir örnek ı  1.5 mm. 
uzunlukta ve 3 mm. genişlikte olup bir kenarında dik işleme vardır, 
diğer kenarında işleme hafiftir, ve bir tarafına delici uç diğer ucuna 
burin yapılmış tır. Burin faseti kesici yüzle dar açı  yapar ve burinin 
en üst ucuna yakın yerde derin bir işleme vardır, kesici yüzü ise yanla-
masına inceltilmiştir •(Levha VI, Şekil 7, 7a, b, c ve 8). Gerçi bu teknik 
Fransa'da üst Paleolitik'te görülüyor. 30  Daha büyük lâmlar üzerine 
aynı  teknikle burin yapılmış tır. Şimdiye kadar edindiğim bilgilere 
göre henüz bu tip bir mikroburin ilk defa bulunmuştur. Belbaşı  mik-
roburinin bir varyasyonu bec-de-flute tiptedir ve her iki taraftan 
fasetler ortada dar açı  yapar. Işlenmiş  kenar taraftaki faset bir vurma 
ile değil, derin bir işleme ile elde edilmiştir. 31  Bu burin bir bakıma 
Krukowsky mikroburinin diğer bir varyasyonudur. 

Üçüncü kısımdaki mütalaa edilen çok küçük burinlerde teknik, 
büyük burinlerde olduğu gibi aynıdır ve benzer tipler mevcuttur. 
Birkaç misal (Levha VI, Şekil ı  4, ı  9) da gösterilmiştir. Hacim itibarı  ile 

29  Geometrik mikrolitlerle birlikte mikroburinlerin bulunduğu, mikrolitik 
yataklar, kırımdan, Tuna boylarına, Polonya'ya, Bavaria, Franconia, Geniere (Am), 
Belçika, Ingiltere, Iskoçya kadar uzanır (Bordes, 1957. sa. 578/582). Mezolitik 
endüstrilerde mikroburin esas fosil direktördür. 

30 Bourlon, 1911. sa. 273. Şekil 3, No. 14, 16, 17. Bourlon'un üst Paleolitik 
burinlerin sınıflandırılması  hakkındaki makalesinde (sa. 2 ve 3 de, No. 16) çizdiği 
burin tipine 'coup de burin anterieur' demiştir. Belbaşında bulunan mikroburin 
aynı  teknik ile yapılmıştır. Şu halde Bourlon'un ifadesine göre bu mikroburin'ü 
'coup de microburin anterieur de Belbaşı' yahut 'Belbaşı  mikroburin'ü' denilebilinir. 

31  Bu mikroburinü diğerlerinden (normal burinlerden) ayırt edebilmek için, 
Borlan klâsifikasyonuna göre 'coup de burin posterieur de Belbaşı' ismi verilebilinir. 
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hakiki mikroburinlerden farksızldırlar. Umumiyetle angle ve bec-de-
flute tipleri bulunur. Bu tip burinler Fransa'da üst Paleolitik'te vardır. 32  

Belbaşı  ve Beldibi mikroburin tipleri birbirlerine çok benzemek-
tedir, yalnız Belbaşı'nda coup de mikroburin daha azdır, büyük bir 
ekseriyeti lâmların veya mikroyongaların uç kısmı  kırılarak burin 
fasetleri meydana getirilmiş  ve yandan işlenerek alet yapılmış tır 
(Levha VI, No. ı  , 2; Levha III, No. 7 , 72, 73). Belbaşı  mikroburinleri 
arasında Tardenoisian örnekleri vardır. Belbaşı'nda bulunan tipik 
arkası  işlenmiş  lâmlar üzerine yapılan mikroburin örnekleri Beldibin'de 
çıkmadı  (Levha VI, No. 7). Diğer taraftan `Trapez blow' teknik ile 
yapılmış  uçu sivri ve keskin mikroburin tiplerinin en güzel örnekleri 
Beldibi Mezolitik seviyelerinde çıkmıştır (Levha VI, Şekil 20, 2 I, 22 
nolu mikroburinler Beldibi'nden çıkan tiplerdir). 

HULASA VE NETICE 

Belbaşı, Beldibi'nden sonra tetkik etmiş  olduğum ikinci prehistorik 
yerleşme yeridir. Her iki iskân yeride denize yakın Antalya'nın 
batısında körfez açıklarında Eski Lycia denen bölge içindedirler. 33  
Iskan yeri, yüzü güneye bakan ve denizden takriben 300 metre irti-
fada cretase kalkerleri içinde teşekkül etmiş  bir kaya sığınağıdır. Ilk 
sondaj 196o'da yapılmış tır. Sondaj 1.6o cm. derine kadar enmiştir. 
Bütün seviyelerde çakmak taşı  endüstrisi boldur. Aletlerin dağılışları, 
alet tipleri ve fosil kemiklere göre üç esas kısımda tetkik edilmiştir. 

En üst seviyede modern ve klasik devirlerin çanak-çömleği 
bulunmuştur. Bu seviyenin altında Neolitik çanak, çömlek parçaları  
da elde edilmiştir. Bunlarla birlikte hayvan kemikleri, çakmak taş-
ları  ile kemik aletler bulunmuştur. 

Ikinci kısım Core kazıyıcılar, 34  lâmlar, 35  burinler, saplı  

32  Bordes tarafından çizilmiş  olan mikroburinler (1957, sa. 579, Şekil 2) bu 
guruba dahildirler ve büyük bir ekseriyeti üst Paleolitiğe aittir. 

33  Beldibi, Antalya'nın batı  sahili üzerinde bulunan ilk prehistorik yerleşme 

yeridir (Bostancı, 1957. sa. 129-178). 
34  Ikinci kısımdaki core kazıyıcılar küçüktur. Bunlardan bazıları  küçük core 

ve kazıyıcılar Zarzı  kültüründe görülenlere çok benzer (Garrod, 1930. sa. 18, Şekil 

8, ii, 1 2, 16). 

35  Belbaşı'nda üst seviyelerde bulunan bazı  aletler, Zarzian B seviyesinde 
bulunan aletlerle benzerlik gösterirler. Aletler arasında bilhassa sub-triangular, 

arkası  işlenmiş  lâmlar arasında benzerlik daha fazladır (Garrod, 1930. sa. 19, Şekil 

9, No. 13, 14). 
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uçlar (lâmlar ve yongalar üzerinde) büyük yarım aylar, bir tanesi 
(ridgebacked) sırtlıdır, 36  bir adet Heluan 37  uç ve bazı  küçük uçlar, 
yanlamasına kesilmiş  uçlar, üçgen şeklinde uçlar ve bunlara ilâveten 
mikroburinler toplanmış tır. Bu aletlerin büyük bir ekseriyeti geç üst 
Paleofitik (Mezolitik) devre aittirler. 

Kemik iğneler vardır ve insan kemiklerinden alt çene ve femur, 
tibya parçaları  meydana çıkmıştır. Iğnelerden büyük bir kısmı  kınl-
mıştır, fakat bulunan kısımları  gayet iyi bir şekilde muhafaza edilmiş-
lerdir. 

III. En alt kısım ince uzun arkası  işlenmiş  lâm uçlarla karak-
terize edilir. Tipik mikroburinler, lâm uçlar (işlenmiş  veya işlenmemiş  
tipleri) bir tarafı  derince işlenmiş  uçlar (shouldered points), saplı  
uçlar (ekserisi kırık) (tanged points). Tanged point, Ateriyen tiplerini 
hatırlatmaktadır. Bütün burin tipleri vardır. Çekirdekler çok bol ve 
çekirdek kazıyıcılar tipik aletler arasındadır. Lâmlara yapılmış  kazıyı-
cılar çok nadirdir. 

Belbaşı  kültürü ince uzun arkası  işlenmiş  lâm uçların muhtelif 
tipleri ile, çekirdek kazıyıcılar saplı  aletler, ince lâm uçlarla, burinler 
ve mikroburinlerle karakterize edilir ve Beldibi Mezolitiğinden daha 
eski bir devreye aittir. Beldibi stratiğrafisinde aradaki boşluğu dol-
durması  bakımından, Belbaşı  kültürü önemli bir yer tutar. Bilhassa 
küçük arkası  işlenmiş  uçlarla, üçgen şekilde arkası  işlenmiş  ve taban 
kısmı  meyilli olarak kesilmiş  uçlar, köşeli mustatil şeklinde arkası  işlen-
miş  lâmlar Avrupa'da Sauveterrian kültüründeki örneklerine benzi-
yor. 38  

Diğer taraftan lâm uçlar, bazıları  işlenmiş  ve bazılan işlenmemiştir 
ve kaide kısmından üst satıh inceltilmiştir. Bu tip uçlar Jabrud (Su-
riye) da mikro-Aurignacian'de bulunanlarla yakın benzerlik gösterir. 38  
Kaya sığınağının alt katları  geç Orinyasiyen ve Nebequian kültürleri 

36  Garrod, 1957. sa. 224. Garrod, 1934. sa. 30. Diğer hususl bir form vardır ki 
arka kısmı  yassı  değildir fakat her iki yüzden yonganlar kopartılarak işlemiştir. 
(Levha VIII, No. 14). 

37  Bununla ilgili olarak De Morgan'a bak. sa. 39, Şekil 30, No. 37. 
88  Coulonges, 1935. sa. 16. Şekil 8, No. 29-45 ve 46-49, No. 16, 17. sa III, No. 

19-24, No. 43-47. 
39  Benzerlik yalnız morfolojik değil aynı  zamanda hacim bakımındanda 

çok yakındır. 
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ile benzerlik gösterir. 40  Saph uçlar ve burun kazıyıcılar bu kültürü 
Suriye kültürlerinden ayınr. Bunlara omuzlu uçlar, mikroburin 
tipleri, uçlan yanlamasına kesilerek işlenmiş  tek taraflı  uçlar ve bazı  
arkası  işlenmiş  lam tipleri Belbaşı'nı  bu kültürlerden ayırmaktadır. 
Belbaşı  endüstrilerinin Beldibi endüstrileri ile yakınlığı  ve devamlılığı  
oldukça belirlidir 	Beldibi ve Belbaşı  kültürleri arasında teknik ve 
morfolojik benzerlikler gösteren aletler mevcuttur, diğer taraftan Suriye 
ve Palestin kültürleri ile olan benzerlikleri de inkâr edilemez. Beldibi 
ve Belbaşı  kültürleri ayrı  devirleri karakterize ederler ve bir taraf-
tan da Avrupa kültürleri ile benzerlik gösterir. Mesela Grimaldi, 
Azilian, Sauveterrian ve Tardenoisian tip aletler hem morfolojik ve 
hem de stratiğrafik mutabakat gösterir. 42  Mikroburin tipleri ve 
bu tiplerin varyasyonları  Avrupa, Afrika ve Orta Doğu alet tiple-
rine benzer." Bunlara ilaveten yeni bir mikroburin tipi bulunmuştur. 
Şimdiye kadar Orta Doğu Mezolitik ve üst Poleolitik kültürlerinde 
bu tip bir mikroburin bulunmamıştır ve hattâ Afrika Kapsiyeninde, 
Sebilian, Palestin ve Suriye, İrak taş  çağı  kültürlerinde de böyle 
bir alet izah edilmemiştir. 

40 Rust, 1953. Levha 92. EndoaurigTıacian No. 3, NO. 27, 29; No. 30, 38; 
No. 43-53; Levha 93, No. 8, 23; Levha 99, No. 1-3; 7-10, ı  1-16; Levha ıo ı , No. 1, 
2, 5, 6; 17, 18; 41, 44.; Levha 102, Nebequian, No. 31-37. 

4i On Rapor (Preliminary Report, Bostancı, 1959. sa. 175, Tablo XII, No.7). 
43  Monaco Müzesinde bulunan üst paleolitik devre ait Grimaldi kültürünü 

1959 Ağustos ayında tetkik etmek fırsatını  buldum. Beldibi'nde bulunan aletlerle, 
Grimaldi kültüründe görülen örnekler birbirine çok benzerler. Mm uçlar, arkası  
işlenmiş  lâmlar ve küçük kazıyıcılar Abri Pages'de Lot Aziliyeninde ve Beldibinde-
kiler birbirine benzerler. 

43  Mikroburin'ler için bak: Daniel, 1953, sa. 217, şekil 40-76. (Tardenoisian, 
Troglodyte); Mezolitik saf ha, Sauveterrian, sa. 231, Şekil 48, 49, 58; Rocher de 
Chaintreanville, Mesolithic sa 233, Şekil 13, No. 49. Daniel, 1948. sa. 218, Şekil 3 
ve 1-12, 14, 15; Tardenoisian of Bruyeres-sur-Fere, Şekil 4, No. 21, 29, 30; 
Tardenoisian (Fere-en-Tardenois) şekil 5, No. 34, 35, 36; Tardenoisian of Mont-
bani, Şekil 6, 29 3o, 31, 32; sa. 439, Şekil 11, No. 30-40. Coulonges, 1935. sa. 16. 
Şekil 8, No. 56, 57, 56; sa. 24, Şekil 14, No. 1-4; Le Martinet, Tardenoisian II ve 
sa. 26, Şekil 15, No. 1-8; Le Martinet, Tardenoisian III. Garrod, 1937. Levha 
VIII, No. 33-36; Cst Natufian mikroburinleri; Levha IX. Alt Naturfian mikro-
burinleri No. 7-10. Rust, 1950. Tablo mı , No. 63-66, Nebequian mikroburinleri, 
Levha 102, NO. 20, Üst Capsian, Levha 103, No. 34-76; Levha 104, No. 30, 31; 
Levha ı o6, No. 38, 39. Vaufrey, 1933, sa. 468. No. 9-13, 19, 20. Tipik Capsian 
mikroburinleri. 
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Prehistorik insanların, Anadolu'nun Akdeniz sahillerini tercih et-
meleri çok tabiidir, çünki yaşama şartlarını  kolaylaştıran imkanları  
daha boldur. En önemli prehistorik yerleşme yerlerine sahillere yakın 
ve nehir boylarında tesadüf edilir. Anadolu'da en mühim prehistorik 
yerleşme yerleri denize yakın sahil boylarında bulunur. Hatay mağara-
ları, Levalloiso-Mousterian kültürleri takriben denizden 1-1.5 km. 
uzaktır. Pek zengin bir mağara olan Karain Orta ve Üst Pale-
olitik kültürleri ile sahilden 25 km. içerdedir, 44  Beldibi üst Pale-
olitik Mezolitik kültürleri denizden ı  oo metre mesafede ve 25 
metre yükseklikte bulunur. Belbaşı  Mezolitik ve üst Paleolitik kültür-
lerini ihtiva eden Kaya sığınağı  5 km. kadar sahilden içeride bulunu-
yor 45. Güney Anadolu yalnız orta ve üst Paleolitik kültürleri ile zengin 
değil aynı  zamanda alt Paleolitik kültürler de vardır. Hatay bölgesi 
alt Paleolitiğin güzel örneklerini vermiştir. Daha doğuda Gaziantep 
çevresi de alt Paleolitik kültürleri ile çok zenginbir 46. Bu kültürler 
Avrupa, Afrika ve Orta Doğu alt Paleolitik el baltaları  kültürleril ile 
büyük bir benzerlik gösterir. 

Anadolu Paleolitik kültürleri ile zengin bir memlekettir. Detaylı  
araştırmalar bütün devirlerin muhayeseli materyalini meydana çı-
karabilir. Şimdiye kadar yapılan araştırmalar her şeyi halletmiş  
değildir. Daha tipik endüstrilerin bulunması  ihtimalleri vardır. Şim-
diye kadar elde edilen buluntular Avrupa, Afrika ve Ortadoğu kül-
türleri arasındaki münasebetlerini kısmen dahi olsa izah etmek fir-
satım vermiştir. 

Not : 1959-1960 yılları  yaz mevsimlerinde aşağıda isimleri 
geçen Müzelerde Fransa Üst Paleolitik Kültürleri ile, Orta Doğu ve 
Kuzey Afrika kültürlerini tetkik etmek fırsatını  buldum. Paris'te 
Musee de L'Homme, Institute de Paleontologie Humaine, St. Ger-
main-en-Laye ; Perigueux ve Les Eyzies Prehistorik müzeleri, ; Aynı  
zamanda Les Eyzies ve Dordogne çevresindeki Prehistorik yerlerle 
mağaralardaki sanat eserlerini inceledim. 

44  Hatay Paleolitik kültürleri için bak: Şenyürek ve Bostancı, 1956. sa. 81-83; 
Şenyürek ve Bostancı, 1958, sa. 147-164; Şenyürek ve Bostancı, 1958, sa. 184-187; 
Şenyürek, 1959. sa. 2 7-44. ; Şenyürek, 196 . sa. 149- ı  75 ; Levha ı  -23 ; Kökten, 1948. 
sa. 195-209; Kökten, 1955. sa. 377405. 

45  Bostancı, 1959 sa. 131. 
Şenyürek ve Bostancı, 1958. sa. 184, 204. Levha XII, 1-6. Tablo XIII, 1-6. 

Şenyürek ve Bostancı, 1961. sa. 307, 309. Sa. 311. Şenyürek, 1961. sa. 149-175. 
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Aynı  gezi esnasında Monaco Müzesinde Grimaldi malzemesini, 
Viyana Tabii tarih müzesinde Avusturya'ya ait paleolitik malzemeyi, 
Bern müzesinde Natufian malzemesini, Cambridge Antropoloji ve 
Arkeoloji enstitüsünde Natufian, Atlitian, Orinyasiyen ve Zarzian 
kültürlerini tetkik ettim. Bu müsnasebetle yardımlarını  esirgemeyen 
müze idarecilerine ve hususiyle Insan Paleontolojisi enstitüsünde 
Prof. J.L. Baudet'e, Viyana Tabii Tarih Müzesinde Doç. Dr. W. 
Ehrgarther (Vienna), Harper Kelley (Paris) Musee de l'Homme, 
Antropoloji ve Arkeoloji enstitüsünde (Cambridge) Mr. C. B. M. 
Mcburney'e teşekkürlerimi kaydetmek isterim. 

1960 yılı  Ağustos ayında Fransa'daki tetkiklerimin gerçekleşme-
sinde yardımları  dokunan ve dolayısiyle Paris'te yapılan Beynelmilel 
Antropoloji ve Etnoloji ilimler Kongresine katılma imkânlarmı  temin 
eden Fransız Kültür Ateşesi Monsieur Gabriel Beis'e ve vasıta olmak 
sureti ile yardımlarda bulunan Dil ve Tarih - Coğrafya Fakültesi 
Fransız Dili ve Edebiyatı  Prof. A. J. Greimas'a ve Paleoantropoloji 
Kürsüsü Ord. Prof. Dr. Muzaffer Şenyürek'e teşekkürlerimi kaydet-
meyi bir vazife bilirim. 

Çok kıymetli  ilim adamımız hocam Ord. Prof. Dr. Muzaffer 
Şenyürek Güney Anadoludan hafriyattan dönerken 23 Eylül 1961 de 
vukua gelen tayyare kazasında kurtulamamıştır. Bu makaleyi çok sev-
diği araştırma hayatına ebediyen  veda etmeden evvel yazmış  bulunu-
yordum. 

On beş  seneden beri beraber çalıştığımız devrede yapmış  olduğu 
yardım ve teşfiklerini burada anmayı  bir vazife addediyorum. Beraber 
yaptığımız araştırmalar ve kazılarla neşriyat onun dinamik ve melo-
dik çalışmaları  sayesinde tahakkuk etmiştir. ölümü, Paleoantropoloji 
sahasında Türkiye'de olduğu kadar bütün dünyada büyük bir boşluk 
bırakmıştır. Onun tedikleri ile keşfetmiş  olduğum Belbaşı  kültürüne 
ait bu makaleyi hatırasına ithaf ediyorum. 



A NEW UPPER PALAEOLITHIC AND MESOLITHIC 
FACIES AT BELBAŞI ROCK SHELTER ON THE 

MEDITERRANEAN COAST OF ANATOLIA 

This article is dedicated to the 
memmy of the late Ordinarius Professor 
Dr. Muzaffer Şenyürek, Chairman of the 
Division of Palaeoanthropology, Univer-
sity of Ankara. 

Doç. Dr. ENVER Y. BOSTANCI 

The rock shelter at Belbaşı  is situated about five kms. from the 
Beldibi rock shelter and is on the western side of the bay of Antalya. 
It is approximately 300 metres above sea level and is at the head of 
a shallow valley which runs down to the sea and is covered with pine 
trees. The new coastal road which has recently been completed passes 
near the Belbaşı  rock shelter but it can only be reached on foot and is 
an hour's climb from the road. I discovered this rock shelter during 
the season of 1959 but the first opportunity I had to make a sounding 
was in September 1960 °. The journey from Antalya can also be made 
by motor-boat and this takes about three hours. 

Belbaşı  is a narrow pass through which ran an old Roman road 
leading to the interior of Lycia. At the top is a small plateau which 
has been cleared of trees and cultivated by the present-day villagers. 
On the north-eastern side of this plateau the mountain rises up steeply 
again and a rock shelter has been formed in the cretaceous limestone 

The Beldibi and Belbaşı  excavations continued in May and September 1960. 
I must thank the Professors Council of the Faculty of Letters for their help in the 
carrying out of these excavations and my Professor and Dean of the Faculty, Ord. 
Prof. Dr. Muzaffer Şenyürek, for his close interest and encouragement. Thanks 
to the assistance of the Hittitology Research Institute and the Archaeological Res-
earch Institute it was possible to extend the excavations at Beldibi (see Bostancı, 
1959, Anatolia, p. 129-130) and Belbaşı. I should here like to thank the Directors 
of these institutes, Ord. Prof. Ekrem Akurgal and Ord. Prof. Sedat Alp respectively, 
for the interest they have shown in the development of the excavation. 
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which has emerged by erosion. 2  The rock shelter faces due south 
and is in the centre of a wooded area which must have been very 
suitable for hunting in prehistoric times, as it is to-day, and mountain 
goats, decr, wild boar, etc. are stili to be found. The general position 
is more sheltered than at Beldibi. 

Only the central part of the rock shelter is open now, as the 
overhanging rocks have fallen down and closed both ends. This is 
no doubt the result of earthquakes, which, as mentioned in prcvious 
articles, have caused extensive falls of rock in the neighbourhood. 3  
The open area suitable for excavation is 3.80 metres in length and 
it was possible to clear this of the rocks which were lying about and 
to open a trench 2.40 metres in depth from the rock face. 

STRATIGRAPHY OF ROCK SHELTER AT BELBASI 

At the conclusion of my excavation at Beldibi rock shelter, I 
began work at Belbaşı  on the 22nd September 1960. I had noticed 
in 1959 that the villagers in the district had been digging on the right 
side of the shelter in a search for money or other valuable objects and 
a large pottery vessel came to light. This obviously belonged to the 
classical period. Durıng their digging, some flint irnplements and 
bones had been thrown up and it was these that prompted me to 
undertake an excavation here. The first sounding which I made to 
a depth of 1.6o metres fully justifed this decision and yielded a very 
interesting industry which belongs to a new facies of the late Upper 
Palaeolithic which does not appear in the stratigraphy at Beldibi. 

The soil in the top levels is black and soft and contains a high 
proportion of humus mixed with small sherds of modern, Greek and 
Roman pottery, and lower down with small pieces of Neolithic pot-
tery.4  The latter has been made from a sandy reddish-brown substance, 

2  The Beldibi rock shelter was also formed by floods caused by heavy rains in 
the pluvial periods. It is likely that the formation of the Beldibi rock shelter was 
affected by the Tyrrhenian Sea, as the cave is partly filled by pebbles and sand 
cemented together asa result of this (Bostancı, 1959, P. ı  32). 

3  Bostancı, 1959. p. 147. 
4  There are in the district the remains of buildings from the classical period. 

These ruins are not far from the rock shelter and it is probable that a large part of 
them belonged to the inhabitants of Trissa, one of the oldest cities of Lycia higher 
tıp in the mountains. 
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which has no doubt been obtained locally. It is similar to that from 
which the pottery found at Beldibi has been made. 5  The Neolithic 
pottery is, however, sparse and there was obviously no continuous 
occupation of the Belbaşı  rock shelter in that period. After about 50 
cms. the soil became browner and contained no humus or pottery. 
Towards the bottom the earth became more mineralised and calca-
reous and the sounding was abandoned when the earth became har-
dened. A large quantity of flint tools emerged at all levels from top to 
bottom and there was no interruption in the industry, although it 
could be observed that there was a gradual change in the type of 
tools. 6  

According to the distribution of the type of tools, as shown in 
Table A, we may examine the sounding in three main sections: 

The top level of about 50 cms. had been removed by villagers 
and for this reason pottery sherds belonging to modern and classical 
periods were mixed with some Neolithic sherds 7  and flint industry, 
intrusive from the lower levels. In this section were tranchets, very 
small square-ended blades, a few lunates, microburins, small cores, 
various types of small burin, together with a few bone points and other 
worked bone tools. In addition, there were some small pieces of ani-
mal bone and a few fragments of human skull bone, which showed 
signs of burning. 

After the mixed pottery and flint material finished, the colour 
of the earth slightly changed and a pure flint industry began. In this 
section the following type of tools occurred: Core scrapers, round 
steep scrapers, end scrapers, side-scrapers on flakes, pyramidal cores, 
truncated points, flake points, flakes and blades, blade points, angle 

5  The material from which the pottery at Beldibi is made contains white chalk 
and shells. In spite of it being older than that at Belbaşı, there is not a great difference 
in the basic material. 

5  In the upper levels the soil is not so hard as at Beldibi, no doubt because 
the Belbaşı  rock shelter occupies a more sheltered position. 

7  Neolithic sherds are not so plentiful, and it is impossible to give much infor-
mation about the shape of the pottery as a sufficient number of pieces.could not be 
collected. Only one sherd was found from the rim and this indicated that some of 
the forıns may be similar to that found at Beldibi. It is probable that the pottery shows 
a simple Neolithic form. Neolithic people only visited the rock shelter from time 
to time, probably using it as a summer residence. (Bostancı, 1959. p. 167, Plate IV). 
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burins, polyhedric burins, bec-de-flute burins, small backed blades, 
borers, small tanged points on flakes, lunates, parallel-sides blades, 
square-ended blades, triangular flake points and one Heluan point. 
Among these tools the most plentiful are core-scrapers, blades, blade 
points and angle burins. Geometric microliths were not very plentiful 
in this section, but microburins occurred. In addition there were a 
few long narrow curved backed blade points and bone tools for making 
holes. There was one large lunate showing Natufian, i. e. ridge-backed 
technique. 8  There were plenty of animal bones, mostly of moun-
tain goat and deer, together with pieces of human bone, viz. one 
lower jaw, one frontal, fragments of tibia and femur. On two of the 
pieces of tibia there are marks where the bone has been gouged out 
by burins, possibly to obtain the marrow to eat. At Beldibi some 
pieces of human bone were found showing signs of having been burnt 
and these two facts would suggest that cannibalism was practised by 
the inhabitants of these rock shelters. 

III. This section was characterised by the following tools: long 
thin backed points and long thin curved points, truncated backed 
points, four nose-scrapers, backed burins, triangles and a few end 
scrapers on blades. Square-ended and parallel-sided blades were rare 
but blade points decreased and core scrapers were abundant. Micro-
burins were also present, which gaye a Mesolithic appearance to this 
culture, but the other tools were late Upper Palaeolithic in character. 9  
There were many different types of burin, which will be described 
in detail below. In this section there was one shouldered point and 

8  The ridge-backed lunate found at Belbaşı  resembles in size and technique 
specimens from Jabrud in Syria, but it is not so typical. It is not worked on both 
sides but the ridge is formed by striking off small flakes. Last summer I had the 
opportunity of re-examining the Natufian material in Berne and Cambridge. The 
Natufian lunates are very different from the specimens fround at Beldibi and Belbaşı. 
This technique is characteristic of the Natufian culture but it is not so plentiful 
in the Beldibi and Belbaşı  cultures as in the Natufian (Garrod, 1937. Plate 
VIII, IX No. 30, 35; Bostancı, 1959. p. 170. Plate VII). 

9  According to Bordes, the microburin has been noticed more than once in 
the French Upper Paleolithic, and the technique used is the 'Coup de microburin' 
(Bordes, 1958. p. 578). At Beldibi also the microburin appeared together with Up-
per Palaeolithic culture. According to Leakey, the microlithic industry in Africa 
does not characterise any special period. (Leakey, 1953. p. 127) (For Beldibi micro-
burins, see Bostancı, 1959. p. 169, Plate VI, No.3-6,7. p. 170, Plate VII, No. 8-1o). 
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one tanged point worked on both sides of the tang and one stemmed 
tool with a bec-de-flute burin on the tip. 10  A few triangular flakes 
also occurred. °I 

The culture of the Belbaşı  rock shelter as a whole is characterised 
by core tools, thin backed blade points, blade points, burins and 
tanged elements. The whole industry shows an individuality which 
has not so far been seen in Anatolia. After comparing it with the 
Beldibi industry, it can be observed that the Belbaşı  industry was not 
met with in the Beldibi stratigraphy. It may have developed here in a 
pluvial period. Possibly the rock shelter at Beldibi was not inhabited 
continuously during this period, while the more favourably situated 
Belbaşı  rock shelter higher up was lived in then. As in the Beldibi 
stratigraphy, pieces of iron oxide were found at Belbaşı  and this also 
confirms that they were collected by the inhabitants no doubt for 
use in making the schematic rock paintings and painted pebbles 
which have already been discovered at Beldibi and in the district. 

DESCRIPTION OF THE TOOLS 

Cores and core scrapers (Plates XII and XIII, XIV) are extremely 
abundant and form the bulk of the tools. 12  From the top to the 
bottom they are very similar in type and the majority are irregular 
cores, the next largest group being pyramidal cores. " Many of these 

12 Most of the tanged elements are made on flakes, some of which have burins 
on the tip and on the tang. Generally there is not a high proportion of flakes. This 
shows the continuation of a blade culture parallel with a flake culture in the Upper 
Palaeolithic at Belbaşı. At Beldibi also such a continuation can be seen from the 
lowest levels to the pottery level. 

Il On only one flake the upper part of the striking platform is worked by the 
striking off of small flakes. On one side it is roughly retouched as far as the tip. 
Although on the other side there is retouch from the lower face in the same direction 
as far as the tip, the flake is flat and the striking platform is plain. 

'2  At the top of the second section the Sauveterrian type of nucleus found 
at Le Martinet is present, although not very plentiful. The nuclei are mainly of 
the pyramidal type (Coulonges, p. 13. fig. 6, 7, 8.) 

13  The pyramidal cores are very similar to those drawn by Burkitt (The Old 
Stone Age, p. 67, fig. 5, No. ii). The core types also resemble those from the Jab-
rud Atlitian culture (Rust, 1950. Plate 89, Fig. 2, 2, 3, 5 and Plate 9o, Fig. ı  o, 13 
and Table 84), the Mıddle Aurignacian type (Rust, 1953. Plate 85, No. ı  ,2. 3) 
and Jungaurignacien' (Plate 87, No. I, 2, 21, 22). Small cores are also present and 
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have burins on the tip or on the platform. One core has been used 
as a scraper and there is a bec-de-flute burin on the tip (Plate XIII, Fig. 
6, B3). Another has the point as an end scraper and there is a polyhedric 
burin on one side (Plate XIII, Fig. 12B 3, Fig. 'A ). Some of the py-
ramidal cores slope forwards and the back is not properly finished 
(Plate XII, Fig. 	Similar types occur at Beldibi. 14  Others have the 
apex sharpened as a working edge. Some small pyramidal cores have 
a steep working edge on the platform side and from the tip a piece has 
been struck off obliquely and the core used as a polyhedric burin 
or as a scraper (Plate XIII, Fig. ııA ı , 13A 3, 14A g). Other types have 
double platforms and there are some discoidal types. There are some 
thick flake cores. About 100 cores have been used as scrapers (Plate 
XII, Fig. 5-7, I o- 3; Plate XIII, Fig. 1-5, ı  2, 14-17). On one small disc 
core a burin has been made by cutting from the platform obliquely 
(Plate XIII, 2, drawn from above) and another has a most unusal type 
of burin made on the platform, with a narrow strip obliquely cut 
encircling the edge on the platform. This is the first burin met with 
on a disc core in this culture and such a type was not found at Beldibi. 
The core has a very sharp eutting edge and it was probably used to 
skin animals. 

Scrapers on flakes and blades: Most of the scrapers are on 
thick flakes and a few are on thin blades (Plate XII, Fig. 1-4, 8, g ; 
Plate XIV, Fig. 1-4, 8- o, 12). Generally end scrapers are not very 
plentiful or characteristic. The type of end scrapers in the upper 
layers are not very well made and in the lower layers most of them 
are on very short and thick blades with steep retouch. 15  There are 
also a few on flakes but the retouch is not so good as is seen on the 

they resemble some Natufian types as well as some found at Beldibi. (Garrod, 1937. 
Plate VIII, 7-12; Plate XI, 5-9;  Bostancı, 1959. p. 169. Plate VI, 34, 35. p. 171, 
4-7-) 

14  As in the Atlitian culture, the cores have subsequently been used as tools. The 
style of retouch and shape of the cores in the lower layers is mainly of the Atlitian 
and Middle Aurignacian type. (Garrod, 1937. Plate XVII, XVIII, XIV, XXI, 
13, 14). The shape of the cores and the type of burins seen on them resemble very 
much those from the Wadi el Magara (Garrod, 1937. Plate XVII, No. 9-12, 16, 
17). In Palestine and Syria and at Beldibi and Belbaşı  the cores play a very impor-
tant part in the culture. 

15  Some of the thick steep scrapers are El Wad Atlitian type, but microburins 
are stili present. (Garrod, 1937. Plate XVII, No. 1-4). 

Belleten C. XXVI, 17 
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thick blades. In the lower layers there is one micro-endscraper. This 
type has also been found at Beldibi. Four nose-scrapers came to light 
in the bottom layers. One is on a thick blade with a fluting retouch 
and the nose is diagonal to the body (Plate XIV, Fig. ı ). There is only 
one small blade the striking platform of which has been formed into 
an end scraper. (Plate XII, Fig. t). 

Flake and blade points: Most of the flake points are roughly 
triangular and very few of them have retouch on both sides. Their 
striking platforms are all plain and most of them are refined from 
the upper surface (Plate X, Fig. 4; Plate IX, Fig. 9). Blade points 
form one of the largest groups and it is possible to divide them into 
three sub-groups: 

— straight pointed; 
2 — curved pointed; 
3 — truncated points. 

Most of them are thin and sharply pointed without retouch 
(Plate VIII, Fig. '22, 26, 27, 29) ; sometimes both sides are 
slightly retouched (Plate VIII, Fig. 28) and sometimes only the point 
is retouched (Plate VIII, Fig. 25). The majority of the blades are 
straight and some of them are very similar to Font-Yves points 16  
(Plate VI!!, Fig. 22, 29.) A characteristic of these blade points is 
the fine chipping at the butt end, sometimes with fluting retouch 
(Plate VIII, Fig. 8-13). Truncated blade points also occur, some of 
them very small thin blades, some with the truncature retouched 
and some not (Plate VI!!, Fig. 3, 5-7). Truncated points on small 
blades also occur, which are mostly Magdalenian in type and are also 
found in Mesolithic cultures. 17  (Plate IV, Fig. 1-15, 23-29, 36, 38). 
Ordinary blades occur in the stratigraphy at all levels 18  (Plate IX, 

16  Some of these blade points are very similar to those of Middle Aurignacian 
from Jabrud in Syria (Rust, 1953. Plate 84, fig. 2-30) They also occur in Endo-
aurignacian (Micro-Aurignacian) of Jabrud (Plate 92, fig. 43-53) as well as in 
Middle Aurignacian, Layer E at Mugharet el Wad (Garrod, 1937. Plate XXIII, 
fig. 14, 16). 

" In Europe this type of point is also met with in Magdalenian III (Daniel, 
1953. p. 219, fig. 6, No. 8). 

" The longest blades found at Belbaşı  are 7.5 cms. which is as long as some 
found at Karain by Kılıç Kökten in the upper layers attributed by him to the 
Aurignacian. (Kökten, 1955. Plate V.) 
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Fig. 	ı  0-12), while square-ended blades appear only in the upper 
levels (Plate III, Fig. 20, 22-25), some of them retouched. 

Backed blades : These are the most characteristic element of 
the Belbaşı  industry (Plate V) ; They are not met at Beldibi or any 
where else in Anatolia. They are comparatively numerous, particularly 
in the lower layers, and did not begin to appear until the fifth layer. 
They may be divided into six groups: 

. thin backed blades, both ends pointed (Plate V, Fig. 5-9, Il - '3) 
straight thin backed blades, one end truncated (Plate V, Fig. 

19-3o.) 
straight and curved, only one end pointed (Plate V, Fig.39-45). 

straight thin blades both sides retouched as far as the tip 
(Plate V, Fig. 47-60). 

backed blades, both ends squared (Plate V, Fig. 63-70). 

scalene backed points with the base obliquely cut (Plate 
IV, Fig. 29-32). 

The first group are the prototype of the lunates. They have 
steep retouch on the back and also slight retouch on the cutting edge. 
They are very sharp and were no doubt used for hunting purposes. 
This type of pointed backed blades occurs in the Nebequian culture 
in Syria. 19  As we have seen in the upper layers, these lunates have 
developed into larger half-moons (Plate III, Fig. 3, 4, 7) which were 
used for cutting purposes and one shows signs of having been used 
to cut vegetation. 

In the second and third group, there is steep retouch on the 
back and near to the point, which is very sharp, and the cutting edge 
is very slightly retouched, sometimes on the top and sometimes on the 
inverse side. In the fourth group there is steep retouch from both 
sides, making the point very sharp. Those in the fifth group also have 
steep retouch on the back and sometimes on one or both ends. The 
backed points with truncated base in the last group are met with 
in all the layers. Sometimes the truncature only is retouched, some-
times all three sides, usually on the top but occasionally on the inverse 

ig  Rust, 1953. Plate ı oı , fig. 36, 37. There are technical and morphological 
resem blances, but these are only in the thin, long backed blades with both ends 
pointed and steep retouch. 
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surface. On some of them there are flat or angle burins on the tip. 
These points are microlithic in character, very finely worked. 

Stemmed implements : In the upper levels these implements are 
made mainly on small fiakes of triangular shape 20  (Plate VII, Fig. 
3, 4, 5). Two have the bulbar side pointed, in one the stern is retouched 
on the upper surface on the right side and the lower on the left (Plate 
VII, Fig. 5), while in the other this is reversed. 21  One small flake is 
slightly retouched on both sides on the upper surface and another 
is very slightly retouched from both sides on the lower surface. Two 
others have their stems made by chipping and both have angle burins 
on the tang (Plate VII, Fig. 2, 4). Only one flake has the striking plat-
form hollowed, and this technique occurs in the upper layers of the 
Mesolithic at Beldibi. 22  In the lower levels there is one very clearly 
tanged point, retouched on both sides of the tang and on one side of 
the point on the upper surface. One side is more winged than the 
other. The point is very sharp and chipped from both sides and it 
could have been used as a borer, or as an ordinary point. The tang 
also has been used as a polyhedric burin 23  (Plate VII, Fig. t). One 
interesting stemmed flake has a bec-de-flute burin on the tip (Plate 
VII, Fig. 9) and another has a long stern with steep retouch on the 
right side on the upper surface and on the left side on the lower sur-
face. There are angle burins on the tip and also on the tang (Plate VII, 
Fig. 6). This is a very fine example of late Aurignacian Font Robert 
type point which has probably been broken and a burin made on 

20 Tanged points on flakes at Belbaşı  are not so similar to flint arrow-heads 
from El Khiam and Upper Natufian studied by Professor Garrod (1957, Plate IX). 
From the point of view of technique and the purpose for which they were used, the 
Belbaşı  tanged points are in the tradition of the Beldibi tanged points which belong 
to the Upper Palaeolithic and Mesolithic. They show greater resemblances to the 
specimens found at Beldibi. 

21  On the tanged flakes a burin is usually found at one side of the striking 
platform or else on the tip and there are signs of use. On the flake point shown in 
Plate VII, fig. 2 and angle burin has been made by retouch on the right corner 
of the tang. 

22  Bostancı, 1959. p. 175. Plate 12, No. ıı . 
23  Tanged points and polyhedric burins on tanged elements found in the bottom 

layer of the stratigraphy at Beldibi are not found anywhere else in Anatofia. It 
seems that the inhabitants of Beldibi and Belbaşı  both knew the technique of making 
tanged points in some cases with burins. 
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one side. Another characteristic implement is shouldered on one side 
with steep retouch and the other side has slight inverse retouch, 
but the point has been broken off (Plate VII, Fig. 7). There is one 
micro tanged point, ii mm. in length, retouched only on one side 
(Plate III, Fig. 18). 

Lunates, trıangles and trapezes: In the upper levels there 
were two large lunates with steep retouch (Plate III, Fig. 3). An-
other lunate of similar size is ridge-backed and this is the only 
example found in the stratigraphy (Plate III, Fig. 4). This technique 
is a characteristic of the Natufian and Heluan cultures and it also 
occurred at Beldibi, although rarely and not in a typical form. 24  
The lunates in the lower layers are small, rather narrow and sharply 
pointed at both ends (Plate III, Fig. 8-12 ; Plate V, Fig. 	14-16). 
There is steep retouch on all of them and the cutting edge is also slightly 
retouched. Some of them are rather similar to the thin backed blades 
with both ends pointed. The percentage of lunates is not so high as 
that of these backed blades. 

Triangles are comparatively rare among the microlithic tools 
and did not appear until Level six, where there is one scalene triangle, 
and in the lower levels there were only eight altogether, al! scalene. 25  
There is retouch on all three sides of three of them. 

There was only one trapeze in the whole of the stratigraphy 
and this occurred in the second layer from the top. The type is similar 
to Upper Capsian trapezes. The points are retouched from only one 
side (Plate III, Fig. ). 

Borers : There were only seven borers in the top layers, one a 
flake, one on a core and five on blades. In the lower layers they were 
different in type, one very small and a second was on a flake with 
the point at the top (Plate IX, Fig. 9). Two others were on flakes with 

24  The ridge-backed technique is rare in Mesolithic stations in the Middle 
East. This type of tool has been found in the Mesolithic layers at the Shanidar cave 
(Solecki, 1955. p. 406, Plate 4, fig. a). The same technique has been shown by Coulon-
ges to exist at Le Martinet in Tardenoisian II (Coulonges, 1935. p. 14. fig. 14, No. 
12, 13). The Natufian is the culture in which the ridge-backed technique is most 
represented and it is a primary characterictic of this culture. (Garrod, 1932. p. 
p. 268, fig. B. No. 27, fig. C, No. 30, 35) . 

25  Triangles are smaller at Belbaşı  than those found at Beldibi. (Bostancı , 
1959. p. 169, fig. 25; p. 170, fig. 12). 
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the borer on the lateral edge (Plate IX, Fig. 7, 8). This type of borer 
occurs in the Upper Magdalenian of Europe. 26  

Burins : Burins occupy an important place in the tool industry 
of Belbaşı. They may be divided into two groups : normal size burins 
and microburins. The former group are found on blades, cores, flakes, 
short squared thick blades and on tabular and irregular blocks of 
flint. 

In group ı  the longest of the blades is 56 mm. and the shortest 
20 mm. The majority of the burins are made on the tip of these blades 
(Plate VIII, Fig. 15-21; Plate X, Fig. 6, 9-4; Plate XI, Fıg. 5, 6, 8, 9, 
ı  o, ı  2), and most are angle burins 27  (Plate VIII, Fig. 15, ı  9, 20 ; Plate X, 
Fig. 6; Plate XI, Fig. 5, ı  o, II). The others are mainly bec-de-flute, 
polyhedric, flat and single-blow burins. There are also burins on thick 
backed blades, and some of them are double burins. On cores the 
majority of the burins are polyhedric (Plate XIII, Fig. ii and ı  2) and 
bec-de-flute (Plate XIII, Fig. 6) and angle burins also occur (Plate 
XIII, Fig. 5). An unusual type is a core-scraper which is nosed on the 
opposite side and cut transversely, making a polyhedric burin. This 
type of burin is also found in the Shanidar cave, Layer C (Upper 
Palaeolithic). 28  A second unusual type occurs on disc core-scrapers 
(Plate XIII, Fig. 2, 3) cut obliquely from the platform. They 
are sometimes polyhedric, sometimes bec-de-flute and sometimes 
flat, depending on the position of the flakes which have been struck 
off. The longest flake with an angle burin on the striking platform 
is 55 mm. long and 27.5 mm. wide. On the other average flakes there 
are bec-de-flute and angle burins on the tip (Plate X, Fig. 4, 5). 
Flakes are generally thick and a few of them have retouch from one 
or both sides but it is rather poor. Polyhedric, flat and single-blow 
burins also occur. Some flakes are obliquely cut and retouched with 
angle burins (Plate XI, Fig. ı  o, ı  ı ). A short thick flake has a steep 

28  Daniel, 1953. p. 299, fig. ii, No. 35, 36. In this industry the small worked 
truncated flake points illustrated are similar. 

27  The burins made on cores are types which can be compared with those 
in Atlitian and Middle Aurignacian D1 at Mugharet el-Wad. At Belbaşı  also can 
be seen some specimens similar to those illustrated by Garrod, 1937. Layer C, P. 
XVII No. 9, 1 2, 16, 1 7. 

28  Solecki called this burin `nosed polyhedric graver'. Possibly the technique 
is the same and it was used for the same purposes (Solecki, 1953. p. 5, fig. L.L. M.M.) 
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scraper on one side, the other side obliquely cut and slightly hollowed 
with an angle burin on one side. Bec-de-flute and angle burins are 
made on small triangular-shaped thick flakes, one of which has a 
double burin (Plate X, Fig. ı  , 2). The same type occurs on a core 
of the same size and shape made with bec-de-flute burins on two 
points. One example of a backed burin also occurs on a tabular flint, 
one side of which has been used as a scraper (Plate X, Fig. 7). One 
bec-de-perroquet type burin occurs (Plate X, Fig. 8). 

Generally the burins are well made and plentiful. Other charac-
teristics of the Belbaşı  culture are burins on tanged points, five on the 
stern (Plate VII, Fig. ı  , 2, 4, 5) and two both on the tip and the stern 
(Plate VII, fig. 6, g). All these diflerent types of burin, together with 
the other tools, give a genuine late Upper Palaeolithic appearance 
to this culture. 

Microburins: The microburins found in the Belbaşı  stratigraphy 
may be classified into three groups: 

ı  . true microburins on small flakes or blades 
microburins on small backed blades. 

a normal type of burin on miniature blades and flakes. 

In the first group, nine microburins made on the base of flakes 
and blades occur, the largest is 13.5 mm. long and 8 mm. wide and 
the smallest g mm. long and 5 mm. wide. 20 microburins made on 
the tip of flakes or blades occur, the largest being 21 mm. in length 
and 7.5 mm. in width, and the smallest g mm. in length and 8 mm. 
in width. They do not all show the same technique. 29  (Plate V, Fig. 

71-75; Plate VI, Fig. ı  -ı  3) Some of them have 'coup de microburin' 
or are notched blades straight or transversely broken. 

The second group may be divided into two sub-sections: the 
the first are Krukowsky microburins (Plate VI, Fig. 5, 6) and the 
other is peculiar to Belbaşı  (Plate VI, Fig. 6, 7, 8, ı  o). Of the first 

section, the largest is ı  g mm. long and 3.5 mm. wide. It is a backed 

29  'In the Crimea, then all along the Danube, as far as Poland, Bavaria, 
Franconia to the Geniere (Am), Belgium, England and Scotland, there is a trail of 
microlithic beds where the microburin is always present, associated with several 
geometric microliths.' (Bordes, 1957. p. 578-582.) Mesolithic industries have an 
undeniable family air and the microburin is the main fossil. 
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blade with steep retouch on one side and very slightly on the cutting 
edge. The burin is on the base of the blade, which is typical of the 
Krukowsky burin (Plate VI, Fig. 5). The same type is also found at 
Beldibi. A typical example of the second group is ı  1.5 mm. in length 
and 3 mm. in width, one side steeply retouched and the other side 
slightly retouched, with one side pointed and the burin at the other 
end. The facet of the burin is at an acute angle to the cutting edge of 
the blade and this edge near to the top of the burin is steeply retouched 
and sharpened transversely (Plate VI, Fig. 7a, b, c and 8). This tech-
nique occurs in the Upper Palaeolithic3° of France, but, as far as 
is known, it is not met with on a microburin in any other culture. 
A variation of the Belbaşı  microburin is of a bec-de-flute type with 
the facet at an acute angle to the back of the blade. 31  In this respect 
it resembles the Krukowsky microburin. 

In the third section, the technique is similar to that of normal 
sized burins but they are all on miniature blades and flakes. Only 
a few examples have been found (Plate VI, Fig. 4—ı  g) and in size 
they are equal to true microburins. Generally they are angle and 
bec-de-flute types. This type of microburin also occurs in the Upper 
Palaeolithic of France. 32  

As regards microburins generally, there is a close relationship 
between those at Beldibi and at Belbaşı, except of course for the Belbaşı  
microburin mentioned above. At Beldibi they are a better made and 
some are of typical Tardenoisian type. Some very long pointed micro-
burins are, however, not seen at Belbaşı. In Plate VI, fig. 20, 21, 
22 are illustrated some specimens from Beldibi for comparison. There 
are similar types of miniature burins of all types at both Beldibi and 
Belbaşı, and a special study will be necessary on these. 

30 Bourlon, ı gı  İ . p. 273. fig. 3. no. 14, 16, 17. Bourlon in an article concern-
ing the classification of burins in the Upper Palaeolithic, gaye the name 'coup de 
burin anterieur' to the form drawn at No. ı  6, pages 2 and 3. This technique conforms 
to that of the microburin found at Belbaşı. In that respect it would be more correct 
to call these microburins 'coup de microburin anterieur de Belbaşı' or `Belbaşı  
microburins'. 

31  According to the Bourlon classification we may give the name 'coup de 
burin posterieur de Belbaşı ' to these microburins in ord er to distinguish them from 
normal burins. 

32  The microburins illustrated by Bordes, 1957. p. 579, fig. 2 are also mainly 
included in this group and most of them belong to the Upper Palaeolithic. 
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SUMMARY AND CONCLUSION 

Belbaşı  is the second prehistoric site which I have investigated 
in the ancient Lycia on the Mediterranean coast of Anatolia. 33  It is 
a rock shelter 300 metres above sea level formed in the cretaceous 
limestone facing south. The first sounding which I undertook in Sep-
tember 1960 extended to a depth of 1.6o metres, where the bottom 
was reached. The flint industry was plentiful at all levels and accor-
ding to the distribution of the type of tools and fossil bones in the 
stratigraphy the sounding was examined in three main sections. 

Pottery of modern, classical and Neolithic periods was found 
only in the top section, together with some pieces of human and aniınal 
bones and a few flint and bone tools. 

The second section is characterised by plentiful core-scrapers, 
blades, 35  burins and by tanged points on flakes, large lunates, one 
with ridge-backed technique, 36  one Heluan point, 37  some small 
truncated points together with triangular flake points and micro-
burins. Most of the tools are characteristic of the late Upper Palaeo-
lithic (Mesolithic). Bone tools also occurred and some important 
pieces of human bone, including a lower jaw, came to light. 

The lowest section is characterised by thin backed blades pointed 
at both ends, together which typical microburins and plentiful blade 
points, shouldered points, stemmed tools and a better made tanged 
point. Ali types of burin and cores were plentiful but scrapers on 
blades were rare. 

The culture of the Belbaşı  rock shelter as a whole is characterised 
by core tools, thin backed blade points, blade points, burins and tang- 

33  Beldibi was the first prehistoric site to be discovered on the western side of 
the Bay of Antalya (Bostancı, 1957. p. 129-178. 

34  The core scrapers in the second section are smaller. Some of them resemble 
small cores and core scrapers from the industry of Zarzi (Iraq) (Garrod, 1930. p. 
18, fig. 8, Il, 12, 16). 

35  Some of the tools found in the Zarzian Layer B show similarities with the 
tools met with in the top two layers of Belbaşı, especially with regard to the sub-
triangular backed blades (Garrod, 1930. p. 19, fig. 9, No. 13, 14). 

36  Garrod, 1957. p. 224. Garrod, 1934. p. 30. 'The other, a special form in 
which the back is not flat but is worked to a blunted edge by chipping on both 
faces'. (Plate VIII, No. 14). 

37  In this connection see De Morgan, p. 39, fig. 30. No. 37. 
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ed elements and shows an individuality which has not so far been 
seen in Anatolia. After a comparison with the Beldibi industry, it 
can be seen that the Belbaşı  culture fills an evolutionary gap in the 
stratigraphy at Beldibi. 

The small backed blade points and the triangular backed points 
with truncated base and the square-ended small backed blades are 
closely similar to the Sauveterrian of Europe. " Blade points, some 
retouched on both sides and some on the tip and refined at the butt 
end, are very similar to those found in Micro-Aurignacian of Jabrud 
(Syria). 39  Long thin backed blades with both ends pointed and 
small truncated points, parallel-sided blades with transverse retouch 
and some of the nose-scrapers, connect the Belbaşı  culture with the 
late Aurignacian and Nebequian cultures of Syria. 4° On the other 
hand, stemmed tools, tanged points and shouldered points, together 
with microburins and especially thin backed blades obliquely trun-
cated and some of the backed blade points distinguishes the Belbaşı  
industry from those mentioned above, but closely relates it to the 
Beldibi industry. 41  

It can be said that whatever relationships there are between the 
technique and morphology of the tools in the Belbaşı  and Beldibi 
stratigraphy and those of the Syrian and Palestine cultures, the formeı  
are also reminiscent of the same type of tools in Eıiropean cultures 
such as Grimaldi, Azilian, Sauveterrian and Tardenoisian 42. The type 
and variations of microburin are similar to specimens from European, 
African and Middle East cultures but in addition, as has been expl- 

" Coıılonges, 1935. p. 16, fig. 8, No. 29-45 and 46-49; No. 16, 17, Pl. III, No. 
19-24, No. 43-47- 

" The similarity is not only morphological but also in size. 
4° Rust, 1953. Plate No. 92 Endoaurignacien No. 3, No. 27, 29; No. 30, 38; 

No. 43-53;  Plate 93, No. 8, 23; Plate 99, No. 1-3; 7-1 o ; ıı-16; Plate bol, No. 1, 2, 

5, 6; 17, 18; 41, 44; Plate 102, NCbeq11141.11; No. 31-37. 
41  Preliminary Report, Bostancı, 1959. p. 175, p. XII, No. 7. 
as Some of the material from the Grimaldi culture iz in the Monaco Museum 

and I had an opportunity of examining this in August 1959. I observed that there 
was a similarity between these tools with those from Beldibi in particular. The 
same type of binde points, backed blades and small scrapers found in the Abri Pages 
in the Azilian of Lot in France also emerged at Beldibi. Niederlander, Lacam and 
Bordes, 1956. p. 421, Fig. ı  ; p. 436, Fig. 8; p. 443, Fig. 2; p. 424, fig. 42. Azilian 
type harpoons have not yet been found at Beldibi. 
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ained above, a new type of microburin was discovered Up to 
now, such a type of microburin has not been found in the Middle 
East Mesolithic cultures, in the African Capsian, in the Sebilian, or 
in Palestine, Syria or Iraq. 

Prehistoric man preferred the Mediterranean coast of Anatolia 
as it offered more plentiful possibilities for living. The most important 
settlement areas from the point of view of food were the coast and the 
districts near to rivers. In Anatolia the prehistoric sites in Hatay with 
Levallois - Mousterian and Aurignacian culturc are approximately 

- 1.5 km. from the sea and Karain near Antalya is 25 km. inland ". 
The Upper Palaeolithic cultures of Beldibi are only 'o° metres away 
from the sea and Belbaşı  is not more than 5 km 45. Southern Anatolia 
is not only rich in Middle and Upper Palaeolithic cultures but at the 
same time has Lower Palaeolithic cultures. In the Gaziantep, Urfa 
and Hatay areas, my own findings and those of colleagues of Chellean, 
Acheulean, and Micoquian handaxes show that there is no difference 
from the specimens from Europe, Africa and the Middle East ". 

Anatolia is no doubt a rich country in Palaeolithic cultures which 
needs more intensive research work in the field to find comparative 
material for all periods. As a result of new findings which are continu-
ally coming to light, the relationship between the Mesolithic and 

43  For specimens of microburin see: Daniel, 1953. p. 217, Fig. 40-76 (Tar-
denoisian, Troglodyte); Mesolithic facies, Sauveterrian, p. 231, Fig. 48, 49, 58; 
Rocher de Chaintreanville, Mesolithic, p. 233, Fig. 13, No. 49. Daniel, 1948, p. 
218, Fig. 3 and 1-12, 14, 15; Tardenoisian of Bruyeres-sur-Fere, Fig. 4, No. 2 I ı  29, 
30; Tardenoisian of Fere-en-Tardenois, Fig. 5, No. 34, 35, 36; Tardenoisian of 
Montbani, Fig. 6, No. 29, 30, 31, 32 ; P. 439, Fig. ii, No. 30-40. Coulonges, 1935. 
p. 16, Fig. 8, No. 56, 57, 58; p. 24, Fig. 14, No. 1-4; Le Martinet, Tardenoisian II 
and p. 26, Fig. 15, No. 1-8; Le Martinet, Tardenoisian III. Garrod, 1937. Plate 
VIII, No. 33-36; Upper Natufian microburins, Plate IX. Lower Natufian micro-
burins No. 7-10. Rust, 1950. Plate !ol, No. 63-66, Nebequian microburins, Plate 
102, No. 20, Upper Capsian, Plate 103, No. 34-76, Plate 104, No. 30, 31; Plate 
ı o6, No. 38, 39. Vaufrey, 1933, p. 468, No. 9-13, 19, 20. Typical Capsian microburins 

44  For the Palaeolithic cultures of Hatay see: Şenyürek and Bostancı, 1956, 
p. 81-83; Şenyürek and Bostancı, 1958, p. 147-164; Şenyürek and Bostancı, 1958, 
p. 184- ı  87 ; Şenyürek, 1959. p. 27-44; Şenyürek, 1961, p. 49- ı  75 ; Plate ı  -23 ; 
Kökten, 1948, p. 195-209; Kökten, 1955, p. 377-405. 

45  Bostancı, 1959. p. 131. 
(6  Şenyürek and Bostancı, 1958. p. 184, 204. Plate XII, 1-6. Plate XIII, 1-6. 

Şenyürek and Bostancı, 1961. p. 307, 309. p. 31'; Şenyürek, 1961. p. 149-175. 
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Upper Palaeolithic cultures and those of Europe, Africa and the 
MiddleEast are being further clarified. 
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Distribution of tools in Trench A at Belbaşı  

LAYERS 
Type of Tools 	 Al  A2  As  A4  A, A, A2  As  Ag Alo Aıı  A,, Total 

Irregular cores 	 12 26 22 23 62 26 16 64 18 32 30 28 359 
Pyramidal cores 	 7 2 2 3 6 - 5 7 9 2 2 2 47 
Double platform cores 	2 — 3 ı  t ı  3 3 4 - 5 1 24 
Double platform flat cores 	ı  - 2 —III 	I— I —— 	8 
Discoidal cores 	 ı  2 3 	- ı 	3 2 2 	1 — — 15 

Discoidal cores, no platform 	ı  - 2 	I— I — I 	2 — I 	9 
Side scrapers 	 I 2 I — 	 2 — — 	I 	— — 	7 
End scrapers on blades 	3 2 I I 2 I 	I — — — 3 ı 	15 
Thumb scraper 	 - ı   	 ı  
Steep scrapers 	 ı  3 2 ı  3 1 	2 	ı 	1 	1 	4 2 	22 

End scrapers on flakes 	ı  ı   	1 - - - ı 	4 
Round steep scrapers 	3 ı  I I I 2 	I 	I 	I — — — 12 

Round flat scrapers 	 ı  - - - 1 	  ı 	3 
Nose-scraper on blades 	- - t - - t - - - - 2 t 	5 
Nose-scrapers on cores 	- - - - 1 - 	- 2 — 2 — 	5 
Core scrapers, various types 	3 2 2 5 10 4 10 13 9 10 II 	5 84 
Flake points 	 6 ı  ı  1 4 ı 	6 	ı 	1 	3 	3 	ı 	29 
Blade points 	 ıo 38 21 6 14 16 15 13 	7 	8 ı  ı  15 174 
Truncated blades points 	I 2 2 2 3 ı  3 - - 2 8 2 26 
Square-ended blades 	3 3 4  	ı 	ı 	12 

Truncated blades 	 2  4 1 	t 	ı 	 t 	10 
Ordinary blades 	 8 10 12 6 4  8 9 12 15 to 14 16 124 
Heluan Point 	 ı   	ı  
Shouldered Points 	 t - ı  - - ı   	3 
Tanged points on flakes 	4 2 - - - 1 	t ı  - - - 	9 
Tanged point on blades 	- - ı   	ı  
Stemmed tools 	 - - ı  	  ı  - - - 	2 
Micro-tanged point 	 ı   	ı  
Angle burins 	 25 19 18 9 4 7 5 2  8 6 9 4 116 
Bec-de-flute burins 	 ı  3 7 ı  4 	ı 	ı 	4 	1 	2  4 29 
Fiat burins 	 - 2 2 —— I — 3 9 - - 2 19 
Faceted angle burins 	 3 - 	- ı 	ı 	2 	 7 
Polyhedric burins 	 3 2 5 ı  5 2 2 2  7 3 4 2  38  
Backed burins 	 - - - 2 — I — 	 — t - 	4 
Bec-de-perroquet 	 - ı   	 ı  
Burins on discs 	 I 2 I— 	t  	5 
Microburirs 	 I 2 2 5 3 5 	6 4 - 8 4 40 
Burins on miniature blades and 

flakes 	 3 2 6 1 2 5 4 - 6 2 2 2 35 
Krukowsky microburin 	 ı  - ı  - - - I 	3 
13elbaşı  microburins 	 1 	 1 	2 
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Distribution of tools in Trench A at Belbaşı  

LAYERS 
Type of Tools 	 Al  Ag  As  As  As  A, A, As  As  Ags  Agg  Ags  Total 

Backed blades both ends pointed — — — — 2 4 4 — 	1 3 — 	6 	6 35 
Straight backed points — — — — 3 4 14 7 4 3 — 	5 40  
Straight backed points pointed 

one 	end — 	I 	ı  — 	6 	 8 
Parallel-sided backed blades one 

end truncated — 	1 I 	1 2 5 4 3 3 2 6 28 
Parallel-sided backed blades 

square-ended — 	— 	2 2 	3 lo — 1 2 2 3 7 32 
Backed blades truncated base — 	— 	9 3 	I 2 7 1 4 II 7 18 63 
Triangles —-1—— 1 — 	— 	2 2 1 2 9 
Lunates I 	I 	4 — 	4 4 'o I 2 2 3 3 35 
Micro-flakes truncated by retouch 1 	I 	4 1 	2 ı  2 3 2 ı  3 ı  23 
Trapeze — 	1 	 I 
Borers 2 	4 	1 — 	— i — 1 — 3 ı  2 
Pick — 	— 	1 	 I 
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LEVHALARIN IZAHI 

LEVHA I — Belbaşı  kaya sıgınağının batı-doğu istikametinden çizilmiş  şematik 
profili. Sondaj sahası  ile mağara önüne düşmüş  olan büyük kalker blok. 
ları  göstermektedir. 

LEVHA II — Belbaşı  kaya sığınağının kesiti. Kesit tabakaların meylini, kalın-
lıklannı  ve tabakalar arasında raslanan kalker bloklannı  göstermektedir. 
Boş  tabakalar mevcut değildir. kültürler biri diğerini takip eder. Kesitin 
yan kenarına konan ölçekte Icm. = 12.30 cm. yi gösterir. 

LEVHA III — Belbaşı  kaya sığınagraın üst seviyesini temsil eden aletlerden 
bir kısmı. Tabii büyükluklerde çizilmişlerdir. I— Bir kenarı  işlenmiş  
trapez; 2,3-Arkası  dik işlenmiş  yarım aylar; 4— Sırtlı  yarım ay; 5—
Yarım aya benziyen arkası  dik kesilmiş  lam; 6-- işlenmiş  uç; 7-12—
Muhtelif tipte yarım aylar; 13— Arkası  dik işlenmiş  uç kısmı  kavisli ince 
lam; 14-16— Paralel kenarlı  arkası  dik işlenmiş  lamlar; 17— Mikro uç; 
18— Saplı  mikro uç; 19-- Işlenmiş  mikro yonga; 20-29— Paralel ke-
narlı  lamlar. Yanlardan ve uç kısımlarından işlenmişlerdir; 30— Işlenmiş  
bir yonga; 31- Bir tarafı  işlenmiş  yonga uç; 23-34— Kaideleri meyilli 
üçgen şekilli lâmlar. Sauveterre la-Lemance tiptedirler; 35— Işlenmiş  
fakat ucu kırılmış  bir lâm; 36— Ucunda burin bulunan paralel kenarlı  
bir lam; 37— Ucunda burin bulunan mikro yonga; 38-- Ucunda burin 
bulunan mikro lam. 

LEVHA IV — Belbaşı  kaya sığınağında bulunan muhtelif tipte lam uçlar. Tabii 
büyükhiklerde çizilmişlerdir. 1— Heluan tip uç: 2-15— Uçları  yanla-
masına kesilerek işlenmiş  muhtelif tipte uçlar; 16-22— Bazıları  işlenme-
miş  üçgen tip uçlar; 23-26 Barbelures tip uçlar; 27, 28, 38— Uçgen tip 
işlenmiş  lamlar; 29-34— Kaideleri meyilli kesilmiş  arkası  işlenmiş  lam-
lar; 35-38— Muhtelif tip mikro uçlar. 

LEVHA V — Belbaşı  kaya sığınağında çıkan arkası  dik işlenmiş  ince uzun lâm 
uç endüstrisine ait örnekler. Tabii büyüklükte çizilmişlerdir. 1-4 ve 14-
16— Arkası  dik işlenmiş  yanm ay örnekleri; 5-9 ve 11-13— Arkası  dik 
işlenmiş  ve her iki ucu sivriltilmiş  yarım ay tipte !anılar; ı u— Arkası  dip 
kısmına kadar işlenmiş  bir uç; 17-31— Arkası  düz uç kısmı  meyilli dik 
işleme görülen ince uzun lam uçlar; 32-46— Arkası  dik işlenmiş  uç kısmı  
meyilli ince uzun lam uçlar; 47-60— Her iki taraftan uç kısmına kadar 
işlenmiş  ince uzun lam uçlar; 61-70-- Arkası  dik işlenmiş  paralel kenarlı  
lamlar; 71-75— Belbaşı  kaya sığınağında bulunan mıkroburin tipleri. 

LEVHA VI — Belbaşı  ve Beldibi kaya sığmaklannda bulunan mikrobürin ör- 
nekleri. Tabii büyüklükte çizilmişlerdir. 	13elbaşına ait muhtelif 
tip mikroburinler. Milin mikro larn ve yongalann uç kısımlarına yapıl-
mıştır; 5-6— Krukowsky mikro burin tip örnekler. Arkası  dik işlenmiş  

Bıllıtın C. XXVI, ı8 
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mikro lâmlara yapılmışlardır; 7-8— Yeni bir tip mikrobürin BELBAŞI 
MIKROBURCNU (Coup de microbürin anterieur de Belbaşı) 8 nolu 
şekil 7 numaralı  örneğin biraz büyütülmüş  şeklidir; 9-10— Bec-de-flute 
tip mikrobürin. Lâmın iki tarafı  işlenmiştir. Normal bec-de-flute burin-
lerden ayırmak için (Coup-de-mikroburin posterior de Belbaşı) ismi ve-
rilmiştir; 11-15— Diğer mikroburin varyasyonları ; 16-19— Mikro lâm-
lara yapılmış  normal tip bürinler; 20-22- BELDIBI kaya sığınağında 
bulunmuş  örnekleri. 

LEVHA VII — Belbaşı  kaya sığınağında bulunan ve lâmlarla yongalara yapıl-
mış  olan saplı  uçlar. Tabii büyüklükte çizilmişlerdir. 1-2- Saplı  uçlar. 
Yongalardan yapılmışlardır ve sap kısmında bürin bulunur; 3-5— Üçgen 
şeklindeki yonga uçlara sap yapmak için alt ve üst taraftan işlenmişler-
dir; Beş  numaralı  şekilde, uç vurma yumrusunun bulunduğu dip kısmına 
yapılmıştır; 6— Saplı  uç, üste sağ  kenar altta sol kenar uca kadar gayet 
güzel işlenmiştir; Hem sap ve hemde uç kısmına Angle bürin yapılmış-
tır; 7-9— Saplı  lâmlar. 8, 9 numaralı  lâmların sap kısmı  iki taraftan iş-
lenmiştir; Dokuz numaralı  saplı  Umm uç kısmına bec-de-flute burin 
yapılmıştır; 1 o— Tipik bir burun kazıyıcı ; i ı -16— Kemik uçlar 17—
Balık omurgası. 

LEVHA VIII — Belbaşı  kaya sığınağını n lâm örnekleri. Tabii büyüklükte çizil-
mişlerdir. 1-7— Uç kısımları  işlenmiş  veya kesilmiş  lâmlar. Bu lâmlar 
dip kısmından küçük yongalar kopartılarak inceltilmişlerdir; 8-14—
Hususiyle dip kısımları  inceltilmiş  lâmlar ve lâm uçlar; 15-25— Uçlarına 
gayet güzel burinler yapılmış  ve dip kısımları  üst taraftan inceltilmiş  
lâmlar; 22-29- Dipleri üst taraftan inceltilmiş, kenarlarda ve uç kısı m-
larında işleme görülen tipik ince lâmlar. 

LEVHA IX — Belbaşı  kaya sığınağında bulunan diğer bazı  aletler. 1-4— Işlen-
memiş  muhtelif tipte lâm örnekleri; 5-8— Delici tipler, 5, 6 yongaların 
uç kısmı  sivritilmiştir. 7, 8 Lâmların yan kısmı  sivriltilerek delici uç yapıl-
mış tır; 9-12— Diğer lâm örnekler; 13-16— Küçük lâmlar üzerine ya-
pılmış  bürin tipleri. 

LEVHA X — Belbaşı  kaya sığınağında bulunan burin tipleri. Tabii büyüklükte 
çizilmiştir. 1-3— Küçük çakmak taşı  blokları  üzerine yapı lmış  Angle ve 
polyhedric bürin tipleri. Çakmak taşı  parçaları  üçgen şeklindedir; 4—
Yonga üzerine yapılmış  bürin tipleri; 5— Yonga ucuna yapı lmış  angle 
burin; 6— Lâm ucuna yapılmış  angle burin; 7— Yassı  bir çakmak taşı  
üzerine yapılmış  Becked burin tipi; 8— Bir tarafına bec-de perroquet 
burin ve diğer ucuna bec-de-flut burin yapı lmış tır; 9— Ince uzun lâm 
ucuna çok fasetli polyhedric burin yapılmış tır; 10-14— Çeşitli burinler; 
15— Bir yonga uç. 

LEVHA XI — Belbaşı  kaya sığınağında çı kan diğer bürin tipleri. Tabii büyük-
lükte çizilmişlerdir. 1— Angle burin, çekirdek üzerine yapılmış tı r. 2-

Çok fasetli polyhedric burin; 3— Angle burin; — -12- Yonga ve lâmlara 
yapılmış  çeşitli burinler. 
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LEVHA XII — Belbaşı  kaya sığınağından muhtelif tip kazıyıcılar. Tabii büyük-
lükte çizilmişlerdir. ı — Vurma yüzü tarafına kazıyıcı  yapılmış  bir lâm; 
2— Yassı  bir yonga üzerine yapılmış  kazıyıcı ; 3— Yan kazıyıcı ; 4—  Uç 
kazıyıcı ; 5— Disk kazıyıcı ; 6, 7, ı o-13— Muhtelif tipte çekirdek kazıyı-
cılar; 8— Yan kazıyıcı ; 9— Kalın bir yonga kazıyıcı  olarak yapılmıştır. 

LEVHA XIII — Belbaşı  kaya sığınağında çıkan muhtelif tip çekirdekler üzerine 
yapılmış  burin ve kazıyıcılar. Tabii büyüklükte çizilmişlerdir. ı — Disk 
tip bir çekirdek; 2-4— Kazıyıcı  olarak kullanılan disk tip çekirdekler; 
Bu aletlerin platform kısmında yanlamasına koparılan bir parça ile 
kenarda burin meydana getirilmiştir. Yeni bir burin tipidir. 5-9— Pira-
mit kor tipleri üzerine yapılmış  angle ve bec-de flute burinler; ı  o-14—
Korlar üzerine yapılmış  angle ve bec-de-flute burinler; 1 o-14— Korlar 
üzerine yapılmış  polyhedric burin tipleri; 15-17— Çekirdek kazıyıcılar. 

LEVHA XIV — Belbaşı  kaya sığınağında bulunan ve kalın yongalarla çekir-
dekler üzerine yapılmış  kazıyıcı  örnekleri. Tabii büyüklükte çizilmişlerdir. 
1— Kalın bir blok çakmak taşı  üzerine yapılmış  burun kazıyıcı ; 2-

Kalın bir çakmak taşının üç tarafına burun kazıyıcı  yapılmıştır; 3-4—
Uzun çakmak taşı  parçaları  üzerine burun kazıyıcı  yapılmıştır; 5—
Çekirdek üzerine yapılmış  burun kazıyıcı ; 6-12— Muhtelif tip kazıyıcılar. 
Bütün levhalar yazar tarafından çizilmiştir. 



EXPLANATION OF THE PLATES 

PLATE 1 — Schematic cross-section of the Belbaşı  rock shelter drawn from the 
west-east direction. The sounding arca, together with large blocks of 
rock fallen on the deposits in front of the rock shelter, can be seen. 

PLATE II — Cross section of the sounding at the Belbaşı  rock shelter. The 
inclination and thickness of the layers and the blocks of limestone bet-
ween them can be seen. There are no sterile layers and the cultures follow 
each other continuously. The scale at the side is ı  cm. = 12.30 cm. 

PLATE III — Some of the tools from the upper level of the Belbaşı  rock shelter, 
all drawn in natural size. 1— Trapeze retouched on one side only; 2, 3—
Lunates with steep retouch on the back; 4— Ridge-backed lunate; 5—
half-moon shaped blade; 6— Retouched point; 7-12— Various types of 
lunate with steep retouch on the back; ı  3— Thin blade with curved point 
and steep retouch on the back; 14-16— Parallel sided blades with steep 
retouch on the back; 17— Micropoint; 18— Micro-tanged point; ı  9—
retouched micro-flake; 20-29— Parallel-sided blades, some retouched 
on the side and some on the point; 30— A retouched flake; 	A micro- 
flake retouched on one side; 32-34— Triangular blades obliquely cut at 
the base (Sauveterre-la-Lemance type); 35— Retouched blade obliquely 
broken at the point; 36— Parallel-side blade with burin on the tip; 37—
Micro-flake with burin on the tip; 38— Micro-blade with burin on the tip. 

PLATE IV — Various types of blade point from the Belbaşı  rock shelter, all 
drawn in natural size. — Heluan type point; 2-15— Various points with 
oblique retouch; 16-22— Triangular shaped points, some with no re-
touch; 23-26— "Barbelures" type points; 27, 28, 38— Triangular-shaped 
retouched blades; 29-34— Triangular blades obliquely cut at the base; 
35-37— Various types of micro-point. 

PLATE V — Examples of the blade industry with steep retouch on the back 
from the Belbaşı  rock shelter, all natural size. 1-4 and 14-16— Lunates 
with steep retouch; 5-9 and ı  1-13— Lunate-type blades pointed both 
ends and with steep retouch on the back; ı  o— Blade-point with steep 
retouch on the back from point to base; 17-31— Obliquely truncated 
points with straight backs steep retouch; 32-46— Curved thin blades 
with only one end pointed; 47-60— Thin blade points both sides retouched 
as far as the tip; 6I-70— Various parallel-sided blades with steep retouch 
on the back; 71-75— Belbaşı  microburins. 

PLATE VI — Some examples of Belbaşı  and Beldibi microburins, drawn in 
natural size. 1-4— Various types of microburin, made on the tip of micro-
blades and flakes; 5-6— Krukowsky type microburins made on micro-
blades with steep retouch on the back; 7-8— A new type of microburin 
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found at Belbaşı  (coup de microburin anterieur de Belbaşı); No. 8 is the 
same tool as No. 7 enlarged in size); 9-10— Bec-de-flute type microburin 
retouched on both sides. To distinguish it from the normal bec-de-flute 
type the name "coup de microburin posterior de Belbaşı" has been giyen; 
Il-15— Some other types of microburin; 16-19— Normal type of burins 
made on micro-blades; 20-22- Examples of Beldibi microburins. 

PLATE VII — Tanged points made on flakes and blades from the Belbaşı  rock 
shelter. 1-2- Tanged points made on flakes with burin on the tang; 
3-5— Flake points roughly tanged some with retouch and some not; 5 
has the striking platform pointed and the point of the blade is broken 
and roughly tanged; 6— Tanged point finely retouched on the right side 
on the upper surface and on the left on the lower surface as far as the tip; 
with angle burins on the tip and on the tang; 7-9— Tanged blades, two 
retouched on both sides of the tang; 9 has a bec-de-flute burin on the 
tip; ı o— Typical nose-scraper; 11-16— Bone points; 17— Vertebrate of 
fish. 

PLATE VIII — Examples of blades from the Belbaşı  rock shelter, all drawn 
natural size. 1-7— Blades some with truncated and retouched tips; the 
butt ends are refined by striking off small flakes from the upper surface; 
8-14— Blades and blade points specially refined at the butt end on the 
upper surface; 15-21— Blades with burins on the tip and butt end refined 
from the upper surface; 22-29- Blade points, some with retouch on one 
side and two with retouch on both sides of the tip, all with butt ends re-
fined; 

PLATE IX — 	Examples of various types of blade points with no retouch; 
5-8— Various types of borers, 5 and 6 made on flakes and 7 and 8 on 
blades; 9-12— Various types of blade points; 13-16— Small blades 
with burins on the tip. (all drawn natural size). 

PLATE X — Various types of burin from Belbaşı  rock shelter, all drawn natural 
size. 1-3— types of burin made on pieces of flint; 4- A flake with bec-de-
flute burin on the tip; 5— Flake with angle burin on the tip; 6— Backed 
blade with angle burin on the tip; 7— Backed burin on one side of a 
flat piece of flint; 8— Bec-de-perroquet burin on one side and bec-de-
flute burin on the side of a piece of flint; 9— Polyhedric burin on the tip 
of a long thin blade; 0-15— Various types of angle burin on the tip 
of blades; 15— Flake point retouched on the tip. 

PLATE XI — Some other types of burin from Belbaşı  rock shelter, all drawn 
natural size. ı  — Angle burin made on a care; 2- Polyhedric burin 
made on a core; 3— Angle burin on a piece of flint; 4-12— Various 
types of flakes and blades with burins on the tip. 

PLATE XII — Various types of scrapers from Belbaşı  rock shelter, all drawn 
natural size. 1— Blade with screpar on the striking platform side; 2-

Slake with scraper on the tip; 3— Side scraper on a piece of flint; 4— 
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Scraper on a block of flint; 5— Disc scraper; 6, 7, ı  o- ı  3— Various types 
of scrapers on cores; 8— Side scraper 9— Thick flake used as a scraper. 

PLATE XIII — Scrapers and burins made on various types of core from Bel-
başı  rock shelter, all drawn natural size. ı— Disc-shaped core; 2-4—
Disc-shaped cores used as a scraper; the platforms are cut obliquely and 
used as a burin; 5-9— Bec-de-flute, and angle burins made on the tip of 
pyramidal cores; 1 o-14— Types of polyhedric burin made on cores; 
15-17— Core scrapers. 

PLATE XIV — Examples of scrapers made on thick flakes and various types 
of core from Belbaşı, rock shelter, all drawn natural size. ı  — Nose scraper 
made on a thick piece of flint; 2- Nose scraper made on three sides of a 
block of flint; 3-4— Nose scrapers made on a long piece of flint; 5—
Nose scraper made on a core; 6-12— Various types of scraper. 
Ali plates drown by the writter. 
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XVI. YCZYIL BAŞLARINDA TRABZON LIVASI 
VE DOĞU KARADENİZ BÖLGESI 

M. TAYYIB GOKBİLGİN 

Fethedildikten sonra, Trabzon ve havalisinin uzun bir müddet 
münferid bir halde kaldığı, bir eyalet teşkilatına bağlı  bulunmıyarak, 
müstakil idareci ve kumandanları  marifetiyle, kalelerde dizdarları, 
subaşıları, şehir ve kasabalarda kadı, zaim ve ümera vasıtasiyle idare 
edildiği anlaşılmaktadır. Devlet merkezinden zaman zaman bazı  
vezirlerin ve ehemmiyetli şahsiyetlerin gönderildikleri de vakidi. An-
cak, imparatorluk kadrosu içinde; idari, askeri ve mali bakımlardan 
daha fazla önem kazanması, kendi mevcudiyetini hissettirmesi, devlet 
merkezinin dikkat ve alakastnı  üzerine çekmesi, Bayezid II. devrinde 
ve şehzade Selim'in buraya sancak beyliği ile gönderilmesi suretiyle 
başlamış  gibidir. Esasen, Osmanlı  devletine ilhakından sonra da epice 
bir zaman sekenesinin, büyük bir çoğunluğu ile, gayri müslim reaya-
dan mürekkep bulunması, Türk-İslam karakterini alması  ve bu hüvi-
yeti ile rol oynamaya başlaması  için de zamana ihtiyaç bulunması  do-
layısiyle; imparatorluğun sosyal, ekonomik ve siyasi hareket ve faaliyet-
lerinde ön planda yer alacak bir dereceyi iktisap etmesi beklenemezdi. 
Bu yüzdendir ki, arşivlerimizde Trabzon livasına ait tarihi materyal 
nisbeten daha geç bir tarihten başlamaktadır. XV. asra ait bölge tahrir 
defterlerine, bu mıntakaya ait olarak, maalesef raslanamamaktadır. 
Bu itibarla, bu etüdümüzde, Trabzon livasına ait tarihi kayıtları  
ancak XVI. asır başlarından ve bilhassa Yavuz Sultan Selim'in salta-
natı  zamanından ( ı  5 ı  5: h. 921) nakletmek suretiyle bu bölgenin sta-
tüsünü idari, sosyal-ekonomik çehre ve bünyesini tesbite çalışacağız. 

Trabzon livasımn XVI. asır başlarında ve Selim I. devrinde Rum 
eyaleti, yâni "Eyalet-i 	Suğra" -.-11-±1" denilen To- 
kat-Amasya-Sıvas eyaletine bağlandığı  görülmektedir. Esasen bu 
eyalet XV. asırda, I. - Amasya. II. - Tokat-Sıvas, III. - Sonisa-Niksar, 

- Karahisar-ı  Şarki (Karahisar-ı  Hasan draz), 
- Canik livalarından mürekkepti ve buna "Vilâyet-i Rum-ı  Kadim" 

denilmekte idi. Bu beş  livada 28 kaza yâni kadılık mın- 
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takası  bulunuyordu. Sonra, Yavuz Sultan Selim devrinde bazı  yeni 
fütuhat vukubulunca bu eyalete: VI. - Trabzon livası  (8 kadılık böl-
gesi olarak), VII. - Kemah livası  (iki kadılık halinde), VIII. - Bay-
burt livası  (3 kadılık olarak), IX. - Malatya livası  (Gerger ve Kâhta 
ile birlikte 3 kaza olarak), X. - Divriği-Darende livası  (2 kadılık mın-
takası) ilave olunmuştu ve bu lçasma da, XVI. asır birinci yarısı  tahrir 
defterlerinde, sonradan eklenen bölge mânasına gelen "Vil4yet-i 
Rum-t Itddis" 	 denilmişti. 

Görülüyor ki, bu ilave edilen memleketlerin bir kısmı  Safeviler 
ve Memlükler ile yapılan savaşlardan sonra kazanılmış  mıntakalar 
olup, bunların ilâvesi sırasında, veya biraz daha evvel, Trabzon'da 
müstakil bir liva (önceleri şehzade sancağı) şekliyle ve husust bir sta-
tüden normal ve umumi kaidelere tabi bir duruma geçmiş  bulunu-
yordu. Maamafih, bu idari taksimat ancak XVI. asır boyunca devam 
etmiş, Trabzon ile Malatya'mn aynı  eyalete bağlanması  tatbikatta 
ve pratik bakımdan pek çok güçlüğü doğuracağı  tabii bulunması  
dolayısiyle, sonradan bu sancaklar başka türlü bir idari taksimata 
tabi tutulmuşlardır ki, Malatya ve tevâbii Dülkadir eyaleti (Maraş-
Elbistan) livalarından olmuş, Şarki Karahisar, Bayburt, Kemah yeni-
den teşkil olunan Erzurum eyaletine bağlanmış, XVI. asır sonların-
dan itibaren, Trabzon livası  da, Batum ve Gönye sancakları  ile bir-
likte, ayrı  bir eyalet vücuda getirmiştir, ve bunun hudutları, eskiden 
olduğu gibi yine Rum eyaleti dahilinde kalmış  olan Canik (Samsun) 
livasına kadar uzanan bütün doğu Karadeniz sahillerini ihtiva etmek-
te idi. Biz, bununla beraber, XVI. asır birinci yarısı  durumu ile meş-
gul olaca'ğımız cihetle, Trabzon livasını, Rum eyaleti çerçevesi içinde 
mütalaa edeceğiz. 

Burada evvela, eyalet " z..111" ve vilayet " 	" tâbirleri 
hakkında vazıh bir fikre sahip olmak icap etmektedir. Bilindiği gibi, 
Osmanlı  devleti kuruluş  devirlerinde Rumeli ve Anadolu eyaletlerini 
teşkil ettikten sonra sırasiyle Rum, Karaman, Dülkadir eyaletlerini 
organize etmiş  ve her birisini idari ve asker! birlik olarak sancaklara 
(liva teşkilatı) ayırmıştı. Buralarda, eyalet tabiri, en büyük resmi idare 
sahasını, tabii ve coğrafi müteaddid bölgelerden mürekkep birliği 
anlatıyordu. Bu tâbirin yerinde, bazan müteradifi olarak, vilayet keli-
mesi de kullanıldığı  oluyordu. Nitekim bu konuda esas tuttuğumuz bir 
kısım tahrir defterlerinin, bu devirdeki Rum eyaletini, "Vil4yet-i 
Rum-t Kadfm" 	fJj ve "Villiyet-i Rum-t Itddis" 
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olarak tasnif etmeleri de bunun gibidir ve buna bir misal teşkil 
eder. Bununla beraber hemen ilave edelim ki, vilayet tâbiri aynı  bu 
defterlerde çok daha küçük idari, askeri veya ekonomik çevreyi ifade 
eden birer terim olarak kullamlmaktadırlar ve buna aşağıda temas 

ile bir kadı lık mıntakasının (kaza) yalnız bir parçasının vilayet tesmiye 

edildiğini buna bir misal olarak göreceğiz ,,s J.:-)1 .L.; 

Osmanlı  İmparatorluğu'nun idare hayatında bölge bölge yazılan 
nüfus ve arazi tahrirlerinin ne kadar dikkat ve itina ile yapıldığı, 
bunların her türlü muamelâtta ne derece ehemmiyetli bir rol oynadık-

ları, mali ve ekonomik bünye ve teşkilâtın bu tahrir neticeleri ile nasıl 
sı kı  sıkıya bağlı  bulundukları  malümdur. Bu hususta bir fikir verebil-
mek üzere, Kanuni Sultan Süleyman devri başlarında, içinde Trab-

zon livasının da bulunduğu ve eski ve yeni livaları  ile birlikte, Rum 

eyaletinin umumi manzarasını  çok mücmel bir şekilde buraya naklet-

mek istiyoruz : 
Bu devirde Rum eyaleti 43 kazadan ve, 42 timarlı, 4 tanesi de 

ulüfeli olmak üzere 46 kaleden müteşekkildir. Bir Beylerbeyi ( Mirmi-

rân) ve 9 sancak beyi (Unıeriiy-ı  Elviye) idaresindedir. Bu geniş  bölgede 

37 şehir ve kasaba Nefi u-i"), 6447 köy, 3759 kıta mezrea, 256 kıta 

çiftlik ve 154 cemaat (kışın ve yazın yer değiştiren göçebe kabileler) 

bulunmaktadır. Kezâ, Trabzon'dan Malatya'ya kadar uzayan bu 

geniş  sahada her şehir ve kasaba için birer tane olmak üzere ve uhde-
sinde adli, idari, beledi ve mali vazifeler bulunan 43 kadı, askeri ve 
inzibati fonksiyonu haiz 5 miralay, 86 zaim ve 3810 timarlı  sipahisi 

ile kalelere mahsus 46 dizdar, 40 kale kethüdası, 7 topçu, bir kaptan 

ve ı  02 ı  adedi timarlı  ve ı  ı  14 tanesi de ulüfeli olmak üzere, 2335 nefer 

kale müstahfızları, ayrıca, ı  oo8 azap neferleri mevcuttur. Bütün bu 
eyalet dahilinde 9 memleha, bir tane firuze madeni (İspir), bir ılıca 

(Havza), ı  o imâret, 35 medrese, 93 cami, 216 mescit, 79 hamam, 
17 kervansaray, 13 muallimhâne, ı  275 hânkâh ve zaviye, 3 bedestan, 

86 değirmen, boyahane, bozahane, dükkanlar ve saire birer birer ya-

zılmış, bütün bunlara ait nüfus 215.503 nefer gösterilmiştir. Avarız 

vergisine tabi olmayan haneler ( 	 ) bütün tafsilâtiyle 

tesbit edildiği gibi (mesela 17 sâdât, 1285 imam hatip müezzin vesaire, 
1286 mütekait sipahi veya sipahizâde, hafız, türbehan, zaviyedar, 

zaviye şeyhi, pir-i fâni ve malül, çeltikçi, şahinciyan, köprücüler, 

müsellimler, eşküncüler, canbaz, derbendciler, ehl-i berat, kale ve 
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suyolu hizmetkârları, tuzcular ve saire), avârız haneleri de müslüman-
lar (100.073 hane, 38.489 mücerred), hı ristiyanlar (54.718 ,:)1_,S" 
18.983 mücerredân, 2030 bive) olmak üzere yazılmış, bütün eyaletin 
şehir, kasaba ve köylerinden, cizye ve mukataalardan, divani ve mali-
kâne resimlerinden bütün gelirinin üçyüz altmış  üç yükten fazla yâni 
36.320.818 akça olduğu gösterilmiştir. Bu varidatın yetmiş  üç yükten 
fazlası  yâni 7.340.114 akçası  padişah haslarına, yedi yük akçası  
(700.000) Bcylerbcyi hassına (berat ve mektup resimleri ile birlikte), 
yirmi altı  yükü, yâni, 2.655.700 akçası  sancak beyleri haslarına, yüz 
seksen üç yükten fazlası, yâni 18.307.523 akça zuamâ ve sipahi timar-
larına, bir kısmı  da kale müstahfızları  ile azapları  timarlarına, elli yedi 
yükten fazlası  ise (5.714.819 akça) evkaf ve emlâk ile cvlâtlık vakıfla-
rına ayrılmış  bulunnkta idi. 

Görülüyor ki, eyalctin bütün mcvcudu, canlı  cansız tesisleri, 
gelir kaynakları  ve cihet-i tahsisleri tam bir sadakatle ve teferruatiyle 
tesbit edilmiş, ilgililere ve vazifelilere bütün vecibeleri, hak ve mesu-
liyetleri, hiç bir iştibaha meydan kalmamak üzere, bildirilmişti. 
Tekmil Rum eyaleti hakkında, bu suretle, mücmel bir fikir hasıl ettik-
ten sonra, şimdi, aynı  devirde, Trabzon livasının umurni görünüşüne, 
bünyesine ve teşk'lâtına bir az daha yakından göz gezdirdim, isim ve 
sıfatları  ile, sosyal ve ekonomik çehresi ile, tetkikine devam edelim : 

Trabzon livası  : 

I - TRABZON KAZASI 

A) 	Trabzon şehri ( Nefs-i Trabzon) : 

Mahalleler : 

Kanuni Sultan Süleyman devri başlarında (1520-1523 	 h. 
926-929) Trabzon'da dokuz müslüman mahallesi yazılmış tı. Bunlar-
dan dördü Orta kalede (Câmi-i atik 45 hane, Mahalle-i meecit-i vali—
de-i merhum Sultan Abdullah (İkicni Bayezit şehzadesi Abdullah) 
der kale-i evsat 47 hane, Mescit-i kıssahan 7 hane, Mescit-i Hacı-
Baba 4 hane), ikisi aşağı  kalede (Mahalle-i mescit-i Mevlâna Şuca 
der Kale-i zir hane 26, Mahalle-i mescit-i der bâb-ı  bazar der kale-i 
zir hane 14) biri saray civarında (Mahalle-i mescit-i Hüseyin Ağa ki 
serhazin b(ıd (Trabzon sarayında hazinedarbaşı) der nezd-i sardy-ı  
âmire hane 2) biri Çifte-hamam civarında (mahalle-i.  mescit-i Amasya 
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der nezd-i hamam-ı  çjftte 15 hane), biri de o zamanki şehir dışında 
sayılan Yeni Cami ( Mahalle-i câmi-i cedit der birun-ı  şehir, 19 hane) 
mahalleleri idi. Hepsi 2o ı  nefer tesbit edildiği bildirilen bu mahalle-
lerde 179 müslüman hanesi, ı  o imam, 2 hatip, 7 müezzin, 2 muhafiz 
ve bir kayyum vardı. Bu müslüman mahallelerine XVI. asır ortala-
rında (1554 — h. 961) şu müslüman mahalleleri katılmış  ve bunların 
defter harici ( haric-i ez defter) yazıldığı  belirtilmiştir : 

) Tabakhane ( 	), 2) Eski hamam yakınındaki diğer 
tabakhane, 3) Sarmaşık mescidi mahallesi, 4) Kavak meydanı  ma-
hallesi-ki Mescit-i Hoca Ali zâde Mehmet Çelebi demekle meşhur-
dur-, 5) Şehre-küstü mahallesi (saray civarında) 21 nefer), 6) Halil- 
ağa mescidi mahallesi(nam-ı  diğer azaban-ı  cedid 	ı  o nefer, 
7) Hatûniye-imareti mahallesi (66 nefer), 8) Ahmet Çelebi mescidi 
mahallesi (22 nefer), 9) Bayramzâde mescidi mahallesi (25 nefer), 
ı  o) Zağanos mahallesi (9 nefer), 	Tekür çâyırı  mahallesi (73 ne- 
fer), 12) İskender-Paşa camii mahallesi ( Mahalle-i Câmi-i merhum 
İskender Paşa der kurb i mahalle-i meydan-ı  cedit-cemâat-i müslümân hariçten 
gelip sakin olmuşlardır-), 13) Hacı  Hasan mahallesi ( Mahalle-i Hacı  
Hasan Elmaruf Mahalle-i Abdullah Çelebi, 13 nefer), 14) Cemâat-i mescit-i 
Hoca Kasım der nezd-i bezzazistan. 

Trabzon mahallelerinde ve müslüman nüfusunda kısa zamanda 
böyle süratli bir artış  olmasına mukabil hıristiyan mahallelerin ve 
hıristiyan nüfusun bâriz bir şekilde azaldığı  görülmektedir. 1520 sıra-
larında hıristiyan mahalleleri üç türlü tahrir edilmişti: brinci kısım a) 
"cemâat-i gebrân an nefs-i Trabzon" ,:),) 	 olarak bu 
şehrin asıl rum sekenesi idi ki, ı  o mahallede 774 hane ve 86 bive 
( Mahalle-i Ayısofya nam-ı  diğer Ohunç 	i i 234 hane, Mahalle-i Miso 
Kastori 	 hane, mahalle-i Ayo-Obyan it T 94 hane, 
Mahalle-i Zoğraf 	.5 141 hane, Mahalle-i meydan 208 hane, 
Mahalle-i Papâsân 2 hane...) olarak görünmekte, ikinci kısım b) 
"Mahalle-i Ermeniyân" yâni bir ermeni mahallesi bulunmakta (151 
hane, 8 mücerred, 38 bive). Üçüncüsü de c) Frenk mahalleleri 
( Mahalle-i Efrenciyân-ı  şehir) şeklinde ve üç mahalleden mürekkep 
Mahalle-i efrenç 40 hane, 9 mücerred, 12 bive; Mahalle-i Zaftunda 

nam-ı  diğer Çölmekçi 102 hane, 4 mücerred, 12 bive; Mahal- 
le-i 	Beksid nam-ı  diğer Değirmenderesi ı  7  hane) idi ve hepsinin 
toplamı, yâni, Rum, Ermeni, Frenk nüfusun yekûnu bu tarihte 14 
mahallede 1253 neferi (1084 hane, 148 bive, 21 mücerred) bulu- 
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yor, Ispençe resimleri ise 28.135 akça gelir temin ediyordu. Halbuki, 
bu mahalleler, asır ortalarında, Ermeni mahallesi mevcudu istisna 
edilirse (156 nefer), azalmış, Meydrn ve Çömlekçi mahallelerine ha- 
riçten hıristiyan reâya gelmiş 	 rum mahallelerinin ye- 
kûnu 382 nefere, bir frenk mahallesinin ise 49 nefere düşmüştü. 

TRABZON KANUNNAMELERİ  : 
Osmanlı  Imparatorluğunda her eyaletin hususi şartlarına, her 

bölgenin bünye ve ihtiyacına, kudretine ve eskiden beri tatbik edile-
gelmekte olan usul ve âdetlerine göre, mali-iktisadi b's takım ayrı  
kanunlara tabi olduğu, muhtelif yerlerde az-çok birbirinden farklı  
vergi sistemleri tatbik edildiği maliiindur. Bu cümleden olmak üzere, 
Trabzon livasına ait tahrir defterlerinin başında ve münasip yerle-
rinde de bu hususta riayet edilmesi lüzumlu mali ve ekonomik esas-
ların ve prensiplerin yazılarak alâkahlara duyurulduğu ve her zaman 
buna göre muamele ifasının icra edilmiş  olduğu görülmektedir. Her 
yerde olduğu gibi, Trabzon'da da muhtelif kaynaklarının türlü cihet-
lere yaz ve tahsis edilmesi, bir kısmının padişah haslarından, diğerle-
rinin de şu veya bu makam ve müesseselere karşı lık gösterilmesi tabii 
idi ve bu kaynaklardan her birinin, diğer yerlerdekinden az çok farklı  
olarak senede ne miktar ve hangi ölçülere göre yaridat temin edebile-
ceği önceden tayin ve tesbit edilmiş  ve bu hususta konan esaslar ka-
nunnâmeler şeklinde tedyin olunmuştur. Bunları  şu şekilde sıralaya-
biliriz : 

a) Trabzon iskelesi kanunnâmesi 	̀4.15," 

Kara tarafından kumaş  getiren bir tacir, müslüman veya hıris-
tiyan olsun, malını  Trabzon'da sattığı  takdirde yüzde üç akça, satma-
yıp gemi ile başka bir yere götürürse yüzde dört öder. Bu kumaş  gemi 
ile Trabzon'a gelse kumaşın değer bahası  biçilerek yüzde dört akça 
alınır. Kezâ denizden bir mal getiren tacir bu malı  sattıktan sonra 
keten bezi alarak gitse yine yüz akçada dört akça iskele resmi ödeye-
cektir. Darülharpten gelen ve haraçgüzar olmayan bir tacir, ister kara-
dan ister denizden gelsin, yüzde beş  verir. Kantarla ölçülebilen bir 
mal gelse kantar hakkı  alarak bir akça alandan bir akça da satandan 
alınır. Eyvelce, gümrükten kumaşım saklıyan tacirden ceza olarak 

siyaseten), emin ve âmil tarafından iki misli gümrük alınır, 
fakat eyvelce böyle bir kumaş  sahibine iade edildiği halde, şimdi bu 
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kumaşın beylik için zabt olunması  emredilmektedir. Kara tarafından 

kumaş  getirip yerine keten bezi alan ve yine karadan giden satıcıdan 

ve müşterisinden yüz akçada üç akça alınacaktır. Eğer Trabzon'un 
yerlisi kendi ketenini satmayıp ölçtürdükten sonra kara tarafından 
gitse yüzde üç, denizden gitse yüzde dört akça verecektir. Eğer b'r 
yere gitmeyip yine şehirde birisine satarsa ve sattığ-'1 adam karadan 

giderse bu müşteriden bir akça alınır. Şarap yüklü bir gemi Trab-
zon'a geleı  ek fıçıları  karaya çıkarsa ve satsa her fıçıdan yirmi beş  
akça, çıkarmadan başka bir yere alıp giderse her fıçıdan on beş  akça, 

yarım fıçıdan 	demekte maruftur) yedi buçuk akça alınmak- 

tadır. Rakı  (3,&) fıçısından 28 ve yarım fıçıdan dokuz akça alınacax-

tır. Yakın yerlerden küçük sandallar ile şarap fıçıları  gelse alâsından 

30, ortasından 25 ve yarım fıçıdan on iki buçuk akça ödenecektir. 
Fakat ölçüsü malüm ise iki medra 	veya mudra) dan bir akça 
resim alınır. Gemiler diğer bir yerden buğday, arpa, darı  ve diğer 

hububat gibi kile ile yüklenmiş  mal getirincrse iki kileden bir akça 
alınır, fakat ekseriya geminin hamulesi bir muhammin vasıtasiyle 

tahmin ettirilip gümrük alınmaktadır. Şayet bir gemi bir fırtına yü-
zünden (yavuz rüzgâr zaruri götürüp) Trabzon limanına sığınmaya 

mecbur olursa ve malını  çıkarmıyarak tekrar giderse bundan gümrük 
alınmaz, aksi takdirde gümrük alınır. Trabzon livasında ne kadar 

balık olursa her cinsten öşür alınacaktır. Değirmenderesi köpı iisünde 

at ile gelen şarap yükünden iki akça bac alınır. Bu kaidelerin hari-
cinde kimseye bir şey teklif olunmamalıdır. 

b) Trabzon dellâliye kanunnâmesi : 

Bir gemi fıçı  ile şarap getirse, sonra alıp başka bir yere götürse 

her fıçıdan, üç akçesi fıçı  resmi ve iki akçesi şarap resmi olmak üzere, 

beşer akçe, yanm fıçıdan üç akçe alınır ki, bunun da bir buçuk akçesi 

fıçı  resmi, bir buçuk akçesi de şarap resmidir. Başka bir yere giden rakı  
fıçısından, yedi akçe, yarım fıçıdan beş  akçe resim alınacaktır. Liman 

hakkı  olarak çember-yelkenli gemilerden ellişer akçe, ağır barlardan 

(ağırbar J,LA bir türlü gemi) yirmi, otuzbeş, kırk akçe alınır -bü-
yükhiklerine göre-. Bir sandal şarap getirip Trabzon'da satsa tâğt 

(jı.i her halde dağda yapılan mânasına) olmıyan fıçıdan, üçü fıçı  
resmi üçü şarap resmi olmak üzere, altı  akçe ve yarım fıçıdan üç akçe 

alınır, tâği olan fıçıdan ise sadece şarap resmi olarak üç akçe alınır. 
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Sandallann liman hakkı  iki akçe ile 15 akçe arasında değişir. Balık 
avlıyan ve sula ( 	) tâbir edilen sandallardan ikişer akçe alınır. 
Karadan at ile şarap gelse her at başından dörder akçe, hariçten şehre 
gelen keten bezinden, satılandan, yarım akçe alandan ve yarım akçe 
satandan olmak üzere, bir akçe resim alınır, fakat şehirdeki müslü-
manlar birbirlerine keten satarlarsa resim alınmaz, şâyet bir müslü-
man bir hıristiyana satarsa dellâl 24 saat zarfında emin ve âmile haber 
verecektir, aksi takdirde dellâla cezâ verilir ve bunu dellâliye amili 
alır. 

c) Trabzon ihtisap Kanunnâmesi: 

Şarap getirip Trabzon'da satan sandallardan her fıçıdan "bar-
dak akçesi" diye on iki akçe, yarım fıçıdan sekiz akçe resim alınır. Bir 
sandal ile herhangi bir nevi balık getirilip satılsa narh için her san-
daldan beşer akçe alınır. Bir gemi buğday, arpa, darı  ve diğer hubu-
bat getirse satmak istediği takdirde muhtesipten kile talep eyliyecek 
ve her kileye beş  akçe resim verecektir, yarım kileye iki buçuk akçe alı-
nacaktır. Gemi ile yiyecek cinsinden veya başka bir mal gelse ve satılsa 
teraziye girerse yüz batmandan beş  akçe alınır. Fıçı  ile balık gelse her 
fıçıdan narh için on beşer akçe, havyar gelse her kantardan beşer akçe 
ahnacaktır. Meyve vaktinde dükkanlara gelen meyve için narh olarak 
senede ikişer akçe, havyar dükkanlarından ise yılda birer akçe alı-
nır. Ekınekçiler adetlerine göre her narh verildikçe "taş  hakkı" ola-
rak beşer akçe verirler. Ekmekçi şâkirdi kendi başına ekmek yapmaya 
başlarsa "taş  hakkı" yirmi akçe alınır. Ekmekçiler ve bakkallar eksik 
satarlarsa dirhem başına birer akçe, ekmek tamamen pişmese veya-
hut siyah olsa, temiz çıkartılmazsa 5-30 akçe ceza alınacaktır. Hristi-
yan mahallesinde bahk yağı  satılsa iki testiden bir akçe, şehirdeki mey-
hanelerin her birinden her üç ayda bir beşer akçe alınır. Kasap dük-
kanlarından senede beş  akçe ihtisap resmi alınır, hariçten sığır gelip 
şehirde kesilse her sığır için iki akçe alınır. 

	

d) Trabzon ipek resmi kanunnâmesi(Z> 	 .4.1; Z).; t;) 

Trabzon'da satılan ipekten alınan resim de, yukarıdakiler gibi, 
Padişah hasılarmdan addolunmakta idi. Trabzon mizân-ı  harfr ka-
nununa göre, bir tâcir Trabzon'a ibrişim getirdiğinde otuz "Lidre" 
(. J.U) bir "vezne" (,;3,) itibar edilerek (12o dirhemden mürekkep 
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j  ki her vezne 3600 dirhernden mürekkep otuz lidre idi ve ipek 
ölçülerinde kullanı lı rdı) satandan 65, ve alıcıdan da 65 akçe resim 
alınmakta ve ayrıca "taş  akçesi" adiyle dörder akçe satandan ve alan-
dan tahsil edilerek bunun yedi akçesi hâss-ı  hümâyun bir akçesi de 
dellâliye için zaptedilmekte idi. Şayet tâcir, ibrişimini satmayıp Is-
tanbul'a veya Bursa'ya götürürse hiç bir resim ödemiyecektir. Ancak 
kendi arzusu ile Trabzon'da vergisini verrmek isterse diğer bir yerde 
satınca oradan bir hüccet alacak ve bilâhare getirip Trabzon eminine 
verecekti. 

Trabzon Şem'hâne resmi kanunnâmesi 
: 

Trabzon şem'hane resmi de Padişah hassları  arasında idi. Bu 
hususta yaz olunan kanuna göre, hariçten balmumu geldiğinde Trab-
zon'da bir batmanı  45 akçeye alınmakta, işlenip mum olduktan sonra 
teraziye girip satılan mumun batmanı  84 akçeye, teraziye girmiyen ve 
"mürde 	tâbir edilen mumların batmanı  da to8 akçeye satıl- 
makta idi. Dışarıdan gelen mum ne kadar bahalı  olursa olsun 62 akçe-
den ziyadeye satı lmıyacaktı. Trabzon'daki mum imalat hanelerinden 
alınan bu vergi bir nevi Padişah has mukataası  idi ve XVI. asır baş-
larında senede 15.000 akçe bir gelir temin ediyordu. Halbuki, Edirne 
şem'hane mukataasının XV. asır sonlarında üç senede ı  oo.000 akçe bir 
varidatı  mevcuttu ki, hemen iki mislinden fazla demektir. Maamafih, 
Tokat şehrinin h. 89o'da (1485) mumhane mukataası  diğer bazı  mu-
kataalarla birlikte (boyahane, bozahâne, at-pazarı, hububat-pazarı  
v. s. resimleri ile) senede ı  o2.7oo akçe olduğuna göre Trabzon şem'-
hanesi kapasitesinin bu devirde Tokat'daki ile aşağı  yukarı  aynı  dere-
cede bulunduğu söylenebilir. 

Trabzon Niyâbet Kanunnâmesi 	 *4•U 

Niyabet resmi, nâiplik, yâni nâibe ait vergi demektir. Her şehrin 
hususiyetine ve gelir temini mümkün varidat kaynağına göre bir 
niyabet resmi ve bunun da bir mukataası  mevcut idi. Ancak, niyâbet 
resmi şehir ve kasaba haricinde, çift resmi veya herhangi bir öşür 
alındığı  her yerde, köylerde de tatbik ediliyordu. Trabzon'da bu devir-
de câri olan niyâbet resminin sancak beyine ait bulunduğu yâni bu 
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gelir kaynağının cihet-i tahsisi mirlivâya mahsus olduğu kanunnâme-
sinden anlaşıldığına göre burada bahis konusu olan nâip, belki sancak 
beyi nâibidir ve bu bir subaşı  da olabilir, belki de kadı  nâibidir. Bazı  
yerlerde hristiyan reâyâdan cizyeyi toplıyan "kâfir nâibi U 
bulunmakta idi ki, bu türlü bir niyâbet resmini yine XVI. asırda 
Edime'de görmekteyiz. 

Trabzon niyâbet kanunnâmesi, evvela, niyâbet mahsulünün, 
yâni, Trabzon'da niyâbet resmine mevzu teşkil eden var:datın ne 
olduğunu açıklamakta ve bunun "gemi tapusu" demek olduğunu, 
şöylece bildirmektedir : 

"Mahsul-i niyâbet-i mezkûr budur ki Iskarbadiya 
yâni gemi tapusu 	I.  demektir". Bir gemi yapıldığında bir fıçı  
getiren gemiden altı  akçe ve böylece bir gemi ne kadar fıçı  getirirse 
altışar akçe hesabı  üzere gemi tapu harcı  alınacaktı. Kez, bir yeni 
gemi yapıldığı  zaman "zift bahası 	 diye beşer akçe alınmak- 
tadır, buna da "mavurdıka 4b)j1.•"  tâbir edilmekte idi. Bu yeni 
gemiyi yapan kimse ihtiyacı  olan zifti âmilden almadığı  takdirde bu 
beş  akçe zift babasını' ödeyecekti, eğer âmilden alırsa, âmilin sancak 
beyinden otuzar akçeye aldığı  bu zifti altmışar akçeye alacaktı. Nâib 
gemiye gelmedikçe geminin limandan çıkıp gitmeye salâhiyeti, icâzeti 
yoktur ve bunun için gemiler ellişer akçe niyâbet hakkı  verirler, bü-
yük ağırbar gemiler ise 40-45 akçe veya geminin durumuna göre 
15-20-25-30-35 akçe verecekler, şehir subaşısı  gemiye giren tâcirlere 
mühür verecek, karşılığında birer akçe alacak, gemi reisi ise bunun 
için on akçe alacaktır. Gemi giderken de nâib gemiye girip tâcirleri 
ve diğer yolcuları  yoklar, birer akçe "selâmetlik 	akçesi ve 
reisden de bunun için on akçe alırdı. Şehrin hududu içinde olan bağ, 
bağçe, zeytin, buğday, arpa ve diğer hububat mahsulünün öşrünü 
naib aldığı  gibi cürüm ve cinayet ve arûsiyye resmi de yine ona 
aittir. Bir tâcir şehre gelse veya' şehirden gitse yol bacı  diye her at 
yükünden ikişer akçe alınacaktır. Değirmendere köprüsünde her 
at yükünden bu bâç alınırdı. Bir kaç senedenberi vukubulan suiisti-
mallere, mesela, nâib bir kimsenin vergisini aldıktan sonra, o kadar 
bir meblağı  veya daha fazlasını  sancakbeyinin adamı  olan subaşının 
da alması, mühür akçesi olarak bir akçe yerine ikişer buçuk akçe 
alınması, taşradan gelen bir gemideki mal için mal sahibinden ve gemi 
reisinden armağan diye bir şey talep edilmesi —ki bu, her gemiden 
yüzer veya iki yüz akçeyi bulmakta idi—, iskele âmillerinin bir gemiye 
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icâzet verilip gitmesinden sonra arkalarından Polathâne'ye ve Akçe-
Kale'ye gidip gemideki adamlara birer bahane ile suç isnâd edip para-
lannı  almak gibi hallere, devlet merkezine ve hükümete vaki şikayet-
lerden anlaşılmakla, bundan böyle müsaade edilmiyecek ve eskiden 
câri olan adetlere uyulacaktır. 

Değirmenderesi'ndeki değirmenler hakkında: 

Değirmenderesi, burada olan değirmenlerin bendlerini ve ark-
larını  zaman zaman bozup değirmenleri battal ettiği vakit değirmen 
sahiplerinin Trabzon'daki yerli müslüman ve hıristiyan halkı  zorla ve 
senede bir kaç defa buraya getirtip değirmenlerin bendlerini tamir 
ettirmelerinden şehir halkı  şikayet etmiş  ve mes'ele Istanbul'da 
Divan-1 Hümayun'a arzolunmuştu. Bunun üzerine sadır olan emr-i 
şerife göre, bundan sonra şehrin müslüman ve hristiyanlan bu iş  için 
sürülüp kullanılmıyacak, her değirmen sahibi kendi değirmeni mecra-
sını, kendisi islah edecek ve hiç kimseye bu yüzden eziyet olunmıya- 
caktı  ve bu usulün bozulmaması  için bu husus "defter-i 	Sul- 
taniye" yazılmıştı. 

Trabzon Livâsı  kanunnâmesi : 

I. H. 961 (1554) tahririne göre: 
— Trabzon sancağında olan timarların reayası  hassa bağlar 

için yılda her raiyyet (mükellef vatandaş) üçer gün hizmet eyliye, 
hassa bağlar harabe müteveccih olmıya. 

2 - Ve her hâneye ikişer akçe resm-i bostan, 
3 — Ve serbest olan timarlara altışar akçe resm-i niyabet ve 

serbest olmayan timarlara üçer akçe resm-i niyâbet emrolunup her 
timara kaydolunmuştur. 

4 — Ve erbab-ı  timar, timarına varıcak rey a ihtiram gösterip 
timar erbabının eskiden olagelen adetine —ki yeni sultanl defterde 
de yazılmıştır— rüsûma ve hukuka nizâ olunmayıp, 

5 — Ba.ştinelere öşür vaz'olunmuştur, baştineden ispençe talep 
olunmıya. 

6 — Ve şol rey a ki ehl-i kisb olup ya levendlik edip ziraat etme-
yip yahut ziraat olarak bir miktar yerini âhar bir kimseye veya hiz-
metkanna ziraat ettirip tasarrufunda olan yeri tamamen ziraat olun-
mayıp timar erbabının öşrüne ve rüsûmuna noksan lazım gelmelû 
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olsa yahut ticaret edip tasarrufunda olan yer bilkülliyye hâli kalıp 
ziraat olunmasa eskiden üçer kile levendlik alınagelmiştir iki kile buğ-
day ve bir kile arpadan, tamamen boş  koyan reâyâdan üçer kile le-
vendlik alma ve bazı  yeri hali kalan reâyânın bâki kalan yerinden ne 
miktar öşür lâzım gelirse hükmolunup erbâb-ı  timara alıverile deyiı  
emrolundu. 

7 — Ve timar erbabının yeri ve yurdu, bağı, ve bahçesi hangi 
timarda ise öşrünü kusursuz verip nizâ' olunmıya. 

II. — H. 991 (1583) tahririnde ilâve olunan kısım : 
8 — Hâliyâ reâyânın âharda olan kisbi ziraat ett:ğinden ziyade 

olmakla takdir olunan üçer kile levendlikten âciz olmayıp yine ziraate 
mukayyed olmadıkları  sebepten sipâhilerin timarları  hasılatına nok-
san olmağın sipahiler dergâh-ı  muallâya varup ahvallerini arz eyle-
diklerinde anun gibi (bu türlü) ziraat etmiyenlerden yetmiş  beşer 
akçe levendlik alma diye emr-i şerif verilmeğin tekrar dergâh-ı  mual-
lâya varı lıp arzolundukça böylece yerlerini hâli ve muattal koyup 
âhar kisbe meşgul olan (başka bir iş  yapmakta olan) kimselerden 
beşer kile levendlik alınmak ferman olunmağın yeni deftere kaydo-
lundu. 
Ve şunlar ki yerlerinin bir miktarını  ziraat edip bâkisini ziraat etmi-
yerek âhar kisbe meşgul olalar bu minvâl üzere ziraat olmıyan yeri 
ne mikdar ise mikdarı  kadar levendiyye alalar ve sipâhiler bu bahane 
ile yeri olmıyan kimseden levendlik talep etmiyeler. 

Bazı  rey â babası  yerlerini koyup diğer bir karyede evlenip 
on beş  yıl orada ikamet etmekle orada raiyyet yazı lıp kalkıp gittiği 
köyde ötedenberi tasarruf ettiği yerleri "zemin bağlanmış tır", öşrü 
zayi olmamak için, şöyle ki zemin bağlanan kimseler o zeminleri 
ziraat etmezler ve ettirmezlerse bu gibilerden de levendlik yazı lıp 
raiyyet gibi alına, meğer ki, yerini sipâhi marifeti ile başkasına sat-
mış  ola. Bu takdirde her kimin tasarrufunda ise, bil â mâni' boz ve 
muattal kalan yerlerden sipâhi yerleri miktarınca levendliğini talep 
edeler, tâ ki, timarların hâsılatına noksan gelmiye. 

9 — ve livâ-i mezkür köylerinin sınırları  "mahhı t olup mümtâz 
ve muayyen sınırları  olmamağın" herkes raiyyetlii raiyyetin" ta'şir 
iderlerimiş 	 tekrar bu suretle kadimden olageldüği üzere 
tâ'şIr edeler. 

ı  o — ve bazı  yerlerde olan ağaçlarda asma olup asmadan hâsı l 
olan şıra resmini kadimi sipahisi alıgelip ve zeminden hasıl olan 
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hububat resmini bir diğer sipâhi alıgelirmiş, yine eski karar muci-
bince mukarrer kılındı. 

ii — ve liva-i mezburun ziraatkahl meşakkatlû ve kıllet üzere 
olmağm rey a tâyifesinin bazısı  "celay-ı  vatan 	" edip âhar 
vilâyetlere gidip perakende olup hazır olmamakla bundan akdem 
muharrir-i vilayet (il yazıcısı) olan kimse, reayarun isimlerini sıhhat-
lice yazamayıp kiminin adını  galat yazıp ve kminin babası  adını  yaz-
mayıp dedesi ismini yazıp ve kimini sadece soyu ile yazmakla, öteye 
beriye dağılan rey a nizâdan hali olmadıkları  ecilden yeniden yazıl-
ması  ferman olunmağın ber-mucib-i emr-i Mi rey a mehmâ imkân 
ihzâr olunup ve getirtilmesi mümkün olmayanları  dahi karyesi halkın-
dan ve akrabasından dikkat ve ihtimam üzere tefehhus olunup, araştı-
rı lıp ismi ve babası, dedesi adı  bilinmiyeni soyu ile tahrir olunmuştur, 
anun gibi âhar karyede ve âhar vilâyette sakin olan rey â madem ki 
âhara yazılmıyalar, bi-niza resimlerini yazıldıkları  yere vereler. 

12 — ve şol rey a ki hin-i tahrirde rey â ketmetmek ile veya gaf-
let ile yazılmayıp kalmış  ola ki, âhara dahi yazılmış  olmıyalar, bu 
gibiler dahi karye sipâhisinindir, âmil dahleylemez, husus â ki, raiy-
yet oğlu ve kardeşi olalar ve bazı  rey a ve sipahl hiyle edip bazı  
raiyyeticri mükerrer yazdı rmış  ola bu gibiler on yıldan fazla hangi 
köyde sakin olmuş  ise, resmini, oturduğu bu karye sipahisine verir. 

13 — Ve serbest olan zaimlerin zeâmetlerine subaşı  dahleyleme-
yip katleder husus vaki oldukta yine zaım marifetiyle mahallinde 
siyâset edip bundan sonra cürüm ve cinayetine sancak subaşısı  taarruz 
eylemeye. 

14 — Ve beylerbeyi veya sancakbeyi için arpa ve otluk ve saman 
ve odun ve sâyir salgun vaki oldukta zeâmetlere asla salgun salınma-
yıp serbest olmıyanlardan talep oluna. 

15 — Ve bir raiyyet ziraat etmeyip san'at işlese veya ziraatin-
den sipâhisine yetmiş  beş  akçe mikdarı  mahsul vermese kusurunu edâ 
edip yetmiş  beş  akçeyi tekmil, ve şol raiyyet ki kazgancılık veya bezir-
ganlık etmek için âhar vilâyete gidip bir veya iki yılda bir evine gelip 
külli kâr etmiş  ola bu gibilerden yüz elli akçe levendiyye alına. 

16 — Trabzon sancağı  yeniden tahrir ve tevzi olunup bu livada 
mevcut olan zâviyeleri ve be-nevbet kendi toprakları  üzerine sefere 
eşenleri bu vilayet muharriri defter-i cedide raiyyet kaydedip bir kaç 
nefer sipâhiye timar bağlayıp hala defterler âsitâne-i saadete geldikte 
bundan akdem eski defter mucibince zâviyelerin zâviyelikleri eskiden 

Belletzn C. XXVI, 20 
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olduğu üzere muharrer ola deyû buyurulup ve be-nevbet kendi top-
raklarına sefere eşenler de, ötedenberi kendi toprakları  üzerine sefere 
eşiyorlar ve ne şekilde muaf oluyorlarsa yine o türlü muaf olunup, 
eski defter mucibince ettikleri mikdarı  kılıç eşdirmezlerse mahsulleri 
mevkufa zaptoluna ve zaviyedarlann dahi evladından olmayıp diğer 
köylerden gelip vilâyetlere kaydolmuş  ola, bu türlü olanlar raiyyet 
hükmünde olup kendilerinin tutageldikleri topraklarının hukuk ve 
rüsumlannı  diğer raiyyet gibi sipâhilerine edâ edeler deyû buyurul-
mağın defter-i cedide kaydolundu. 

TRABZON Ş EHRI PADI Ş AH HASLARI : 

Şehir gelirlerinin mühim bir kısmı  Padişah hassı  olarak tefrik 
edilmiş  ve gelir kaynaklarının da, yukarıda dercedilen kanunnâme-
lere göre, nelerden ibaret bulunduğu tayin ve tesbit olunmuştur. Bun-
lar içinde en önemli yektinu Trabzon iskelesi mukataası  tutmakta ve 
senede 476.666 akçe olarak yazılmış  bulunmakta idi. Bu mikdar ve 
diğerleri kanuni Sultan Süleyman devri başlarında ve asır ortalarında 
aynı  şekilde görünmektedir. Dellâliye mukataası  resmi senede 70.000 
akçe, şehir ihtisap mukataası  30.000 akçe, şem'hane mukataası  15.000 
akçe, mizan-ı  harb- senede 47.71 2 akçe, kez â Padişah hassı  olan vetuz 
satışından elde edilen vergi (.)15"-k;ii.k.7- cş .,-.1»- 	 ) :1.'4" J)•=1-C.  ) 
tahmini olarak senede ı  oo.000 akçe ve maden mukataası  da—ki Canca 
( 	) kalesi -= Gümüşhane yakınında bulunduğu bildirilmektedir— 
senede 200.000 akçe olmak üzere Trabzon'daki Padişah hasslan ye-
kûnu 759.378 akçeyi buluyordu. Buna 1554' de (h. 961) Trabzon 
pençyek 	mukataasının da senede 8882 akçe ile ilave olunduğu 
görülmektedir. 

TRABZON ŞEHRI MIRLİVA (SANCAK BEYİ) HASLARI : 

Bu devirde Trabzon sancakbeyi bulunan İskender Bey'in şehir-
deki has gelirleri, evvela, Trabzon'da oturan hristiyan ahalinin ispen-
çe resminden elde edilen varidat temin ediyordu ki, bunlar, yukarıda 
işaret ettiğimiz gibi, 14 mahallede 1084 hane, bive ve mücerredleri 
ile birlikte 1253 neferdi ve hane başına 25 akçeden hasıl olan 28.135 
akçe sancak beyinin başlıca geliri idi. İkinci nevi varidatı  Trabzon 
şehrindeki bu hassa ait muhtelif mukataalar teşkil ediyordu ve bunla- 
rın mühim bir kısmı  "niyabet-i şehir 	 kategorisine dahildi. 

Bu mukataa gelirleri müfredatiyle şu kalemlerden mürekkepti 
ve hemen hemen XVI. asır sonlarına kadar bu rakamları  göstermişti: 
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ı ) Yukarıda Kanunnâmesini kaydettiğimiz şehir niyabeti muka-

taası  ve evlenecek kız ve kadınlardan usulüne göre alınmakta olan ve 

veya 	r-_," denilen vergi senede ı o.000 akçe. 

Baş-hâne denilen koyun ve sığır başı  satan dükkanlarla 

koyun ve sığır bacı  mukataası  "A-J 	 '4.1,1;i." senede 

7000 akçe. 

Şehir bozahane mukataası  5000 akçe. 
Kile resmi mukataası  senede 3000 akçe. 
At ve katır bacı  mukataası 	 cl,. 	500 akçe. 

Şehirdeki zeminlerin öşni mukataası  2000 akçe. 
Şehre bağlı  yerlerde yâni şehir civarındaki zeminlerin oşrü 

mukataası  senede 3000 akçe. 
Hassa zeminindeki meyvelerin mukataası  5000 akçe. 
Denizden gelen şarap resmi mukataası  4000 akçe. 

ı o) Gemi-tapusu ve kara-bacı  mukataası  14.000 akçe 

ii) Hassa bağları  mukataası  200 akçe. 
Kervan zeminleri mukataası  1050 akçe. 
Değirmen-deresi niyabeti mukataası  300 akçe. 
Değirmen-deresi bağ  ve bahçe mukataası  200 akçe. 
Değirmen-deresi yolu mukataası  500 akçe. 
Maçka yolu mukataası  200 akçe. 

ı  7) Akçeabad geçidinden gidcceklerin kitâbet resmi mukataası  
500 akçe  

Şehir değirmenleri mukataası 	 4.1.L2L." 84 bab, 
senelik icarı  her kapı  36 akçe, yekün 2626 akçe. 

Niyâbet-i şehir yekûnu 59.076 akçe. 

Niyabet-i şehir mukataasından hariç diğer mukataalar : 
Şehir boya-hânesi mukaası  7000 akçe. 
Gemilerin selâmetlik adeti mukataası 	51-

9166 akçe. 
Trabzon livası  beytülmâl ve mâl-i mefkud mukataası  2 .888 

akçe 
Mirlivâ haslanna ait çayırlar, ı  o kıt'a, senelik hası lı  3904 

akçe. 
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23) Değirmen-deresindeki şehir değirmenleri mukataası  84 göz 
2626 akçe (mükerrer olarak kayı tlı). 

(Bu değirmen sahiplerini, tahrir defteri vası tasiyle, birer birer 
tanıyabilmekteyiz. 1554'de bunlardan dört tanesi Boyacı  Mustafa'ya 
aitti, birisi Bodros-değirmeni diye mâruftu. Diğerlerinin sahipleri ara-
sında da Hamdi-oğlu, Mahmud Ağa, Derviş  Ali, Miralay Ferhad Bey, 
Hoca Kasım, Husrev Çelebi, Mahmud Çelebi bin Kâtip Muhiddin, 
Hoca Ali, Dizdar Mustafa, Mansur Bey, Ermeniler Manastırı  değir-
meni v. s. görülmektedir). 

Niyâbet-i şehirden hariç olan mukataalar ve değirmenler muka-
taası  yekünu 44.584 akçe. 

YAVUZ SULTAN SEL İ M VAL İ DES İ N İ N TRABZONDAK İ  
İ MARET İ  EVKAFI: 

Trabzon mahalleleri arasında yukarıda gördüğümüz, "İmâret-i 
Hâtuniyye Mahallesi", Yavuz Sultan Selim'in annesi Gülbahar Hatun 
namına kurulmuştu ve onun burada tesis ettiği imaretin evkafı, Istan-
bul'da yaptı rdığı  bir hamam istisna edilirse, tamamen Trabzon'da 
bulunuyordu ve şu kalemlerden terekküp etmekte idi : 

) Bedesten geliri ( 	 ) senede 6322 akçe. 
Saray-1 âmire civarındaki çifte hamam kirası  5833 akçe 

( 	 J 	) 
Tekfur-çayır'daki hamam taksiti senede 400 akçe. 
Tekfur-çayır'daki saray bahçesi mukataası  senede !000 akçe. 
Tekfur-çayır mukataası  senede 1500 akçe. 
Tekfur-Çayır'daki saraydan Çelebi Sultan sarayına kadar 

uzanan zemin mukataası  senede !000 akçe. 
Namazgah-çayın mukataası  senede 40 akçe. 
Karos-bahçesi mukataası  senede 505 akçe. 
Mezarlık-zeytunu mukataası  senede 300 akçe. 

ı  o) Yoncalık mukataası  senede 500 akçe. 
i) Değirmen yanındaki çayır mukataası  senede 360 akçe. 

Değirmen-deresi Köprüsü yanındaki 6 göz deği-men muka-
taası  senelik icarları  12.000 akçe. 

124 göz dükkanın icarları, senede I o.000 akçe. 
Istanbul'da Sultan Bayezid camii yanındaki yeni hamam 

mukataası, senede 75.000 akçe. 
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Yekün: 39.760 akçe " 	 ry- 	J.; 
c,.;1 	‘.3 j„;1:-.1 j.> 	Lt• 

Istanbul'daki hamam geliri ile birlikte ı  14.76o akçe. 
Bu evkafın Trabzon kazası  dahilinde Akçaâbâd, Maçka, Yomra 

nahiyelerinde de vakıf köyleri bulunmaktadır ki, aşağıda bunları  da 
yerlerinde zikredeceğiz. 

TRABZON'DAK İ  F ıkT İ H SULTAN MEHMED EVKAFI : 

Fâtih Sultan Mehmed'in Trabzon'da bazı  evkafı  kayıtlıdır. Dük-
kân değirmen, hamam ve kervansaray icarlarından mürekkep bu geli-
rin nereye, Trabzon'daki bir câmie mi tahsis, yoksa Istanbul evkafına 
mı  bağlandığı  zikredilmemiştir. Ancak, Fatih'ten sonra Trabzon'da 
Câmie tahvil edilen Hrisokefal Manastırı  ile yine sonradan cami olan 
Ayasofya Manastı rı  bilinmektedir. Bu vakıf gelirlerinin bir hususiyeti, 
evkafın aylık icarları  ile kaydedilmiş  olmalarıdır. 

Bu evkaf şu kalemlerden terekküp etmekte idi : 
53 göz dükkân, aylık icarları  439 akçe. 
Değirmen-dere'de 24 göz değirmenin aylık icarı  175 akçe. 
Orta-kale'deki hamam taksiti, ayda 398 akçe. 
Kale dışındaki hamam taksiti, ayda 173 akçe. 
Şehirdeki kervansaray taksiti ayda 20 akçe. 

Yekün hasıl 1205 (Li 	 UaL. 	j. 

HAZİNEDAR BAŞI MERHUM HÜSEYIN AĞA EVKAFI : 

Manastır, bahçe, hamam, kendi hanesi ve değirmeni, dükkanları  
ve zemin mukataası  geliri, senede 2660 akçe. 

KAPI-AĞASI MERHUM MAHMUT AĞA EVKAFI : 

Manastır, çayır, aşağı  kaledeki hamam, kervansaray, dükkân ve 
değirmenler ve bahçe mukataası  geliri senede 9310 akçe. 

Trabzon şehrinin Kanuni Sultan Süleyman devri başlarında 

(1523), genel görünüşü şöyle tesbit olunmuştu : 
Bir kale, iki cami, sekiz mescid, altı  vakıf hamamı, bir boya-hane, 

bir boza-hâne, bir vakıf kervansaray ve 167 vakıf dükkanlar, 168 
tanesi sancakbeyi haslarından ve 47 adedi de vakıf olmak üzere 205 

değirmeni ile 1263 hanede (179 müslüman ve 1084 hristiyan hanesi 
olmak üzere) 1453 nefer (2 hatip, ıo imam, 7 müezzin, 2 hafız ve 
hı ristiyanlardan da 21 mücerred ve 148 bive olmak üzere) bulunuyordu 
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ve mukataalar ve diğer gelirlerin de 131.793 akçesi mirlivâ hassına, 
759.378 akçesi Padişah haslarına ve 127.934 akçesi vakıflara ayrı l- 
mış  idi. 

Diğer taraftan, bu tarihte 6 tane de zâviye görmekteyiz: Bunlar-
dan biri Meydan semtinde (her halde Kavak-Meydanı) ve h. 921 tari-
hinde oğlunun tasarrufunda bulunan Kurban-Abdal Zâviyesi, 
Câmi-i Cedid yanında ve Dede Fethullah'ın elinde bulunan Odabaşı  
Sinan Bey-Zaviyesi, yine bu civarda Hacı  Aziz adında birinin tasarru-
funda olan Hızır-Abdal Zaviyesi, bir de Derviş  Ali elinde bulunan 
Kalender-hâne Zâviyesi idi. 

B) Trabzon nâhiyeleri : 

a) Akçaâbâd nâhiyesi : 

Akçaâbâd (Polathâne) Trabzon kazasma bağlı  bir nahiye olarak 
kaydedilmişti. Bu tarihte burası  Hızır Çelebi adında b.risinin 24.000 
akçe gelirli zeâmeti idi. Bu varidatın mühim bir kısmı  Akçeabad köy- 
lerinden Haso (" 	karyesinden elde ediliyordu. Hızır Subaşı  
adı  ile de anılan bu zalmin Mehmed isimli oğlunun ve ayrıca Mustafa 
Çavuş, Mehmed Tatar, Hamza, Ali Veled-i Yakub adlarındaki sipa-
hilerin de timarları  bu nahiye dahilinde idi ve bunların bir kısmı  Ka-
nunrnin ilk devirlerinde (h. 928, 933, 935) tarihlerinde teveih edil-
mişti. Bazıları  "yarar yiğit" oldukları, bir kısmı  da vefat ve inhilaller-
den dolayı  bu dirliklere sahip olmuşlardı. 

Akçeâbâd nahiyesindeki zaim timar erbabı nın timarlarının g 
köyde 720 hanede ( 113 müslüman ve 607 hristiyan) 757 nefer olarak, 
77.000 akçe gelir temin ettikleri görülmektedir. Bundan başka Akçe-
bad gelirlerinden şu cihetlere de tahsisler yapı lmış tı  : 

) Trabzon mirlivası  haslarından bu nahiyede iki köyde 65 
hanede ( ı 4 müslüman, 51 hıristiyan) 78 nefer mükellef ve 21.700 akçe 
varidat bulunuyordu. 

Trabzon kalesi müstahfızları—ki bunların sayısı  132 neferdi 
ve Maçka ile Yomra nahiyelerinde de timarları  vardı  — timarları  ola-
rak Akçeabad'ın 74 köy ve 2 mezreasında 2452 hanede (206 müslü-
man, 2246 hristiyan) 2734 nefer mükellef ve 196.400 akçe tahsis edil-
mişti. 

Trabzon'daki Yavuz Sultan Selim Vâlidesi imareti evkafına 
tahsis edilen 2 1 köyde 1655 hanede (8o müslüman, 1575 hristiyan) 
1830 nefer ve 150.997 akçelik varidat mevcuttu. 
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b) Yomra 	nâhiyesi : 

Trabzon kaddığına (Kaza) bir nahiye olarak bağlı  bulunan Yom-
ra, bu tarihte, bir zeâmetti ve Sinan Çavuş  tasarrufunda serbest bir 
şekilde bulunuyordu. Yomra seraskeri ise Tâceddin Divâne adında 
biri idi, serbest timara sahipti, sakinleri tamamen hıristiyan olan ve 
hariçten geldilderi belirtilen" Komera ( 	köyü bugünkü teşki- 
lâtta da Yomra'ya tabidir) köyü geliri ona tahsis edilmişti. 

Yomra ile ilgili askeri-idari makam ve müesseselerle bunların has 
ve dirlikleri şöyle idi : 

	

) Padişah haslarına bu nahiyede Hara 	Varvara 
Dirona 	Kohali 	 Oğuz " jil" köylerinde 

(bu köyler bugünkü teşkilâtta da mevcut görünmektedir) muay-
yen varidat ayrılmıştı. Ancak, bahis konusu olan devirde, Dirona ile 
Kohalı  köylerinin aynı  olduğu şu kayıttan anlaşılmaktadır: 

oL'A 	jj.e. 	 eli 
Oğuz köyünde ise sadece bir hisse vardır ve bu köyün diğer adı  Mesa• 
hor "J  "J-L..." olarak kayıtlıdır ki, bunun bugünkü Trabzon merkez 
köylerinden Mesarya olması  muhtemeldir. 

2) Yomra'da Trabzon sancakbeyi haslarına da iki köy ve bir 
mezrea geliri tahsis edilmişti, 2 17 hanede (7 müslüman, 208 hıristiyan 
hanesi) 247 nefer mükellef ve 33.450 akçe hasıl vardı. Gelirin bir 
kısmı  Yomra zeâmeti cürüm ve arüsiyye resimleri idi. 

,:•1..e 	o .) 	 » 

3) Zairn ve timarlı  sipâhilere Yomra'da 13 köy ve bir mezrea, 
baştine ile birlikte ı  ı 4o hanede (41 müslüman, 1099 hı ristiyan) 1303 
nefer ve 115.500 akçe gelirli dirlik tahsis olunmuştu. Timar sahipleri 
arasında Hüseyin veled-i İbrahim Çavuş, Yomra zaimi Sinan Çavuş'un 
oğlu Ali, önceleri Trabzon'da zağarcılar kethüdası  bulunan Mehmed 
veled-i Hamza « 	 j 	»J1 	41., 	», 
hayyâtlar cemaatinden Karagöz Trabzoni 	 .;_>5;) J10; >> 

, Trabzon orta-hisar kethüdası  saraç Yar Ali « 
,51.b.-45-  ,jj.;, ,I.» gibi kimselere tesadüf ediyoruz. Bu sonuncu- 

suna Yomra'ya bağlı  Hoç köyü ( 	belki bugünkü Hos köyüdür) 
tevcih edilmiş  ve bu köyün, Yavuz Sultan Selim'in şehzâdeliği za-
manında, bir kısım arazisinin hassa çayıra ilhak edildiği, fakat, şimdi 
eski durumu iade olunduğu şöyle bir kayıtla belirtilmiştir: 



312 	 TAYYIB GOKBILGİN 

jrc.  U." 
jı  3u-ı 	j 

1'" 4".1. J;  eli 	 Jj 	<çjj 	 Lll
• 

 

« 	 J2a.  
Kez, bu nahiyede, Trabzon sipâhilerinden, Trabzon, Görele, Torul 
« 	», Tirebolu kaleleri mensuplarından veya diğer bir kısım 
vazifelilerden de timarları  olanlar görülmektedir: Mesela, Kaya vd. 
Timur, Mustafa Kayseri Trabzon'da sipahl olarak burada dirlik almış-
lar, reayası  kâmilen hıristiyan olan bu timarlarda, hangi tarihlerde 
vukubulduğu tasrih edilmiyerek, fakat her halde XV. asırda, Kasım 
Bey ve Umur Bey gibi ümerâ taraflarından Rumeli'ye sürülen veya 
Trabzon'un fethini müteakip Imparator David Komnen ile birlikte 
giden rumlar da kayıtlara geçirilmişler, bunların malları  ve bazı  ma-
nastırların valufları  ise Padişahın emri ile timar yapılmıştı. Torul 
kalesi erlerinden Hızır, Mehmed Katip 	r5u. 	 » 

	

r->u4 >iT 	Görele kalesi kethüdası  Şirmerd vi. Hamza 
(Çaçara 	köyü Görele kalesi erleri tahvilinden idi, bu köy her 
halde bugünkü Trabzon köylerinden Cicera olmalıdır), Trabzon'daki 
vazifelilerden veya başkalarından 	„4„.1,. 	L.A.,;- J1! 	» 

j1' 	 J 	.).3 	 ,:tc• ‘.1tP .13-J3 (bu hususta şu kayıt 
vardır: "Defter-i atikde iki nefer reis olup haliya defter-i cedid-i 
Sultânide her iki nefer reis emrolunmağın alınub mezkür İsa 
Bali'ye emrolundu"), "(Tirebolu) 	 r->u 	Ji • .ja`», 

» 	( Bedirme ) 	▪ 	,s1-w-AS" 	r>ıi. 
Z.)1.4-• „) 	.ıı.1 » 	« 	 • 	45- 	JJ,3lıe » «J 	J, 

«,s,u uv 	 „s- 	,« 	4.. 4t 	gibi kim- 
seler de bu timarların sahipleri arasında bulunuyordu. Aslen Mora 
sürgünlerinden iken Trabzon'da sipâhi olan Arnavut Ali Vd. Kemal 
de timarlı  sipâhi idi: 	 ,:,p 	 JI J11.0 ) 4.> _As; », 

Her hangi bir köyün geliri esasen şu veya bunun mülkü veya bir ma-
nastırın vakfı  iken ne şekilde timar olduğunu şu türlü kayıtlardan 

öğreniyoruz : Dirona köyünün Trabzon kalesi erlerinden birine tevcihi 
hakkında: "Asılda bunun yedi saburu 	bir nevi hububat ve 
şıra ölçüsü) Ayo Eviyan ( 	) Manasurının ve altı  saburu Şu- 
kabaşoy 	 Manastırımn vakfı  imiş  ve beş  saburu Tekürün 
(Her halde imparator David Komnen kastedilmektedir) imiş  ve beş  
saburu Mihal Durant ,:-;;J•PJ 	nâm kafirin imiş  ki Kasım Bey 
Rumeli'ne sürmüş  Padişah emri ile timar oldu". 
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Yomra seraskerine tahsis edilen Komera köyü hakkında: "Asılda 
bunların on sabur şıra iki batman ziyt-yağı 	J Liyos Iskolaz 

J.,1 nâm kâfirin ki Istanbul'a sürülmüş  ve on sabur şıra ile iki 
batman ziyt-yağı  Yani Fozladı 	J1 nâm kâfirin imiş  ki Kasım 
Bey Rumeli'ne sürmüş  ve on sabur şıra ile iki batman ziyt-yağı  Si- 
vastro Halmalbos 	 narrı  kâfirin imiş  ki tekürüyle gitmiş  
ve on sabur ile iki batman ziyt-yağı  Yâni Coli 	Ljı,_ nâm kâfirin 
imiş  ki Umur Bey Rumeli'ne sürmüş  Padişah emriyle timar oldu". 

Bazı  köylerin gelir hisselerinin veya fazlalıklarının da herhangi bir 
vazifeliye tevcih edildiği görülmektedir. Msl. Yomra'nın muayyen bir 
hissesi Safra-kurutan lakabiyle maruf olan Mehmed Reis tahvilinden 

Rumeli'li Halil Kâtip vld. Osman'a 
timar olarak, yine Hoç karyesi bir hissesi Süleyman Solak zevâyidin-
den ve Mevlana Muhiddin nâib-i Kadı-ı  Trabzon tahvilinden diğer 
birine tahsis edilmişti. Bazı  zeminlerin de küçük bir mukataa şekliyle 
bu tahrirlerde yeniden kaydedildiğini görmekteyiz. Msl., zeytin ağaç-
ları  v. s. ile birlikte bir zemin öşrü eski Trabzon kethüdası  Hacı  Ali'ye 
43- 	 • Ğ. 
yeniden yazı lmış  ve Komera köyünde bir zeminde (.ı.t 	;I 	L. 
senede sadece ı o akçeye mukataaya verilmişti : 
" o 

	

	Wj 	j .ıı 	 1.ı.. 2 
Yomra nâhiyesindeki bu timarların bir kısmının beratlarını  Is-

tanbul'dan getirdiklerine veya sipahl-zade ve yarar yiğit oldukları, 
yahut da bir fazlalıkla bunları  aldıklarına dâir mevcut şu kayıtlar da 
dikkate değer: "930 	24 j i 5 	l j 	▪  -).3 	-)143" 
" 5000 	 ▪  (-S J 	 4,,..; 1  4680  

929 	 <$ 4•1 4L.UJ 
2 Li 	•J 	▪  Ş.L 	1.,I 	 IJ LsıbL4.... 4.4 .A.,3" 

"935 4:--« 
...); 

 
7000 

"8000, 938 
,;14.;j1 24.000 j‘• 	 ju„; 

.)11.2  441  6A,J.i 	 il 

	

J 4i , b 4..,j 1  1400 4:-!..)14; 	j J ji J 3 I 	L 	şı. 	ıı 	I j  

"934 JI.y 24 Li 
4) Trabzon kalesi Azepler cemaatinin Yomra'daki timarları : 

" 	• U; 	j.! 	 İ..).ç köyde 1092 
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hanede (42 müslüman, ı  o5o hıristiyan) 1291 nefer ve 89.700 akçelik 
hâsdat Trabzon kalesi azeblerinin Yomra'daki timarlanm teşkil 
etmekte idi. Bu sıfatla timar sahibi olan Trabzon kalesi azebleri ya 
memleketleri veya herhangi vasıf ve meslekleri ile, bazan da her iki 
suretle kaydedilmiş  bulunuyorlardı. Bunların Yavuz Sultan Selim 
devri tahrirlerinden birinden hüviyetlerini şöylece öğreniyoruz: 

; 	J  jc 	; 	 I d..11, 	:J1  

	

ji 	 j 	 .) il • .7(.'••15".  L.3 	 " 	4ii^.a.• 	-7..`.4 
-LA  

‘, 	 (3..) 	J I 	.4.1. 1 41 	Y. 1 

13) 	L..JI .J, 	‘51-L' 	-ıl' J° 	4..k 	82. 	4.4-,->.> 
; 	..ı.r• I .t.1 ,k.2.j J 	 ıi 	 Lk (. L:3 

	

..I 	 ..k1 J 0..L.J1 	Li 	J1, 	Li J J1, • 	J.k.r 	,30 	.$ 

%•', 

 

.i J 	b4 "ii J•••JJS 	.3.*)..P1' 	4.3)1  ‘.-'..•.•1•• 4 'ii 
J.G..% L50:- J.S.-  :ika, 	j 1•j.8. G 	j 

4.4 	 JI 

Görülüyor ki, bu timarldann çoğu Trabzon'Iu olmakla beraber 

Imparatorluğun her tarafından gelmiş  kimseler de bunlar arasında 

bulunuyordu ve içlerinde bazılannın saraç, dellâk, hayyat gibi bir 
san'ate sâlik olduktan anlaşılmaktadır. Bir de Hamil (veya. Haynal 

ve Kalyoros 	 adlannda Trabzon kalesi mimarlannın 

timan vardı  ki, bu rum mimarların azepler bölüğüne ilhak olun-
duklan, ancak, Trabzon kalesinde tamirat icap ettikçe gelip hizmet 
eyledilderi ve kendilerinin umumiyetle timarlan dahilinde Yomra'da 
oturdukları  kaydedilmektedir. 

5) Sultan Selim Vâlidesi İmareti Evkafı  : 
Yomra'da sadece Hoç köyünde 48 hâne ve 18 baştineden mürek-

kep bir gelir Gülbahar Hatunun Trabzon'daki imareti evkafı  cümle-

sinden idi. 

c) Maçka (.4;1-) mihiyesi : 

Maçka'da da, diğerlerinde olduğu gibi, gerek Padişah ve mirlivâ 

haslan, gerek vakıf ve muhtelif kalelerin muhafızları  timarlan bulu-

nuyordu, fakat zalm ve timar erbabına ayrılan dirlik, öteki yerlere 

nazaran daha fazla derecede idi: 
ı ) Padişah hassı  olarak Maçka'ya bağlı  İlaksa ( 	) köyü 

gelirleri tahsis edilmişti. 
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Bu nâhiyedeki şahin ve doğan yuvaları  gelirleri ise sancakbeyi 

haslarından olarak gösterilmektedir ki, Alçaâbâcl ve Yomra'daki bu 
kabil yuvaların gelirleri ile birlikte ı  3oo akçeyi bulmakta (Akçaâbâd 

35o, Yomra ı  5o, Maçka 800) ve 
/I, .1...i.; 	diye kaydolunmakta idi. Mamafih, harap olan şâhin ve 

doğan yuvalarının yerlerine sancakbeylerinin müdahale edemiyeceği 

hakkında şöyle bir meşruhat görülmektedir : 
"Zikrolan şahin ve doğan yuvalarına sayyâd olan kimesneler her 

iki sayyâdlık hizmetin ideler, mücerred avârızdan emin olub sâyir 

öşürlerin ve rüsfimların ve haraçların ve ispençelerin bikusur edâ 

ideler deyü emrolunmağin defter-i cedid-i sultânlye kaydolundu ve 

harap olan şahin ve doğan yuvalarının yerleri ekser satılup her kimin 

tasarrufunda ise öşrün sipâhiye vire ve mevkuf bulunanı  dahi erba13-1 

timâra öşür bağlanmışdır harap olan şahin ve doğan yuvalarının yer-

lerine sancakbeyleri tarafından dahlolunmıya deyü emrolunduğu se- 

bepten defter-i 	sultâniye kaydolundu". Bu gelirle ve Akçaâbâd, 
Yomra nâhiyeleri ile birlikte bütün Trabzon kazası  dahilindeki mirlivâ 

hasları  yektinu ( 	 I 	 ) 4 köy, 

2 değirmen ve 280 hanede (21 müslüman, 259 hristiyan) 325 nefer 
ve 56450 (21.700 ± 33450 	1300) akçeyi buluyordu. 

Zaim, sipahi ve kalelerdeki türlü vazife sâhiplerinin timarları  
yekünu 47 köy ve 2 mezreada 1907 hane maa baştine (252 müslüman, 

1655 hı ristiyan) ve 2118 nefer, 182.600 akçe hasıl idi. Bu tarihte Maçka 

seraskeri Mehmed Çelebi adında biridir ve Sürmene köylerinde timara 
sahipti. 

Maçka'ya bağlı  Hortokop ( 	 ) köyü Budak 

Ağa tahvilinden evvelce Hemşin zaimi bulunan ve yukarıda, 

Trabzon'da Değirmendere'de değirmenleri olduğunu bildirdiğimiz 

Mahmud Çelebi vi. Kâtip Muhiddin'in timarıdır ve hepsi de hı risti-

yan olan bu köyde 31 hâne, 4 mücerred, 4 bive, 6 baştine bu timara 
mükellef raiyyettir. Bu köyün bir hissesi, yine mükellefleri hıristiyan 

reâyâ tarafından dizdar Ahmed Bostani'ye ispençe ve rüsumlarım ver-

mektedirler. Yine Hortokop köyü gelirlerinden bir kısmı  evvelce, fetih-

ten sonra Trabzon'da câmie tahvil edilen, Hriso—Kefal Manastırına, 

Ayasofya Manastı rına ve Ayos Fokas ( 	 ) Manastırına 

ait bulunmakta idi. Bugünkü teşkilâtta da Maçka'ya bağlı  görünen 

Murli köyü ( &J, j. 	) Rum beylerbeyisi Şadi Bey'in akrabasın- 

dan Mesih adlı  birisinin zevâyidinden olarak Trabzon sipâhilerinden 
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Ahmed Siyâh vi. Mahmud Çelebi timarma aitti. Köyde 17 hıristiyan 
ve sadece bir müslüman hanesi, bir blve ve 2 baştine ile birlikte, bu 
timarm mükellefi bulunuyordu ki, bunların ispençe südımu hâne başı-
na 25 akçe olmak üzere (blveler de ı  ı  akçe) 431 akçe, bir müslüman 
hânesinden bennâk resmi olarak 12 akçe idi. Hepsi 1318 akçeyi bulan 
bu fazlalığın, yâni, diğer gelirlerine eklenen bu mikdann, öteki kalem-
lerini, rüsum müfredatını, bir nümune olmak ve bu devirde bu hayali 
köylerinden birinin dirlik sahibine karşı  mükellefiyeti, aynı  zamanda 
o zamanki fiyatlar hakkında bir fikir vermek üzere, bir iki istisnasiyle, 
aynen buraya nakletmek istiyoruz: öşr-i kendim ıo sabur 	8o 
akçe (buğday öşrü sabur denilen aynı  zamanda bir hububat ölçüşü 
ile bildirilmektedir ki, her sabur buğdayın fiyatı  8 akçeye geliyor), 
şair ıo sabur 70 ake,öşr-i meyve 40 akçe, öşr-i CeViZ 2 sabur 12 akçe (bir 
sabur ceviz altı  akçe değerindedir). Oşr-i keten ıo merban 	keten 
ölçüsü olarak bu bölgede kullanılıyordu) 50 akçe; bal (J-0)  öşrü 18 
akçe (maktu'an) baştine öşrü 	1.;=4) 30 akçe (her baştine 15 akçedir). 
ştra 4,77 10 sabur 200 akçe (şıramn her saburu 20 akçe olduğuna göre 
kıymetli bir gelir kaynağı  idi), hamr resmi ıo akçe, arar resmi 30 akçe, 
ciirüm 50, bostan resmi 36, niyâbet 54 ve hınzır resmi ıoo akçe idi. 

Mahmud Çelebi'nin diğer oğlu Haydar da Trabzon sipahilerin-
den idi ve bu havalide onun da timarlan vardı. Diğer taraftan, Trab- 
zon kalesi erlerine Smarohsa 	köyü—ki evvelce kısmen manas- 
tırlar vakfı  iken Padişah emriyle timar olmuştur—, Mesarya 
köyü ise (bugünkü teşkilâtta mevcut Meshor Ciganoy köyü olması  
muhtemeldir) Trabzon kalesi mehterlerine tahsis edilmişti. Bu köy 
gelirinin de muhtelif hisseleri (hububât 7, 8, 5 sabur olmak üzere 
taksim ediliyordu) Sumale ( 	), Şoşkâyastos ( 	 ), 
Ayokos ( 	), Alabene ( k4'ı  T) Manastırlanıun vakfı  iken 
Padişah emriyle timara çevrilmişti. Bu köyün ve yine Trabzon kalesi 
erlerinden Kaya vi. Mustafa Çavuş  ve Şehsuvar vl. Mustafa Çavuş  
timarlan olan Maçka'ya bağlı  İstilâho ( 	) köyü (bugünkü teş- 
kilâtta bu isme rastlanmamaktadır) ahalisi kâmilen hıristiyan idiler. 
Mükellefler arasında baştine de görülmektedir. Bu sonuncu köydeki 
manastır vakıfları  ve Rumeli'ye sürülmüş  bir rumun arazisi de Padişah 
emriyle timar hâline getirilmişti. Diğer bir köyde ise bir değirmenin 
yarısı  Yorgi Simonoş  ( 	 ) adında birisinin iken hâin ol- 
duğu için has yapılmış, yâni geliri mirlivâ veya Padişah hassına ilhak 
edilmiş, halbuki, diğer yarısı  hiyaneti görünmeyen, sadık bir vatandaş  
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gibi hareket ettiği anlaşılan Vasil Lazos ( 	 ) adındaki ru- 

mun malı  olarak kalmıştır. Maçka'ya bağlı  Şıra ( 	) karyesi (bu 

köy belki de bugünkü teşkilâtta mevcut Sesera köyüdür) Anastas vl. 

Babahiz adında bir rumun tahvilinden timarlığı  emrolunmuştu. Bu 

köy—ki 91 hane ve 28 baştineden başka, eskiden müsellem olmuş  3 

hâne ve bir baştine ile yeniden müsellem yapılmış  4 hane mevcut idi 

ve bunların da müsellemliklerinin kaldınlarak yâni avânz vergisinden 

muaflıkları  refolunarak râiyyet haline getirildikleri tasrih olunmuştu : 
".u.ut 	 esasen 30 saburu 

Ayos Fokas manastırının, yirmi saburu Ayo Yorgi manastırının, 30 

saburu Isfelyar ( .L„La.-1 ) manastırının vakıflar' ve 20 saburu Uzun 

Hasan'ın zevcesi Despine Hatunun—ki Trabzon Komnen hanedamna 
mensuptu—mülkü iken Pâdişah emriyle timar yapılmıştı. 

Bu bölgede müsellemleri raiyyet haline getirenlerin ümerâdan 
Pervâne Bey (t 	ve Rum Beylerbeyi Şadi Bey oldukları  da 

ayrıca tasrih edilmek tedir : 
2.4 	 c..c.Lr• Diğer taraftan, timarhlar 

arasında, ezcümle, Trabzon sipâhi çavuşlarından Alagöz Trabzoni 

gulâm-ı  mir, yine Trabzon sipahilerinden Mehmet vl. Hızır 
Çelebi, Ali vl. İlyas Kefe gulâm-ı  mir, Kapıcılar-başı  Mehmed 

Bey adamlarından Hacı  vl. Hamza, Mehmed Gulâm vl. Malkoç, 
Mustafa Paşa gulâmı  Bosnalı  Yusuf, Bedirme kalesi 	Tirebolu 
yakınında bir kale idi, aş. bk., bugünkü teşkilâtta köydür) erlerinden 
Mustafa vl. Yusuf topçu ( 	 4.1; 	 ), Canca kalesi 

( 	bugünkü Gümüşhane kalesi) erlerinden İskender Mora, Ali 
vl. Yusuf Belgrâdi, Hamza vl. Recep, Mahmud vl. Hamza Bosna, 
Bedirme kalesi kapıcısı  Mehmed vl. Saruca gulâm-ı  mir, Akkerman 
kalesi erlerinden ( 	.4.1; 	) Durmuş  vl. Yusuf topçu, 
Trabzon miralayı  İskender Bey'in oğlu Korkmaz 4 J-k:.5-A •AJJ.L.,; ) 

, Gürcistan'dan gelen Kâtip Nizameddin 	r111; ) 
Ls.7 J .Ş 	 ,,.315-görülmektedir. Mükellefler arasında bir rumun, 

Şah İsmail kuvvetlerinin bir taarruzu esnasında görülen gayreti 
dolayısiyle öşür ve resimlerinin affedildiği hakkında şu kayıt entere-
sandır : 

	

j; 	 J 	J 	"L• ..P4  

	

" 	 j:1,1 
Bu timarlara .it köylerden bazılarında bu tarihte birer tane yeni 

müslüman olmuş  raiyyetler de mevcut görülmekted'r. Msl. Hamuriya 
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( 	) köyünde 42 hâne (hepsi gebrân) bir mücerred, 2 blve ve 
Şadi Bey-(Paşa) marifetiyle raiyyet yapılan 3 eski müsellem, Pervane 
Bey marifetiyle raiyyet yapılan bir müsellem ile birlikte Şlrmerd adında 
yeni müslüman olmuş  ( 	) birisi de vardı. Kez â Maçka'ya 
bağlı  Mozanto ( 	) köyünde 24 hane ve bir baştine yanında 
yine tek bir müslüman kayıtlı  bulunuyordu. Yine Maçka'ya bağlı  
Galyane ( 11.4. bugünkü teşkilâtta Galian-Mesahor köyü vardır) 
köyünde 4oh ane hıristiyan rey, 3 tane yeniden müsellem sayılmış  
kimse ( 	j; ) ile birlikte 2 adet de " 	" mevcuttu. 

Diğer taraftan Bayezid II. şehzadelerinin adamları, bazı  tanınmış  
kimselerin oğul veya akrabaları  da Maçka nâhiyesinde timar almış  
bulunuyorlardı  : 	s 

C .1) j 	Zı liaL ()ki. , 4 4..4 j. 
"J1.41 141 	rı  4 „.ı.S...ı  
H. 924-937 ( 5 ı  8- ı  53 ) seneleri arasında bu nahiyede bazı  timarlarm 
başka yerlerden şu veya bu suret ve vazife ile bu mıntakaya nakletmiş  
olan sipahilere ellerindekine bedel veya terakki olarak verildiği mev-
cut kayıtlardan anlaşılmaktadır: Msl. Süleyman vl. Murad "sahlh 
sipahl-zade olmağın" Şaban 924'de 2999 akçelik bir timara, Ali vl. 
Koçi Bey "Hüdavendigâr kullarından" olmakla ı  o şevval 927'de, Gazi 
Kethüda'ya "binde iki yüz akçe terakki emrolundukta mezbûrun 
terakkisine bedel" 9 Zilkade 929'da, Kemah livasında 3900 akçelik 
timardan mazul olmasına binaen bu nahiyede bu mikdar timar Yusuf 
adında birine cumad I. 931'de, Hasip adında birine "Kadiml Kul-
oğlu" olduğu için 2500 akçelik timar 18 cumad I. 933'de, bu liva 
dahilinde bu mikdar timardan mazul olan Torul seraskeri Yar Ah-
med'e elindekine bedel 5000 akçelik timar 2 cumad I. 928'de, Bay-
burt livasında 5000 akçelik timardan mazul olan Cüncli Ayas'a (Sür-
mene seraskeri Trabzon'Iu Hacı  Ayas Cündi olarak aşağıda zikredile-
cek şahıstır) aynı  zamanda bu nahiyede, seraskerlik etmek üzere 15 
cumad I. 933'de, bazıları  da doğrudan doğruya devlet merkezinden 
verildiği işaret olunmak suretiyle, muhtelif timarlar kayıtlıdır. 

4) Maçka nahiyesinde Yavuz Sultan Selim validesinin Trabzon'-
daki imareti evkafı  için beş  köyde 542 hane (40 müslüman, 502 hıris-
tiyan), 634 nefer ile 56.507 akçelik bir geliri mevcut idi. 
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d) Sürmene nâhiyesi : 

Trabzon livasında Trabzon kazasına bağlı  Sürmene nâhiyesi bir 
zeâmet idi ve Yavuz Sultan Selim devri başlarında Mustafa Çelebi vl. 
Kâtip Ban tasarrufunda berveçh-i serbest bulunuyordu. Daha sonra-
ları  ise bu zeâmetin "dergah-1 muallâdan" Ali adında birine tevcih 

olunduğu da anlaşılmaktadır. Bu zeâmet mahsulüne, evvela, Oyan 
(veya Avyan 	her halde bugünkü teşkilâtta mevcut Ayven 
köyü olacaktır) köyü 26 zimmi hanesi (2 mücerred, ı  bive ile birlikte) 
3 baştine, g müsellem hanesi, bir tane de yeni müslüman 5000 akçe ile 
dahildir : ( baştine hariç « 	 » ı  191, bennâk resmi yal- 
nız müslüman için olarak 12, Kapluca öşrü 75 somar için 5600 akçe 
(12 kileden mürekkep hububat ölçüsü olan beher somar kaplıca fiyatı  
8 akçe ediyordu demektir) fındık öşrü 20 somar 120 (beher somar 
fındık 6 akçedir), Kestane öşrü 15 somar go akçe ve ceviz öşrü ı  o 
somar 6o akçe (kestane ve ceviz fiatları  da fındık gibi 6 akçedir), 40 

sabur şıra bahası  800 akçe ....) . Sonra da Sürmene zeâmeti niyabeti 
her haneden 6 akçe olmak üzere 9500 akçe —ki bütün Sürmene nahi-
yesinde bu zeâmetin mükellef hâne sayısının 1583 olduğu anlaşılmak-

tadır—, yine bu zeâmet cerâyim resmi 2500, adısiyye 1500, Boğan 
düy köyü yaylası  —ki bir taraftan Maçka'ya diğer taraftan Of'a 
kadar uzandığı  bildirilmektedir— 1500 akçe olmak üzere cem'an 
20.000 akçe bu zeametin gelirini teşkil ediyordu. 

Bununla birlikte bütün timarlar yekünu Sürmene nahiyesinde 23 
köy 2 mezreada baş tine ile birlikte 2514 hane (124 müslüman hane, 
2390 hristiyan hâne) ve 2737 nefer, 207.100 akçe hasıl kaydolunmuş-
tu. Timar alanlar arasında yukarıda kendisinden bahsedilen Sürmene 
seraskeri Trabzonlu Hacı  Ayas Cündi, Ali vl. Mahmud bin Bayram 
Ağa 	(Sürmene'nin MakavlaLŞ  JUi.". köyüne sahip), Hüseyin Çıtak 

birader-i İskender Türkmen, Trabzon sipâhilerinden Kasım Zerd 

gulam-ı  mir, Mahmud Arnavud (Sürmene'ye bağlı  Hamandos 
köyü), Rum eyaleti sipahilerinden Şaban vl. Turahan, sa-

raçlar cemaatinden Davud Arnavud, Gögez kalesi (Gögas 
bugün Gümüşhane'ye bağlı  Koans nahiyesindeki kale-köyü kadim 
).,5" kalesi idi) dizdan Hacı  Mehmed vl. Sefer gulam-ı  mir, 
Mahmud Çelebi ve Hasan Çelebi (Sürmene'ye bağlı  Zaroha 	JJIj 
köyü ki, bugünkü Sargona köyü olması  muhtemeldir, bu köyün 

halkı  dışarıdan gelmişlerdi), Sürmene rumlanndan Todoros —ki 
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Trabzon miralayı  Iskender Bey'in adamlarından idi—, Arakli (diğer 
adı  ile Taş) köyünün bir kısım gelirlerine tasarruf eden Hasan Trab-
zoni (L Lr t...7.) gibi kimseler görülmektedir. Arakli köyünün bir 
hissesine de Çaruk Çavuş  lakabı  ile tanınan Mustafa'nın oğulları  Kaya 
ve Şehsuvar 	 1„; mu- 
tasarrıf idiler. Mahora köyü —ki bu sı ralarda burada uç yeni müslüman 
mevcuttu— 	 timarına dahildi, ancak bu köyde Şarabdar 
Trabzonlu Hamza'nın da —ki Armut-ağası  diye şöhret almış tı—
gelirleri vardı. 

Sürmene'nin Halanik köyünde de Uzun Hasan zevcesi Despine 
Hatun'un evvelce mülkü bulunuyordu. Kezâ bir çok manastırları n 
vakıfları  da bu bölgede bol miktarda mevcuttu ki, bunlar da diğerleri 
gibi sonradan timara çevrilmişlerdi. Kez â Hamandos köyündeki bir 
rumun (Mavri Kosta) Şah Ismail kuvvetlerinin akınları  esnasında mak-
tul düşmesi ile mülkü Padişah emriyle timar yapılmış tı. Ancak, Sür-
mene mıntakasında evvelce Mora sürgünlerinden iken Trabzon sipâ-
hileri meyanına idhal edilmiş  bulunan bazı  kimselerin de timarları  
görülmektedir : 

	• .41, 	 ,..5L 0 j, 	 L.)4, $ ..• 	LrL >> 

c 

: 	 cs 
- 	 " 

Görüldüğü üzere üzere bunlardan bir kısmı  da menşelerine veya vazi-
felerine göre adlandı rı larak yazılmış lardı. Bir mahlül kaydı  da 
şöyledir : 

‘;- • 	- 4 1 	J JJ Jf 	 >> 
(S- i l  'Az; °J  

<( 	J 	• J (S-b"1  4 -•" 	_ıl° 	 Li 

TRABZON KAZASI UMUMI YEKI:TNU : 

Trabzon kazası, Yavuz Sultan Selim devrinde, bu şekilde dört 
nâhiyesi (Akçeabad, Yomra, Maçka, Sürmene) ile birlikte şöylece 
görünmektedir: 

ı gg köy ve 7 mezreada, baştine ile birlikte 13730 hane 1094 
müslüman, 12632 hı ristiyan), bunların 1543 hanesi (200 müslüman, 
1343 hıristiyan) mirlivâ hasları, 6381 hanesi (530 müslüman, 5851 
hı ristiyan) zuamâ ve tiınar erbabı  timarları, 2453 hanesi (206 müslü- 
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man, 2246 hıristiyan) Trabzon kalesi müstahfizlan timarlan, 1092 
hanesi (42 müslüman, 1050 hristiyan) Trabzon kalesi azebleri timar-
ları  ve 2263 hanesi de (120 müslüman, 2143 hristiyan) Sultan Selim 
vâlidesi evkafı  olarak kaydedilmiş  ve kale erleri ile birlikte 15499 nefer 
yazılmıştır. Trabzon kazasının bütün geliri ise yirmi bir buçuk yükten 
fazla, yâni, 2.158.861 akçedir. Bu gelirin 759.378 akçesi Trabzon şehri 
Padişah haslan mukataasından, 188.245 akçesi mirlivâ haslarmdan, 
582.200 akçesi zuamâ ve erbab-ı  timar timarlanndan, 196.400 akçesi 
Trabzon kalesi müstahfizlan timarlanndan, 89.700 akçesi Trabzon 
kalesi azebleri timarlarmdan ve 342.938 akçesi de Yavuz Sultan Selim 
validesi, Hüseyin Ağa, Mahmud Ağa evkafindan elde edilmekte idi. 

2 — RIZE KAZASI : 

Rize şehri ve Rize kalesi bu kazanın merkezini teşkil etmekte idi. 
Kasaba, Kanun! Sultan Süleyman devri başlarında, 215 hıristiyan 
hanesi, iki yeni müslüman hanesi ve 41 baştine resmine tabi haneden 
mürekkepti. 3 değirmeni ve Ayo - Randos 	j.ı;1 J.IT) manastınna ait 
vakıflar da burada idi. Bu kaza dahilinde mirlivâ haslan 8 köy ve 
35 mahalle 2225 hane (162 müslüman, 2063 hıristiyan) ve 2550 nefer 
ile 192.681 akçe gelir temin ediyordu. Zalin ve diğer dirlik timarları  
ise, bu kaza hudutlan içinde, 21 köyde 3927 hane (3 ı  o müslüman, 
3617 hristiyan) ve 4563 nefer ile 306.500 akçeyi buluyordu. Rize se-
raskeri Veysi vl. Mustafa idi ve timan Rize'ye bağlı  Çıkara köyünde 
( 	bu köy belki bugünkü teşkilâtta mevcut Çukurlu köyüdür) 

hane, 8 hıristiyan, 2 yeni müslüman idi. Burası  evvelce, tahrir kay-
dına göre, "Gürci Kafirin imiş" ve Padişahın emriyle timar olmuştu. 
Rize seraskeri daha sonraları, Trabzon miralayı  Ali Çelebi oğlu Hay-
dar idi. Rize şehri gelirlerinden bir hissenin de seraskerin akrabasın-
dan Veysi Çelebi vl. Mehmed Haykal J14.- 'a ait olduğu görülmek-
tedir. Rize halkından ikisinin köprücü tayin edildikleri hakkında 
şöyle bir kayıt vardır: 
lLI Zı NI 	 ,s.,.11,4 	,..4.4.1.1 	 " 

15 4-(clL..I(.1-5  
" ı.5-4j 	kı."i 

Kasım Bey'in bu bölgeden de bazı  kimseleri Rumeli'ye sürgüne 
gönderdiğini görüyoruz. Diğer taraftan, Rize'de Orta-hisar bahçesinin 
berveçh-i mülkiyet Rize kalesi dizdanna verildiği de şu kayıttan 
anlaşılmaktadır: 

~in C. XXVI, sr 
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j.4:1 	J 	 ı.far 	 .) 	 j3 jLas- 

" 4?4: 	Jk p-, J 	 J "I;JL J 

Rize köylerinde, Hemşin seraskeri Ali Koruk 	'un, Mir- 
livâ Mehmed Bey'in adamı  Mahmud Nalband Bosna'nın, ve Mora 
sürgünlerinden olup yukarıda bu adı  taşıyanlardan bazılannı  zikret-
tiğimiz Mazrâk (ill.)31.-) ailesinden Ali vl. Mehmed Çelebi Mazrâk, 
Zaganos ve Umur veledân-ı  Süleyman Mazrâk, Rüstem Çelebi vl. 
Mehmed Çelebi Mazrâk, Ali vl. Mehmed Çelebi Mazrâk adlı  sipahi-
lerin timarları  bulunmakta idi. Bu sonuncu Mazrâk tahvilinden olan 
Rize'ye bağlı  Mirokalo ( 	köyünde (36 hane, 3 yeni müslü- 
man hanesi) bazı  kimselerin Mirokalo köprüsüne köprücü tayin olun-
duklan ve bunlara avânz teklif edilmemesinin bildirildiği kayıtlıdır. 
Şehzâde Sultan Ahmed'in gulâmı  Kasım Tabbâh'ın Rize'ye bağh 
Ksanos köyünde (Mirokalo ve Ksanos 	köy adlarına bugünkü 
teşkilâtta rastlanmamaktadır, değişmiş  olacaktır) 67 hıristiyan hanesi 
yanında 8 yeni müslüman hanesinin, yine Rize'ye bağlı  Menohort 

köyünde —ki serasker ve Trabzon kalesi topçularından Süley-
man vl. Atmaca'mn tahvilinden bulunmakta idi— 40 hıristiyan hanesi-
ne mukabil 30 yeni müslüman hanesi bulunması  bu bölgede Hâmiye-
tin bu tarihte daha fazla yayılmış  olduğunu göstermektedir. 

Rize kalesi müstahfızları  sayısı  31 idi ve kethüdaları  da Hasan 
Siyah vl. Aydın idi, timan Mozara 	Köyünde bulunuyordu. 
Bir de Rize'de eski kale vardı, bunun da bir kethüdası  mevcuttu:" 
« 	44$-  4.1; sl-u-AS" 	 , Rize'ye bağlı  Tunik 4.;_*; kö- 
yünde bir müdahale münasebetiyle mali statüleri şöylece tesbit edil-
mişti: "Mezkûr karyenin reâyası  tekür zamanından berü işbu karyede 
mütemekkin olup öşürleri sâhib-i timara kaydolup kefere tayifesinden 
ahar kimesneler tekür zamanında bu karyede mülkümüz var deyû 
karye-i mezkûre reâyasından öşür alınur imiş  bu kaziyye hilâf-ı  defter 
ve kanun olmağın refolunub sahib-i timara öşrün virdikten sonra 
ahar kimesneye öşür vermiyeler deyû emrolundu". 

Rize kalesi müstahfizlan cemaatinin Rize kazası  dahilindeki 
timarları  mecmuu geliri, Kanuni Sultan Süleyman devri başlannda, 
47.784 akçe görünmektedir. 

3 - HEM Şİ N KAZASI: 

Trabzon livâsının ayrı  bir kazası  gibi yazılan Hemşin, üç na- 
hiyeden (Hemşin 	, Kara-Hemşin 	, Eksanos 	) 
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müteşekkil görünmektedir ve mirlivâ haslarındandır. Hemşin zaimi 
Mahmud Çelebi ve Hemşin seraskeri de, bu sıralarda, Ali Koruk 

adlı  kimselerdi. Hemşin bölgesinin mahsulatı, devlet merke-
zinden gelen bir emirle, maktuan ve mirlivâ hassı  olarak şöyle tesbit 

olunmuştu : "rûgan-i şira 260 luyye, fiatı  25 akçeden 6500 akçe, 
süzülmüş  bal ( J1! 	) 400 kıyye, fiyatı  12 akçeden 4800 akçe, bal- 
mumu ( 	cj-* ) ı  2 luyye, fiyatı  50 akçeden ı600 akçe, niyâbet resmi 
her haneden 6 olmak üzere 2100 akçe, resm-i cerâyim arûsiyye ile bir-
likte 2000 akçe, yekün 17.000 akçe". Kazâ dahilindeki mirlivâ hasları  
34 köyde 671 hane (214 müslüman, 457 hı istiyan) ve 682 neferdi. 

Hemşin'de iki kale vardı : « 	'4.1; .11.! <:):2.44 .441; >>. Yukarı  kalede 

40 neferin (dizdar günde ı  o, kethüdâ günde 7 akçe alıyordu) günde 

182 ve senede 64.780 akçe tahsisatları, Aşağı-kalede ise 30 neferin 

(ayrı  bir dizdar günde ı  2, kethüda 7 akçe alıyordu) günde 147 ve senede 
52.036 akçe tahsisatları  kayıtlıdır. Her iki kalenin de ayrı  ayrı  zahire 

ve mühimmatları  bildirilmektedir ( 	4.1; .14;1_,:.  

ki, yukarı-kalede 499 kile buğday zahire, Aşağı-kalede ise 382 somar 

buğday ( 	), 440 somar darı  ( Z.5.3,1) depo edilmiş  bulunuyordu. 

4 — O F KAZASI: 

Of nahiyesi Kali-bravul ( J,'., J1; ) ile birlikte bir zeâmet mın-

takası  idi ve bu tarihte Atmaca serasker tahvilinden olarak Trabzon 
sipâhilerinden Hüseyin Siyah vi. Hasan gulam-ı  mir'in berveçh-i 
serbest tasarrufunda bulunuyordu. Yavuz Sultan Selim devrinde bu 
bölgenin seraskeri dergah-1 Mi na'alan cemaatinden Süleyman idi ve 
buradaki timarım Rüstem Çelebi vi. İskender Bey Mazrâk tahvilinden 

almıştı. Burada Tirebolu Kalesi imamı  Hüseyin Fakih oğlu Mustafa'- 

nın, Trabzon şehrinden İskender Câsus 	4 adında birinin Hazine-i 
âmire kâtiplerinden Trabzonlu Ali Çelebi'nin oğullan Haydar ve 

Hâlid'in timarları  da bulunuyordu. Of kazası  dahilinde sonradan 

yapılan ve vilayet olarak tavsif olunan Kabahor ( 	) zeâmeti 

görülüyor ki, bu yerin bugünkü teşkilâtta Kadahor olarak adı  geçen 

köy olduğunu zannediyoruz. Burasının, <4.",  4::;14iJ JU- 

zeâmeti bu devirde Yahyâ Çelebi bin Sofu Davud adında birisinin ta- 
sarrufunda berveçh-i serbest bulunuyordu ve Hundca ( 	) kö- 
yü —ki bugünkü Of köylerinden Hundezlar olması  muhtemeldir— 63 

hıristiyan hanesi ile bu zeâmete aitti. Ayrıca Mehmed vi. Ali Kara-

mani adında Kabahor seraskeri vardı  ve bu da zaim gibi Trabzon 
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sipahilerinden idi. Buraya tâbi Ciro, Eksanid, Mahot 
gibi köyler bunun timarına dahildi. 

5 — ATİNA KAZASI : 

Atine zeâmeti, Trabzon miralayı  İskender Bey'in oğlu Emir Bey 
tasarrufunda idi. Bu kaza dahilinde Padişah ve mirlivâ hasları  bulu- 
nuyordu. Atine'ye bağlı  Kı lağu-bulan ( 	j=.),ı; ) köyü (67 hıris- 
tiyan, 23 müslüman hane) Padişah haslarından idi. H. 929 da (1532) 
sancakbeyi hassına da bir köyde ı  56 hane ( ı  8 müslüman, ı  38 hıristiyan) 
ve ı  1.25o akçe dirlik tahsis edilmişti. Atine nahiyesinde timar alanlar 
arasında, Trabzon kadısı  Mevlana Siyah oğ. Yusuf Çelebi, Yukarı-
Hemşin kealsi erlerinden iken Kise kalesi (Arhavi kazası  dahilindedir) 
kethüdası  olan Bevvab Yusuf, 	 JT 

J:, il,  cs'511 	ÇAL, 	4 j I 	"L}ZA. 	 câmii hatibi Mevlana 
Hüsam, Kale-i Bedirme erlerinden iken Tirebolu ( 	) kalesi kethü- 
dası  olan Mehmed vi. Süleyman, Nukrezen ( j.);..;."; ) deresinden Çoruh 
nehrine kadarki sabanın (Lazmağal ,31;,..i)seraskeri Hamza vi. Mehmed 
Haykal 

görülmektedir. Atine'ye bağlı  Zavandos köyü (?,, J.I.;L,3) halkından 
(3o hıristiyan hane, 7 müslümân-ı  nev) Yorgi Babig ( 4L Sj j,. ) adın-
da birisi "Tekür zamanında benüm raiyyetümsüz deyû şıra ve gallât-
tan rüsum" almaya kalkışmış  ve bu keyfiyet şikayet konusu ve kanun 
hilafı  olduğu için menedilerek halkın öşrünü ve rüsumunu sadece ti-
mar sahibine vermesi emrolunmuştu. Yine Atine'ye bağlı  Vank 
köyü ( ili L, bugünkü teşkilatta Venek) timar hissesi (49 hane, 2 yeni 
müslüman) İbrahim Çepni tahvilinden Emir vl. Yakup (  

timarına aitti ve bu köy halkının "Vank derben-
dine" ötedenberi derbendti olmaları  sebebiyle bütün avarız vergile- 
rinden ve "neftilik hizmetinden 	iiii " (savaşlarda bir nevi 
Grejuva ateşi kullanmak vazifesiyle muvazzaf asker) emin olduklarına 
ve bundan sonra da bu statülerinin değişmiyeceğine dair yeni bir emir 
gönderilmişti. Atine kazasının umumi yekûnu 30 köyde 4068 nefer ve 
baştine ile birlikte 3683 hane (584 müslüman, 3096 gebrân hanesi) 
ve bunun da 156 hanesi sancakbeyi hassına ve 3527 hanesi ise zuamâ 
ve timar erbabı  dirliklerine ait bulunarak 293.550 akçe ( ı  25o mirliva 
hassı, 282.300 akçe diğerleri) hasıl bulunuyordu. 
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6 — ARHAVİL KAZASI : 

Arhavi kazası  teşkilatı  ve idari-mali taksimatı  XVI. asır başla-
rında oldukça mürekkep görünmektedir. Bu kaza; nahiye, zeâmet, 
vilayet, kale olarak bir çok bölümlere ayrılmış  ve bazan bunlar birbi-
rine tedahül etmiş  gibidir. Bunları  şöyle sıralamak mümkündür: 

Laz nâhiyesi 	'4„-li ): 

Bu nahiyede iki zeamet görünmektedir. Biri "zearnet-i Lazmağal 
" 	 ki, bizzat Arhavi karyesi buraya bağlı  idi: 

1.• 	 -d ) 	‘.3 ?.yJ 	 " 
Burada Lazmağal'a tabi demek, Lazmağal zeametine dahildir 

manasına gelmiş  olacaktır. Kez a Sidre Ja.- ve diğer adı  ile Kutunid 
köyü (bugünkü teşkilâtta Arhavi'ye bağlı  aşağı  ve yukarı  ol-

mak üzere iki tane Kutunit köyü görülmektedir ki, bununla aynı  ol-
malıdır) Abdullah Çelebi vl. Mustafa Bosna tahvilinden Lazmağal 
zearnetinden bulunuyordu. Yine, Kise 	karyesi hissesi Laz naili- 
yesine tabi, fakat, Lazmağal zeâmetinden idi: 

J. J 	 >b 	
5 ) 

4*.d.  .4a;  

Görülüyor ki, bu köy aynı  zamanda kaledir ve diğer taraftan 
büyük kısmı  ile İskender vl. Mustafa tahvilinden Kise kalesi dizdarı  
Ali Sofya gularn-ı  mir'in berveçh-i serbest timarı  idi ve yine "karye-i 
Kise tâbi-i Laz an zeâmet-i Lazmağal" olarak kaydedilmiş  bulunu- 
yordu. Keza Çaçorivat 	 köyü (belki bugünkü Atine'ye 
bağlı  Cacivat köyü) Ali Koruk (J, ji jp) tahvilinden Kise kalesi kethü- 
dası  Hızır üskabrnin timarı  idi : "L3U; 	‘.5c 	 " 

Diğer zeâmet ise Viçe 	zearnetidir ki, bu da Laz nahiyesine 
tâbi idi ve XVI. asır başlarında Husrev Çelebi vl. Bali Kâtip tasarru-
funda bulunuyordu. Viçe seraskeri İskender Paçova (..,..„*) idi ve 
timarını  serbest olarak tasarruf ediyordu. Çaçuryan köyü de 
bugün Viçe'ye bağlı  olan Çurçave köyü olması  muhtemeldir) şu şekil- 

13 	 " 
de kayıtlıdır: " 

İskele nâhiyesi: 

Burası  aynı  zamanda zeâmet merkezi ve İskele vilayeti olarak 
kaydedilmektedir. İskele zeâmeti sonradan yazılmış  ve İskender vl. 
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Kıl Karaca (4›.-L) ,13.") gulam-ı  mü- tasarrufunda bulunmuştur. Bu 
ve müteakip kayıtlardan anlaşı ldığına göre, İskender, önceden de 
Sidere köyüne sahipti ve buradaki yeni müsellemler cemaati Şadi Bey 
tarafından raiyyet haline getirilmişlerdi. Dikkate şayandır ki, bu köy 
bir yerde "tâbi-i Lazmağal", başka bir kayıtta "tâbi-i Arhava" olarak 
geçmektedir ve bundan bugün artık adı  sanı  silinmiş  bu bölge isminin 
Arhavi ile müteradif olarak kullanıldığı  anlaşılmaktadır. İskele, vila- 
yet olarak (4.1...ı 	J) ise, bu tarihte ayrı  bir seraskere malikti ve 
bunun bir timarı  vardı : 

`": J J. 415 'i 	 ç•Ç'; I 	Lit! 

Biraz daha sonra "nahiye-i vilâyet-i Iskele, 415—I 	 " sancak- 
beyi haslarından olmuş, "niyâbet-i zeâmet-i İskele 41-(-1 
500 akçe, bu zeâmetin cürüm resmi '000 akçe, arüsiyye âdeti de 500 

akçe ile hepsi 3000 akçe olarak hasıl kaydolunmuştu. Iskele vilayeti 
merkezinin bugünkü Hopa olmadığı, yâni o zamanki teşkilâtta Hopa 
adiyle ne bir kaza veya nahiye, ne de zeâmet ve vilayet olarak geçme-
diğine göre, böyle bir ihtimal kabul edilmesine şu kayıt da engeldir 
ve bundan Hopa'nın o zaman diğer adı  Fiy köyü olduğu anlaşılmak- 
tadır: 	 ,:,p 	 rı.; 

" 4.1 .ı .1.;- .ks" 
Bu köyde 500 adet hassa bağı  olduğu, bundan 50 sabur şıra be 

deli ı 000 akçe alındığı, fakat, "asılda tekürün hassa mülkü imiş  Hüda-
vendigar hazretleri(Selim I. şehzâdeliğinde) Trabzon'a geldikten sonra 
hassa-i hümâyun için zaptolunup mezkiir şıranın bahası  sahib-i timara 
(ki bu tarihte Giresun kalesi erlerinden Hasan vl. Ismail'in timarı  
idi) hizâne-i âmireden teslim olunugeldiği" mevcut tahrir kaydından 
öğrenilmektedir. "İskele vilayeti" timarları  arasında ekserisi marto- 
loslardır J,,1L. 	 Iskele'ye bağlı  Kostaniçe köyüne 

bugünkü Atine kozasına tabi Kostanivat köyü olsa gerek 
tir) timar tarikiyle, diğer biri 	 Jı  .7  yine 
Iskele vilayetine bağlı  Çat köyüne (şimdiki teşkilâtta Atine'nin Cibat 
köyü ile aynı  olması  mümkündür) aynı  şekilde, bir başkası  4.0 

Yine buraya bağlı  Cancalarin 	 kö- 
yüne mutasarnf idiler. Yekün olarak Iskele vilayetindeki, daha doğ-
rusu, Iskele nahiyesine bağlı  8 köyde —ki bunlar arasında bir de 
Mamanat 	adlı  köy mevcuttu— 263 hâne 18.loo akçe timar 
hasılatı  getirmekte idi. Bu münasebetle şöyle bir kayı t müsellemlerin 
bozulup alelade raiyyet haline getirildiklerini anlatmaktadır : 



	

XVI. YOZYIL BAŞLARINDA TRABZON LİVASI 	327 

E il 	"ej 	 _I L 	J j 	 J 

j 	 u ı;5 jUIi 

44.1 51.,1 

" 	4?)W-L-  
Görülüyor ki, yukarıda adı  geçen hıristiyan ası llı  Martoloslar bu 

yüzden tesbit edilerek kendilerine evvelce deftere yazılmamış  yerler-
den timarlar tefik olunmuştur ve vilâyet-i İskele de bu katagoride 
bulunmuştur. 

Yagobit Vilayeti ( 

Bugünkü Arhavi nahiyesine bağlı  Yakovit köyünün merkez ol-
duğunu ve umumiyetle bugünkü Kemalpaşa nahiyesini, yâni o za- 
manki Makriyalo ( 	) ve civarını  ihtiva eylediğini zannettiği- 
miz bu zeâmet ve vilayet Arhavi kazasına bağlı  idi ve bu da sonradan 
yazılmış tı  : " 	 ;ı 	45' 	 " Bu zeâmet, 
Yavuz Sultan Selim devrinde, saraçlar cemaatinden Sinan Manasuri 
elinde bulunuyordu ve burada da yukardakilere benzer şekilde Marto-
loslara timarlar verilmişti : " 

c 
Yagobit merkezi (68 hane ile) buraya bağlı  köyler 
(bunlar arasında Loma 1,i1 köyü bugün de Arhavi'de mevcuttur, 
Çıkait'lif;  köyü belki bugünkü Çukanit köyüdür, diğer altı  köy 
halkında bir faraziyye yürütmek kaabil olamıyor) 267 hane ve 20.300 
akçe hasıl kaydedilmiştir. 

Gönye nahiyesi ( 	Ğ 1_7 	): 

Bugünkü hudutlarımız haricinde olan ve vaktiyle bir sancak 
addedilmiş  bulunan Gönye, Arhavi kazasına bağlı  ayrı  bir nahiye 
itibar olunmuş, bu da sonradan yazılmış  olduğu için Martoloslara ve- 
rilmiş, beş  köyü (bunlar arasında Maho 	, Hoçavur jj ,t y  Ko- 
vardan 	isimlerine rastlanmaktadır) ve 56 hanesi ile 3700 
akçe hasıl temin etmekte bulunmuştur. 

Kise kalesi ( 	 ): 

Yukarıda köy ve kale olarak, kale dizdar ve kethüdasından da 
timarları  vesilesiyle, bahsettiğirniz bu kale Arhavi kazası  hudutları  
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içinde ve ona bağlı  idi. Kalenin bir imamı  (günde 5 akçe ile) ı  t nefer 
eri (günde 47 akçe alıyorlardı, senede imamla birlikte masrafları  
18.408 akçe idi) ve kale anbarında da ihtiyat olarak 97 kile buğday 3 
kile tuz v. s. bulunuyordu. 

f) Arhavi kalesi: 

Bu kale daha büyüktü, dizdarı, kethüdası, imamı  vardı. Bunların 
müstahfızlarının timarları  mevcuttu. Kethüdası  Abdülkerim vi. 
Ali'dir. Timarlıları  arasında görülenler, ezcümle, şunlardır : 

..;)t 	.; 	s:JG •L% j; 	 " 
Kaledeki bütün vazifelilerin " ‘:J 	 J 	J.L.(...1 ı.11..t jı.;- 
sayısı  30 nefer olup günde 144 ve senede 50.967 akçe tahsisatları  vardı. 
Kalede yedek zahire olarak 222 somar hınta, 192 somar erzen, 70 
somar tuz v. s. mevcuttu. 

Bütün bunlarla Arhavi kazasının, Kanuni Sultan Süleyman devri 
başlarında, umumi yektinu 2 kale, 2 mescit, 2 imam, 2 kapıcı, dizdar, 
kethüdâ, anbarcıları  ile 49 köyde 3070 nefer ve 2969 hane ve baştine 
(310 müslüman, 2659 hı ristiyan), bunun da 229 hanesi mirliva hassı  
(35 müslüman, 194 hıristiyan), 2740 hanesi zaim ve timarh sipahilere 
mahsus (275 hane müslüman, 2465 hane hıristiyan) olmak üzere 
216.680 akçe umum hasılattır ve bundan 206.430 akçesi dirlik sahiple-
rinin timarıdır. 

7 — KÜRTÜN KAZASI 

Kürtün, bugünkü Torul (Ardasa) kazasının bir nahiyesidir ve 
merkezi halen Cayre köyüdür. XV. ve  XVI. asırlarda bu kadılık mın-
takası  Görele, Tirebolu, Giresun mıntakalarını  içine alan ve Ordu'ya 
kadar uzanan geniş  bir bölgeyi ihtiva ediyordu ve, iskan, tarih ve şekil-
leri ayrı  bir inceleme konusu olan, muhtelif Türk kabile ve boylarının 
yerleştiği, adlarını  bugünkü yer adlarına da verdikleri bir saha idi. Bu 
keyfiyet, kazanın idari olarak bölündüğü nahiyelerden de az çok anla-
şılmaktadır. Burada, tahrir defterlerine göre XVI. asnn birinci yarı-
sında —ki XV. asır ikinci yarısında da bu durumun aşağı-yukan mev-
cut olduğunu kabul edebiliriz— yedi nahiye ve üç kaleyi şu suretle 
tesbit edebiliyoruz : 
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a) Çepni williyesi(,.ş  .1.k; _p 	j 	 ) 

Türk boylanndan Çepni kabilelerinin geniş  mikyasta yerleştik-
leri, yaylak ve kışlaklannı  tesis ettikleri bu saha, bugünkü Kürtün 
nahiyesinden Tirebolu'ya ve Giresun'a doğru uzanmakta, bu şehir 
civarlarını  da içine almakta idi. Çünkü, tahrir defterlerinde Çepni 
nahiyesi (Çepni vilayeti) içinde gösterilen bir kısım köylere şimdi Tire-
bolu ve Giresun'a yakın köyler arasında rastlıyoruz. 

Sık sık vilayet-i Çepni olarak kaydedilen Çepni nahiyesinde san-
cakbeyi hasları  bulunduğu gibi zuamâ ve sipâhi timarlan da epeyce 
bir yekün tutmaktadır. Giresun yakınındaki Uzgur ( J.*;31) köyü 
Çepni nahiyesi sipahilerinden Dede bin Emre Bey tahvilinden iken 
Giresun kalesi dizdan Hamza Martolos adlı  birisinin serbest timan 
olmuştu: 	 .),"•• if .4.1; j I .3 .3 	(.5u.  

"4,7' 	d.1.!  *„..1 	,kyj 	J,' iş. 	_) 	Ğ.!1; 
Bu tarihte bile köyün sakinleri temamen müslüman ve etnik 
bakımdan Türh görünmektedirler. Bir kısmı  bennâk resmine 
tabi ( 35 hane ) diğerleri de cebe ( caba ) resmine tabi ( 2o hane, 
ayrıca 12 mücerred, ı  zemin) reayanın (mes. Nasrullah vl. Hacı  
bennâk, Aykut vl. Hasan, Cebe) bazıları  şu veya bu sebepten ava-
nzdan muaf olmuşlardır: "Halil vl. Şeyh Doğan1. bennâk Yakub 
Halife zâviyesinde hizmetkardır avanz teklif olunmıya, Süleyman vl. 
Himmet Cebe muarrif 	der Câmi-i Giresun 	avânz teklif 
olunmıya, İskender vl. Murad bennâk Yakub Halife zaviyesinde 
meremmetcidir avânz teklif olunmıya, Hamid Fakih vl. Musa Fakih 
mücerred, mezldır Hamid Fakih Hüdavendigar hazretlerinin Gire-
sun'da olan Câmiinde ser-mahfil olmağın avânzdan ve sâyir teklifat-
tan af oluna deyû emrolundu". 

Diğer taraftan, muaf iken raiyyet olmalan emredilen bu köy 
sâkinlerinden bazıları  da Himmet vl. Yar Ali Bey tahvilinden serbest 
olarak dizdar timanna bağlı  idiler : 

&-T •s•• 4-3.>".); 	 ‘:)111.. 
j.  4 jc 	 ,:,J> 	j 	j1.33 j1„.; 

" 3 	8 	c 8 
Bu köy yakınında bulunduğu anlaşılan Kızıl-üzüm Kirişi mezreası  

Resul bin Murad ve oğlu Hamza tasarrufunda 150 akçe hasıl getiren 
bir yerdi. Yine Uzgur köyünde ceviz ağaçları  ve zemin öşürleri, tarla, 
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ayrıca iki hassa tarlası  Dede bin Emre Bey, İbrahim bin Dede Bey 
tasarrufunda idiler: 

4 	 jg j3 L14_,s" 	▪ 	,;j2...; 	 " 
"LA. 

c 8 ij 	10 	4.1j 2 	Ls)I ▪ 	c J...,  

" 70 c 7 3 jIj ı  o 	8o 

Bu köyün timar sahibine temin ettiği gelir, bennâk (18 akçe 
x 35=630 akçe) Cebe (13 akçe X 20=-260 akçe) resimlerinden, diğer 
mahsulât (kendim, şair, şıra, bal...) öşürlerinden olmak üzere 4000 
akçe idi ve bu hasıl, Kanuni Sultan Süleyman devri başlarında, aynen 
mirlivâ hassı  olarak tahrir edilmişti. 

Çepni nahiyesinde (Çepni vilayeti) zuama ve timar erbabı  dirlik-
leri ile Giresun kalesindeki vazifelilere de muhtelif köylerde tahsisat 
tevcih edilmişti. Bazı  köylerin bir kısım halkı  "Giresun hisarına 
demürci", "Yakup Halife câmiine meremmetçi", "Yakup Halife 
köprüsüne köprücü" veya derbendci tayin olduklarından dolayı  
avarızdan muaf gösterilmişlerdi. XVI. asır birinci yarısında bu nahi-
yede 52 köy, I° mezrea (167 zemin, 52 bab değirmen, 33 kıt'a şahin 
ve atmaca yuvası  ile birlikte) 1892 nefer ve 1674 hâne (333 müslüman 
hanesinin 249'u bennâk ve 84 hanesi ceba, 112 muaf, 28 mülaziman, 7 
mütekait sipâhi; 1194 gebrân hanesinin 849'u bennak ve 345 hanesi 
ceba olmak üzere) 129.533 akçe, bu türlü timarların umumi yekü'nu 
görünmektedir. Ayrıca 20 nefere mahsus timar Kürtün sipahi ve si-
pahl-zadelerinin olup ötedenberi tasarruf edegeldiklerinden ektikleri 
yerlerine, bağ  ve bahçelerine mutasarrıf idiler ve kendilerinden öşür 
ve resim talep olunmaması  kaydedilmiş  bulunuyordu. Kez â Çepni 
yaylaları  da (4_;;-,- 	 ) 21 köy ve mezrea, 24 hane ve 25 
nefer ile 17.260 akçe gelir temin etmekte idiler. Çepni nahiyesinde 
bilhassa Kaya-dibi, Seyyid, Eğri-anbar köyleri Çepni sipâhilerinin 
veya Giresun kalesi müstahfızlarının timarlarına dahildiler ki, bu her 
üç köy de bugün Giresun merkez köyleri arasında isimlerini muhafaza 
etmektedirler. 

b) Giresun kalesi: 

Yukarıda söylediğimiz gibi, XVI. asır birinci yarısında Giresun 
bir kale ve kale dışı  da bir köy statüsüne tâbidi ve Çepni nahiyesi hu-
dutları  içinde itibar olunuyordu. Yavuz Sultan Selim devrinde, bu 
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kale cemaati bir zeâmet addolunmuş  ispençe, öşür ve diğer rüsumlan 

Trabzon sancakbeyi fazlalığından sayılmıştı  : 	 ) 
,l, J) 	 J.* 	 , 	, 	45- 

Bu tarihte Giresun kalesinde sakin olan müslüman cemâati 31 hanedir. 
Bunlardan bir kısmı  "Derviş  Ahmed Bektaşi" zâviyedar, "Hacı  
Abdullah vl. Bayramli, Bayezid vl. O" mütekait sipâhi gibi kimse-
lerdir, avanzdan muaftırlar. 

Kaledeki hıristiyan reâyaya gelince, bunlar üç türlüdür : Birincisi, 
eskiden beri Giresun'un yerlisi olanlardır ki, '4,1; 	ji 

( 	ispençe, öşür ve diğer resimlerini vereceklerdir. Bunlar 103 
hane, 36 mücerred ve 4 bive olarak yazılmışlardır. Ikincisi, dışarıdan 

gelen hıristiyan cemâatidir ki, kale müstahfızlarına raiyyet yapılmış- 
lardır, sayıları  63 hane, 14 mücerreddir : 	J5Ji ç Ji ) 

45" 

Bunlar için şu kayıt mevcuttur : 

"Zikrolan kafirler hariçten gelüb nefs-i Giresun'da mütemekkin 
oldukları  sebepten Giresun hisarı  erlerine raiyyet emrolundu, hariçten 
sipahi ve gayri bunlara dahledip ispençe vesayir rüsum talep olunmıya 

asıl vatanlarında mülkleri var ise tasarruf eden kimesneden mücerred 
öşrün talep ideler deyü emrolunmağin defter-i cedid-i Sultâniye kay-
dolundu". Üçüncüsü de, yine hariçten gelip, eskiden beri Giresun'da 

yerleşmiş  hıristiyanlara hizmet etmektedirler, bunlar da Giresun kale-
sindeki erlere raiyyet olmuşlardır, sayıları  55 hane olup ayrıca içlerin- 

den 5 hane müslüman ( 	) olmuştur ki, bu hal bunlann ağır 

sosyal durumlarını  değiştirmek için islam olmayı  daha uygun bulduk-

larını  göstermektedir. Bunlar 'hakkında da şu tahrir kaydını  görüyo-

ruz : "Mezkûr kafirler hariçten gelüp Giresun kalesinin kadimi kafir-
lerine hizmet edip mütemekkin olmuşlar şimdiki halde Giresun kalesi 

müstahfızlarına raiyyet emrolundu, hariçten sipâhi ve gayri bunlara 
dahil edip ispençe ve sâyir rüsum talep olunmıya asıl vatanlarında 

mülkleri var ise sahib-i timar olan mücerred öşrün talep eyleye deyû 

emrolunmağin defter-i cedid-i Sultâniye kaydolundu". 

Giresun kalesindeki bütün hıristiyan rey a için ayrıca şöyle bir 

hüküm mevcuttur ki, onların statülerini ve mükellefiyetlerini iyice 

aydınlatmaktadır : 	4.1; 	• 	" 
"Bundan evvel Giresun kalesi kafirleri haraç ve ispençe virmeyüp 

ve avanzattan emin olub Giresun'un aşağı  hisarın hıfzedüb ve sandal 
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ile ulak hizmetin iderleridi ve gemileriyle getirdikleri gallâttan kendû 
me'külâtlan için resim vermeyüb baki kalan gallatdan âdet-i kadim 
üzere gümrüklerin verürler imiş  şimdiki halde Trabzon vilayeti tec-
did-i defter olup arzolunduğu mahalde emr-i şerif şol veçhile sadır 
oldu ki Driboli 	ve Görele 41‘.) j5-  kalesi kâfirleri dahi hemçu- 
nân Giresun kalesi kâfirleri gibi sandal ile ulak hizmetin idüb ve hisar-
ların hıfz idüb mücerred haraç virmeyüb ispençe, öşür ve rüstbn 
virürler imiş  öyle olsa hizmetle tefâvüt olmamağin Giresun kalesi 
kâfirlerine dahi ispençe ve öşür ve rüsûm emrolunub Giresun kalesi 
müstahfızlarma raiyyet olmak emrolundu ve gemileri ile getürdükleri 
gallâtdan dahi ulak hizmetine kadir olanlar içün me'külât alıkonulub 
bâki gallatlarmın olıgelen adet ve kanun üzere gümrüklerin virmek 
emr olduğu sebepten veçh-i meşrûh üzere defter-i cedid-i Sultâniye 
kaydolundu ve hariçten gelüb mütemekkin olan kafirler dahi ulak 
hizmetin kadimi kafirler ile beraber hizmet ideler deyû emrolundu 
ulak hizmeti bedel-i avânzdır nizâ olunmıya". 

Giresun kalesindeki vazifeliler arasında, bu devirde, kale kethü- 
dası  Musâ vl. Yahya, Liman-kapısı  kapıcısı  ( 	 Hüse- 
yin vl. İsa, Aşağı  kale topçusu Hamdullah vl. Tâceddin, kale erleri 
İsa vl. Musa, Ilyas vl. Murad, Yahyâ vl. Ali, Mustafa vl. Mahmud, 
Hamza vl. Saruca, Saferşah vl. Yakup, Şekûr, vl. Mustafa, Süleyman 
vl. Yusuf, Şaban vl. Veysi, Ismail vl. Mehmed müşterek ve serbest 
olarak timara sahiptiler. Giresun kalesi kapısı  ve anbarı  kapıcısı  Mu-
rad vl. Comer'in ise Hasan Dede evladı  fazlalık! tahvilinden Giresun'a 
bağlı  Seyyid köyünde (halen Giresun merkezine bağlı) hepsi müslü-
man olan 35 hanesi bennâk ve 13 hanesi ceba olan mükelleflerden 
müreklcep timarı  bulunuyordu ve dikkate şayandır ki, bu köyde, 
Mevlana Muhiddin adında emekli bir müderris oturuyordu ve onun 
"riayeti vacip" bir kimse olduğu hakkında bir kayıt ilave edilmişti. 
Kez, Çepni sipahilerinden Ramazan Ağa vl. Emre Bey tahvilinden 
olan Kaya-dibi köyü 	 '4,; (bugün 
de Giresun'a bağli köydür), Giresun kalesi imamı  Mevlana Menteşe 
ile bu kale erlerinden olan Hacı  Baba vl. Şirmerd ser-bölük, Mehmed 
vl. Şirmerd, Hüseyin vl. Hacı  Baba'nın müşterek ve serbest timarları  
idi. Bu köyün imamı  Hacı  Abdullah Fakih ile bunun oğlu Ramazan 
Fakih hakkında da şöyle bir kayıt vardır: 

J s J ı  -I> 	 J5-L " 
J4 ij S J -115- 	J 4.-  ‘ ..1.  I il 	 °"L'"• '?' 	" 
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L:J j:J 	 cs.„11. il j 	JJ 
rı, 

Kaya-dibi köyünde, evvelce, müsellemler cemaati mevcut idi ki 
bunların da bu kale erlerine timar olması  emredilmişti. Bu köy sakin-
lerinden Süleyman vi. Hasan kardeşleriyle timar tasarruf eden birisi 
idi ve "duta geldüği yerlerine bağlanna ve bağçelerine ve ormanla-
rına mutasarrıf olup asâkir-i mansûreye hizmet" edeceği tahrir kay-
dında belirtilmişti. Bu münasebetle de "sipahi atik ve cedid, sahib-i 
timar olmağla yerleri öşrü red'olmaz hangi timarda yerleri bilinürse 
öşürlerin vireler nizâ "olunmaya" diyerek bu gibilerin durumları  iyice 
açıklanmıştı. Diğer taraftan, yine Giresun kalesi müstahfızlarından 
ser-bölük İskender vi. Eyne Bey, diğer ser-bölük Musâ vi. İsa Bali, 
kara tarafı  kapıcısı  Demir vi. İsmail, Hüseyin vl. Hızır Yürüyen, Ha-
san Siyâh vi. Emirhan, Piri vi. Hasan, Emirhan vi. Mustafa, Ali vi. 
Şirmerd, Durak vi. Yusuf, Mehmed vi. Mustafa adlarmdaki erlerin 
müşterek ve serbest (imarı  Hisar kurbünde tayin edilmiş, bu cümleden 
olmak üzere, Uzgur köyünün kale hizmetleri karşılığında avânzdan 
muaf tutulacağı  şöyle emrolunmuştu : "hisar müstahfızlarına hisar 
kurbünde timar idesiz deyû ernrolunmağın zikrolan timar hisar kur-
bünde olduğu sebepten ferman-ı  âli mucibince Giresun hisan dizda-
nna tayin olundu ve mezkûr kalenin sarma ve anbarlan ve nöbetha-
neleri harabe müteveccih olmağm mezkûr karye halkı  tamirine ilti-
zam gösterdikleri sebepten meremmetçi tayin olundu meremmete 
muhtaç oldukça ki meremmet ideler bunlara avanz teklif olunmıya 
deyû emrolundu". 

Bu devirde (1525) Giresun kalesinde 31 hane müslüman cemaati 
vardı. Eski ve yeniden gelen hıristiyanlar ise 221 hane yazılrruştı  ve 
herhangi bir değişiklik görülmemektedir. Müstahfızları  sayısı  23 idi. 
Kaledeki camiye gelince—ki Hudavendigar Camii denilmekle ma'ruftu 
ve her halde Yavuz Sultan Selim'e izafe ediliyordu—, bunun bu kale-
deki hamam taksitinden ve kale yakınındaki değirmenden vakıf geliri 
vardı. Ayrıca, Kürtün kazasındaki vakıflar arasında, "âyende ve 
revendeye" hizmet eden "Menteşe vi. İsa Zaviyesi", "Derviş  Murad 
vi. Derviş  Seydi Zâviyesi", " 	 j»ı 	 " bir 
kimse olarak kaydedilen Yakup Dede Zâviyesi, "Hacı  Abdullah bin 
Kasım Halife Tekkesi" vakıf ları  da görülmektedir. 
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Tirebolu Kalesi ( 	 ): 

Tirebolu kalesi müslüman sakinleri (J 	ü ii  
XVI. asır başlarında sadece 8 haneden ibaretti. Burada eski bir kale 
daha bulunduğunu şu kayıttan anlıyoruz: " 4.45" `4.1.; 

( 4. j.t.!  

Hıristiyan sakinler ise eskiler ( L..) 	,r•i;  
211 hane ve 14 bive, yeniler ( '4.1; 	 ) 
( 
6o hane olmak üzere Giresun ve Tirebolu kaleleri erleri için raiyyet 
bulunuyorlardı. Tirebolu kalesinin hepsi ı  9.1 oo akçelik bir geliri 
vardı. Bu kale hıristiyan reayası  için de şu hüküm vazolunmuştu : 

"Driboli kalesinin kadimi kâfirinden gayri kendü ihtiyarı  ile 
gelüb mütemekkin olan kafirler Driboli kalesi ve Giresun kalesi müs-
tahfızlarına raiyyet emrolundu hariçten sipâhi ve gayri bunlara dahl 
idüb ispençe ve sâyir rüsûm talep olunmıya asıl vatanlarında mülkleri 
var ise sahib-i timar olan mücerred ziraat eden kimesneden öşrün 
talep eyliye ve Driboli cemaatinden bazı  kimesne defter ile yahut hü-
küm ile müsellem olmuş  imiş  Trabzon vilayeti tecdid-i defter olup 
arzolduğu mahalde emr-i şerif şol veçhile sadır oldu ki defter ile ve 
hüküm ile müsellem olanlar bozulup raiyyet emrolundu ve fuçi resmi 
onar akçe virürler imiş  ve beşer akçe hakkı  Kürtün zeâmetinden beşer 
akçe ifrâz olup Driboli'ye ilhak olup her fuçuya on beşer akçe hasıl 
bağlayub Giresun ve Driboli hisarı  erlerine tayin olundu ve gemileri 
ile getürdükleri gallâttan me'külât içün ulak hizmetine kaadir olanlar 
alıkonulup baki gallatlarm adet-i kadimelerinde gümrüklerin edâ 
ideler ve hariçten gelüb mütemekkin olan kafirler dahi ulak hizmetin 
kadimi kafirler ile beraber hizmet ideler deyû emrolunmağın... kay-
dolundu, ulak hizmeti bedel-i avarızdır nizâ olunmıya". 

Bu kale kethüdası, bu sıralarda, Süleyman vi. Hamza, kale camii 
imamı  Hüseyin Fakih, Kale kapıcısı  Ayas Midillû adlarındaki kimse-
lerdi ve serbest ve müşterek timâra mutasarrıf bulunuyorlardı. 

Görele Kalesi ( 	 ,J1 J ,5-  4.1; ) : 

Kürtün Kaza:andaki dört kaleden üçüncüsü Görele kalesi idi ve 
bu mıntaka bu kazaya bağlı, aşağıda zikredeceğimiz, Kara-burun 
nahiyesi hudutları  içinde bulunuyordu. Kanuni Sultan Süleyman 
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devrinde Görele kale,4nde 7 hane müslüman ve 134 hane hıristiyan 

cemaati vardı, 9 müstahfız nefeı  i mevcuttu. 

Bedirme Kalesi (.•_,..).-L! 	̀4̂ 1-'): 

Bugün Tirebolu hudutları  içinde bulunan ve "Kale-i Bedirme" 

adı  ile bir köy halinde bulunan bu kale, o zamanki Kürtün kazasın-

daki kalelerden dördüncüsü idi ve bahis konusu olan devirde 13 müs-

tahfız neferi vardı . 

Kara-burun nâhiyesi 

Bugünkü Görele hudutları  dahilinde bir köy olarak gördüğümüz 

Kara-burun, XVI. asır birinci yarısında Kürtün kazası  nahiyelerin-

den biri olarak gösterilmektedir ve burada bir çok timarları  vardı  ki, 

bu timarlara âit köylerden birisi de Ismâil-beğlü köyüdür ve bugünkü 

teşkilâtta da Görele'ye bağlı  bir köydür. 

Yağlı-dere nâhiyesi 	 r ı _y ı  ,5 L.); 

Bu nahiye, bugün Torul kazasına bağlı, biri merkez nahiyesinde 

diğeri Korom nahiyesinde bulunan iki yağlı-dere köylerinden hiç 

birisi olmayıp, halen Tirebolu kazasına bağlı  Esbiye nahiyesinin Yağ-

lı-deresi adı  ile anılan vadisi boyunca sıralanan köyler bölgesi idi. 

Zirâ, bugünkü teşkilâtta da rastladığımız Ak-köy, Enduz 

Akçe-klise, Oruç-bey 	 köyleri hep bu nahiye dahilinde idi. 

XVI. asır birinci yarısında 68 köy ve mezreası  zuama ve timar dirliği 

olarak 37.439 akçe gelir getiriyordu. Bayramoğlu köyleri denilen 

köyler de bu nahiyede yazı lmışlardı  : 

c 

Kürtün nâhiyesi ( 	 ) : 

Bizzat Kürtün bölgesini ihtiva eden bu nahiyede o zaman Ala- 

yundlu ( 	), Kaya-kiriş  ( 	), Eynesi ( 	) , Eğlence 

(15 ) Gök-in (Satılmış 	 ), Oğuz ( 	) adlı  
köyler kaydedilmişti ki, bunların hemen hiç birisini bugünkü Kürtün 
nahiyesi köyleri listesinde göremiyoruz. Her halde ad değiştirmiş  
olacaklar. 
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bregir nâhiyesi (Zı  j.7 jj5- .U; 

Her halde, bugün Tirebolu kazası  dahilinde gördüğümüz Iregür 
köyü bölgesi, XV. asırda bu havaliye yerleşmiş  olmaları  muhtemel ve 
Çepni'ler gibi bir Türk boyu oregir (Yüregir)'lere göre adlanmış  
bulunan, o zamanki Ğoregir Nâhiyesini teşkil ediyordu. Çünkü, tahrir 
kayıtlarında gördüğümüz köyleri arasında Boğa ( t ), Boynu-Bo- 
ğuk 	 Gül-yan ( 	) köyleri bugün de Tirebolu köy- 
lerinden isimlerini muhafaza etmiş  olanlardır. 

Elkerimli-Has nâhiyesi ( 	 ): 

XVI. asır başlarında sipâhilere dirlik olarak verilen bu nâhiye 
köyleri arasında"„..t.:- 	 " 	 4." 
adlı  köylere rastlıyoruz ki, yine her halde büyük kısmı  itibariyle Tire-
bolu mıntakasında idi. Fakat bu isimlere bugünküler arasında tesa-
düf edilememektedir. Bu hususta daha derin incelemelere ihtiyaç 
vardır. 

Alahnas nâhiyesi ( 	 ( ! ) 

Kez â bu nahiyeyi de sıhhatli olarak tesbit ve tâyin etmek müm-
kün olamamıştır. Bu nâhiye köyleri arasında görülen Çukurlu 

Çekel ( J- ), Alahnas, Kara-çukur ( 	•,; ), Ara-köy 
(s.si,T) karyelerinin bir kısmı  bugünkü Tirebolu, diğer bir kısmı  da 
Kürtün'deki köy adları  ile münasebet kurulabilecek derecede benze-
mektedir. Ancak bu konuda da daha etrafli bir inceleme icap et-
mektedir. 

8 —T ORUL K AZ ASI VE TORUL KALES İ  : ( J J> 	): 

Bugün Gümüşhane vilâyetine bağlı  Ardasa kazası  da o zamanki 
teşkilâtta Trabzon sancağının sekizinci kazasını  teşkil ediyordu ve 3 
köyü mirlivâ hassına, 57 köyü de zuamâ ve erbâb-ı  timar dirlilderine 
tahsis edilmişti. Bütün mükellef sayısı  1127 haneyi, mecmu geliri de 
72.743 akçeyi buluyordu. Torul kalesi müstahfızları  sayısı  ise 50 nefer 
idi. Her halde bunun sebebini bu sıralarda bu hayalinin zaman zaman 
Safevi Iranhlarmın taarruzlarına hedef olmasında aramak lâzımdır. 
Bunu tahrir kayıtlarından da istidlâl etmek mümkündür. 
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Trabzon livâsı, sadece, timarları, sipâhileri ve kale müstahfızları  
nazara alınarak topluca anlatılmak istenirse, Yavuz Sultan Selim 
devrinde, şöyle göründüğü tesbit edilebilir: 

Sancağm bir mirlivâsı, 12 zeâmeti, 220 adet berat-ı  hümâyun ve 
139 tanesi de beylerbeyi beraati 	 ile olmak üzere 359 si- 
pâhisi, 7 dizdarı, 7 kethüdâ ve hepsi -289 kale müstahfızı  vardır. Bunu 
Canik livâsı  ile mukayese edersek görürüz ki, Samsun sancağında aynı  
devirde, 5 zeâmet, çoğu beylerbeyi beratı  ile olmak üzere, aynı  sayıda 
sipâhi, 2 dizdar (Samsun ve ünye kaleleri için) ve sadece 51 müstahfız 
vardı. 

Not: Bu makaleye esas ve kaynak olan Başbakanlık Arşivindeki tahrir def-
terleri (tapu defterleri) şunlardır: 
No: 52 (H. 921) 
No: 	53 (H. 921 — 937) 
No: 387 (H. 929) 
No: 288 (H. 961) 

!Miden C. XXVI, 22 
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ATATÜRK'ÜN II. MEŞRUTIYET INKILABININ 

HAZIRLANMASINDAKI ROLÜNE AIT BIR BELGE 

FAIK REŞIT UNAT 

23 Temmuz 1908 de II. Abdülhamid'i Meşrutiyet idaresini 
yeniden kurmaya zorlayan hareketin kaynağı  olan "Osmanlı  Terakki 
ve Ittihat Cemiyeti"nin Selânik'de müsait bir faaliyet sahası  bul-

masında ve bilhassa ordunun seçkin ve aydın genç subaylarının 

azimli ve cesur davranışlarına dayanmasına imkân hazırlıyanlar 

arasında Mustafa Kemal Bey'in önemli rolü üzerinde, belki de poli-
tikacı  rakiplerinin tesiriyle olacak, gereği gibi durulmamıştır. 

13 Mayıs 1889 tarihinde ilk defa genç Tıbbiyelilerin okul 

bahçesinde gizlice kurdukları  "Ittihad-ı  Osmanl Cemiyeti", uzun 

istihale ve keşmekeşlerden ve faaliyet merkezi "Osmanlı  Ittihat 

ve Terakki Cemiyeti" adı  altında vatan dışında bir yerde, Paris'te 

işe giriştikten sonra, memleket içinde istibdadının nüfuz ve 
kudreti her gün biraz daha artan II. Abdülhamid idaresinin kar-
şısına çıkabilmenin ve programının baş  maddesini teşkil eden Meş-
ruti idareyi kurmanın güçlükleri karşısında ne yapacağını  şaşırmış  
bir duruma düşmüştü. Dışarıdan yapılan gizli telkinlerle, teşvik-
lerle ve zaman zaman verilen müphem talimatlarla yer yer kurul-
maya çalışılan küçük heyetlerin bu işi başaramıyacakları  da bir 

gerçekti. Istibdada karşı  koyacak ve onu yıkacak kudrette bir iman-

la teşkilâtlanmış  silahlı  bir kuvvete dayanmak zaruri idi. Paris'teki 
Jön Türkler, işte bu kuvvetten faydalanma ve onunla işbirliği yap-

ma imkanını  herkesten önce Kurmay Yüzbaşı  Mustafa Kemal'e 

borçlu bulunmaktadırlar. 
Doktor Nazım [1873-1926]'m ı o7 Eylülünde gizlice geldiği 

Selanik'te, "Osmanlı  Hürriyet Cemiyeti" kurucuları  ile 27 Eylül 

1907 tarihinde yaptığı  anlaşma 2  üzerine meydana gelen ve mem- 

Diyarbakırlı  İshak Sülaıti (1866 - 1903) Ohri'li Ibrahim Temo (1865 - 1945), 
Kafkasya% Mehmet Reşit (1872 - 1919), Arapkir'li Abdullah Cevdet (1869 - 1932). 
Ittihat ve Terakki Cemiyeti..-zin Teşekkülü, Ibrahim Temo, s. 18, Mecidiye 1939. 

2  Osmanlı  imparatorluk' unda inkılâp Hareketleri ve Millf Mücadele, Ahmet Bedevi 

Kuran, s. 4.18-419, Istanbul ı 956. 
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leket dahilindeki faaliyetlerin sevk ve idaresini doğrudan doğruya 
Selânik'teki merkeze bırakan "Osmanlı  Terakki ve Ittihat Cemi-
yeti"nin, yurtiçi mücadeleye öncülük teşkil eden unsurlarının nasıl 
bir araya gelip teşkilâtlandıklan konusu, devrim tarihimizde her 
nedense gereği gibi aydınlatılmamış  halde kalmış  ve bu konuda 
Mustafa Kemal'in rolü sonradan unutturulmak veya hiç yokmu§ 
gibi gösterilmek istenmiştir. Bu yazımıza esas teşkil eden ve Meş-
rutiyetin ilânından dört sene sonra, Selanik'te bir özel okul için 
yazdınlmış  bir kitaba, hiç şüphesiz Ittihat ve Terakki sorumluları-
nın tasvibinden geçmek suretiyle ve orta öğretim çağındaki genç 
nesillere Ittihat ve Terakki'nin kuruluş  safhalan hakkında bilgi ver-
mek gayesiyle konulmuş  olan bir makaleyi, isim vermemekle beraber 
Mustafa Kemal'in hizmetinin o tarihlerde henüz unutulmadığını  gös-
termesi bakımından, üstünde önemle durulmaya değer bulmaktayım. 
Sözü geçen makalenin tam metni bu yazımıza eklenmiştir. 

Uzun yıllar nisyamn, üstüne küller serptiği bu tarih gerçeğini, 
ilk defa bizzat Mustafa Kemal, 1922 yılı  başlarında Ankara'da 
kendisiyle bir röportaj yapan Vakit gazetesi Başyazan Ahmet 
Emin Yalman'a otobiyografisi hakkında bilgi verirken şöyle anlat-
maktadır 3. 

cc . . . Beni Suriye'ye nefyettiler. Şam'da bir süvari kıtasında staj 
yapmıya memur olmuştum. O sıralarda Dürzilerle bir takım mese-
leler vardı. Dürziler üzerine kıtaat sevkolunuyordu. Ben de bu 
meyanda gittim. Dört ay orada kaldım Kıtaata Lütfi Bey isminde 
bir zat kumanda ediyordu. Kendisiyle ahbap olduk. Şam'a avdette 
bu Lütfi Bey beni tüccardan Mustafa Bey namında bir zatla tanış-
tırdı 5. Bu zat hakikaten ufak bir dükkânda ticaret yapıyordu. Tüccar 
Mustafa (Büyük Millet Meclisinde Kozan Mebusu Mustafa Bey) 
Mekteb-i Tıbbiye'nin son sınıflarında iken siyasetle iştigalinden dolayı  
üç sene kalebentliğe mahkiim olmuş, sonra Şam'a gelmiş, ticarete 

Büyük Millet Meclisi Reisi Başkumandan Mustafa Kemal Paşa ile bir 
mülAkat Vakit gazetesi: No. 1468, ı  o Ocak 1922. 

4  Genelkurmay Harb Tarihi Dairesince tesbit edilen "Atatürk'ün Askerlik 
biyografisi"nde : "11 Mart ı  go5'te Hayran ve Kuneytara bölgelerindeki Dürzflerin 
hükümet kanımlarına karşı  koymalarını  tenkile memur birliklerle (staj gördüğü 
süvari alayı  ile) bu harekAta katıldı" denilmektedir. 

5  Vatan ve Hürriyet —Afet, Belirten, No. 2, S. 297, 1 Nisan 1937. 
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başlamış  diğer bazı  arkadaşlarla beraber teşkilat yapmıya kalkış-
mışlar, o zamana kadar muvaffak olamamışlardı. Bu defa aynı  işi 
beraber yapmayı  teklif etti. 

Hürriyet Cemiyeti namında bir cemiyet vücude getirdik. Bunu 
tevsi için aldığımız tedbirler meyanında benim muhtelif sunuf-ı  
askeriyede staj yapmak bahanesiyle Beyrut, rafa ve Kudüs'e gitmem 
vardı. Böylece hareket ettim. Isimlerini saydığım yerlerde teşkilat 
yapıldı. rafa' da daha fazlaca kaldım. Oradaki teşkilat daha kuvvetli 
oldu. Fakat Suriye'de arzu ettiğimiz derecede işi taazzuv ettirmek 
gayri mümkün görünüyordu. Ben de işin Makedonya'da daha seri 
gideceği kanaati vardı. Oraya gitmek için çare düşünmekte idim. 
Nefye dair hakkımda çıkan iradede vesait-i sehile ile memleketine gide-
miyecek bir yere gönderilmesi kaydı  vardı. Bu itibarla Makedonya'ya 
gitmek müşküldü. O esnada bir yanlışlık mahsulü olduğuna şüphe 
olmıyan bir mezuniyet tezkeresi elime geçti. Buna yanlışlık denile-
bilir. Fakat yanlışlık, şurada burada çalışan komite erkanı= netice-i 
mesaisi olarak icadedilmişti. 

Bu tezkereye nazaran mezunen hmir'e gidebilecektim. Işin 
içinde bir yanlışlık olduğunun meydana çıkacağından emindim. 
Fakat o esnada Selânik'de Topçu Müfettişi bulunan Şükrü Paşa' 6 mn 
gayet vatanperver bir zat olduğunu hikâye ediyorlardı. Kendisine 
bir mektup yazdım. Kendimi ve maksadımı  az çok açıkca anlattım. 
Bu maksatların seri seurette yapılması  Makedonya'ya gitmeme mü-
tevakkıftı. Kendi evsafı  hakkında duyduğum şeyler doğru ise delâlet 
etmesini rica ettim. Doğrudan doğruya cevap vermedi. Fakat ne 
şekilde olursa olsun Selânik'e gidersern işi temin edeceğini bilvasıta 
bildirdi. Tezkereyi cebimize koyduk Makedonya'ya gitmek üzere 
hareket ettim. Fakat hareketi müteakip meselenin meydana çıkması  
ihtimaline karşı  izimi kaybettirmek için evvela Mısır'a, sonra Yuna-
nistan'a gittim. Şayet bir malûmat olursa oralardan geçerken rafa'dan 
bildireceklerdi. Hiçbir şey yazmadılar. Mütenekkiren Selânik'e girdim. 
Bir gece Şükrü Paşa' yı  gördüm, benimle temastan tevahhuş  ediyordu. 
Ben ciddi bir nokta-i istinat bulamaksızın dört ay kadar Selânik'de 
kaldım. Bu esnada Mektep Müdürü Tahir By, Hoca İsmail Efendi, 

6  Edirne Müdafii Şükrü Paşa (1857-1915). 
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Ömer Naci, Hüsrev Sami, Hakkı  Baha gibi arkadaşlara maksadım' 
anlattım. Hürriyet Cemiyetinin bir şubesini tesis ettim 7. 

Selânik'de bulunduğumu Istanbul haber alarak takibata başlamış. 
Oradan tekrar mütenekkiren Yafa'ya geldim. O zaman bir Akabe 
meselesi vardı . Kendimi derhal, hududa memur ettirdim. Arandığım 
zaman hudut üzerinde isbat-ı  vücut ettim. Ceman iki buçuk, üç 
sene Suriye'de kalmış tım. Bu müddet zarfında her şey unutulmuş tu. 
Makedonya'ya nakl için resmen müracaat ettim. Maksadıma nihayet 
vasıl oldum, Selânik'e geldiğimde, bizim Hürriyet Cemiyetinin 
Terakki ve Ittihat namı nı  aldığını  duydum. Doktor Nazım Be), Paris'-
ten Selanik'e gelmiş  : 

"Terakki ve Ittihat Cemiyetinin tarihte yeri var. O nam altında 
çalışı lırsa daha iyi tesir eder" diye arkadaşları  ikna etmiş, cemiyet 
o nam altında çalışmakta devam etti." 

Mustafa Kemal Paşa'nın bu beyanatının yayımından sonra 
basında bunu ne teyit, ne de tekzip eder bir yazı  veya mütalea 
görülmedi. 1926 yı lında yayımlanan "Türkiye Cumhuriyeti Devlet 
Salnamesi"ndeki, o zaman Cumhurbaşkanlığı  Genel Sekreteri bu-
lunan rahmetli Tevfik Bıyıklıoğlu (1888 - 1961) tarafından hazırlan-
dığı  kendisi tarafından söylenmiş  bulunan, "Reisicumhur Hazretlerinin 
Terceme-i Halleri"nde de bu husus kaydolundu 8. 

Türk Tarih Kurumu tarafından 1931 yılında yayımlanan dört 
ciltlik tarihin Osmanlı  Tarihine tahsis olunan üçüncü cildinde 
II. Abdülhamid istibdadına karşı  baş lıyan hürriyet mücadelelerinden 
bahsolunurken, cildin müsveddelerini hazırlıyan rahmetli Profesör 
Yusuf Akçura, IV. ciltte Atatürk'ün biyografisinden bahseden kısım-
ları  hazırlıyan rahmetli Doktor Reşit Galip ve Tevfik Bıyıklıoğlu 
da bu olaydan gereken şekilde bahsettiler 9. 

Bu konuda ilk hâtıranın Cumhuriyetin onuncu yılında Izmir'de, 
Atatürk'ün Hürriyet Cemiyetinin Selanik şubesini kuranlar arasında 

Mukaddes Tabanca —Afet, Belleten, No. 3-4, S. 605-61o, Vatan ve Hürriyet= 
Ittihat ve Terakki, Hüsrev Sami Kızıldoğan, Belleten, No. 3-4, s 619-625. Ekim 1937; 
s. 50-51. (Bu yazıların ilki 19 Mart 1938 ve ikincisi 18. Mart 1938 tarihli Ulus 
gazetelerinde de yayımlanmış tır.) 

8  S. 50-51. 

8 Tarih, cilt III, s. 140-141; Tarih, cilt IV, s. 18-19, Istanbul m ı . 
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zikrettiği Hakkı  Baha Pars'ın "Kızım Vedideye" başlığiyle yazdığı  
bir mektubta açıklandığını  görmekteyiz'''. Rahmetli Hakkı  Baha'nın 

naklettiği bu hâtıraya göre, adı  sarih olarak zikredilmemekle beraber, 
Mustafa Kemal, 29 Ekim 1907 ( ı  6 Teşrinievvel 1923) günü Selanik'te 
evlerinde yapılan bir toplantıya Terakki ve Ittihat Cemiyetine yeni 
kaydolunanlar hakkında tatbik olunan usule uygun olarak rehberiyle 
birlikte gelmiş  ve hakkında merasim yapılmıştı r 	Bu hâtıraya göre, 
Mustafa Kemal Cemiyete, vazifesi Selanik'e resmen naklolunduğu 

13 Ekim ı 9o7'den sonra kabul edilmiş  gösterilmektedir. 

Bu hatıra= yazılmasından dört sene sonra, Türk Tarih Kurumu 
tarafından çıkarılmıya başlanan "Belleten" için Atatürk bazı  hatıra-
larını  Profesör Afet Inan'a nakletmiye ve bunlar "Atatürk'ü Din-
lerken" genel başlığı  altında Belleten'in ilk sayılarında yer almıya 
başladı. Bunlardan "Vatan ve Hürriyet"  başliklısı  Şam'daki ilk teşeb-
büsü, "Mukaddes Tabanca" ise Selânik'teki şubenin kuruluşuna ait 
yemin törenini anlatıyor. Bu törende bizzat bulunmuş  olan Eskişehir 
Milletvekili rahmetli Hüsrev Sami Kızıldoğan'ın "Vatan ve Hürriyet 
= Ittihat ve Terakki" yazısı  da kendisinin bu törene ait intibalarını  
naklediyordu. 

Hüsrev Sami Bey, 1907 Martı  sonlarında Paris'e kaçarak 
Selânik'ten ayrılmış  bulunduğu için 1907 Ekim ayında Hakkı  
Baha Bey'in evinde yapılan bir törende bulunması  bahis konusu 
olamıyacağı  ve Hakkı  Baha Bey'in bu konuda bir zühule düşmüş  
bulunduğu görülüyordu. Belki de hatırladığı, Mustafa Kemal Beyin 
13 Ekim 1907 tarihinde Selanik Üçüncü Ordu Erkanıharbiyesine 
tayin olunduktan sonra kendilerinin gizli çalışmalarına ilk katı-
lışıdır. 

Geçen sene bir tesadüfle Istanbul'da Sahaf lar çarşısına düşen 

eski kitaplar arasında elime geçen "Yeni Usul Talim-i Kıraat"in 

beşinci cildinde yer alan makalede gördüğüm "Beşinci ordudan 
üçüncü orduya nakleden bir Erkan-ı  Harb Zabiti Mekteb-i Tıb-
biye'den tardedilmiş  Şam'da ticaretle iştigale başlamış  bir zat 

ile buluşarak bir "Hürriyet Cemiyeti" teşkiline karar verdiler. 
Bu cemiyete Selanik'te bir şube ihdasına çalıştılar. Hemen sınıf rüfe- 

" Genç Şiirleri ve Gençlik Şiirleri, Hakkı  Baha Pars, s. 56-60, Izmir m ı . 

ll Bu merasim hakkında bilgi edinmek için bk. Ittihat ve Terakki Hâtıralartm, 
Kazım Nami Duru, s. 15, Istanbul 1957. 
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kasından bazı  gençlerle, şimdi birer mevki-i mübeccel ihraz eden 
zevat-ı  âliyeden bazılariyle görüştü. Nihayet bir cerniyetin esasım 
kurdular..." şeklinde sıralanan satırlar, Hakkı  Baha Bey'in hatıra-
sı= uyandırdığı  istifhamı  çözmüş  oldu. Ittihat ve Terakki'nin sorumlu 
organlan tarafından yazılan ve olayı, zamanında bir teyit hükmü 
taşıyan bu satırların ışığı  altında, Atatürk'ün Şam'da bulunduğu 
sırada Selanik'e hangi tarihte gelmiş  ve tekrar Şam'a dönmüş  oldu-
ğunu, Selanik'te Ittihat ve Terakki'ye esas teşkil eden ve on kişinin ı2  
gizlice anlaşıp çalışmaya başlamasiyle gelişen "Osmanlı  Hürriyet 
Cerniyeti"nin hangi tarihte faaliyete başlamış  bulunduğunu araştır-
maya çalıştım. 

Mustafa Kemal Bey, Şam'a ilk defa ii Ocak 1905 tarihinde 
Kurmay Yüzbaşı  olarak gitmiş  ve staj için süvari alayına verilmiştir. 
Bu alay ii Mart ı  go5'de Havran'daki Dürzi harekatına karşı  sevk-
olunmuştur. Dönüşte 4 nisan 1903 den beri Şam'da yerleşip ticaretle 
geçinmekte olan Tıbbiyeli Mustafa Bey'le (Cantekin 1878-1955) 
tanışıp anlaşmıştır. Bir.senelik süvari stajı  sırasında dolaştığı  diğer gar-
nizonlarda Yafa, Hayfa ve Kudüs'te teşkilatı  genişletmiye çalışmış  ve 
en nihayet gizlice Selanik'e gitmek ve asıl oarada gayesine uygun bir 
arkadaş  gurubiyle anlaşmak imkanını  bulmuştur. Hakkında takibat 
başlayınca da Suriye'ye dönmeye muvaffak olmuş  ve Akabe'deki 
harekat sahasında vazife alarak izini kaybetmiştir. 

Akabe harekatının ii Aralık 1905 - ı  Ekim 1906 tarihleri ara-
sında cereyan ettiği n ve Genelkurmay Harb Tarihi Dairesi kayıt-
lanna göre Mustafa Kemal Bey'in 14 Kasım 1906'da topçu stajı  
yapmak üzere tekrar Şam'a döndüğü bilindiğine göre Mustafa 
Kemal'in, hiç değilse ı  906 Ekiminden üç dört ay önce Selanik'te 
bulunmuş  ve teşebbüsünü yapmış  olması  gerekmektedir. 27 Eylül 
1907'de Doktor Nazım ile yapılan anlaşmaya kadar "Osmanlı  
Hürriyet Cemiyeti" adını  muhafaza eden teşekkülün kuruluşu da 
kat! bir gün söylenmemekle beraber Temmuz ı  906 içindedir". Bir 

12  Bk. aynı  kitap, s. 13. Bu on kişiden biri olan ve Redif 42. alayın ikinci 
Gevgili taburu ikinci Doyran bölüğünde üsteğmen bulunan (Selânik Vilâyeti 
Salnanzesi, ı g. defa, s. 182) Hakkı  Baha Bey (1869-1942) Selanik Askeri Rüştiyesin-
deki öğretmenlik görevine 4 Mayıs ı  go6 tarihinde başlamış  bulunuyordu. 

13  Akabe Meselesi, Mirliva Rüştü, İstanbul 1326. 
14  Ittihat ve Terakki Hâtıralanm, Kazım Nami Duru, S. 13. 
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arkadaşımın hususis kütüphanesinde gördüğüm ve sonradan bu 
on kişiye yine Eylül 1906   içinde katıldığı  kendisi tarafından naklo-
lunan Enver Paşa'nın bizzat kaleminden çıkmış  hâtıratına bakılınca, 
ı  o kişi arasındaki anlaşma, Mustafa Kemal'in teşebbüsünün bir 
devamı  olduğunda hiç şüphe bulunmadığına göre, 1906 Temmu-
zundan daha önceki bir tarihte yapılmış  olmak ve Mustafa Kemal'in 
de ı  go6 ilkbahar aylarında (muhtemelen Nisan-Mayıs) Selanik'e 
gelmiş  olduğunu kabul etmek doğru olur düşüncesindeyim. Zaman 
seyri içinde olayın yeri az çok böylece belirdikten sonra, bu konuda 
yapılacak yeni incelemelerin gerçeği daha çok aydınlatacağı  da şüp 
hesizdir. 

Bununla beraber büyük Atatürk'ün henüz 25 yaşında bir genç 
Kurmay subay iken, memleketi hürriyete kavuşturmak yolundaki 
cesurane bir hareketinin tarihi yerini ve önemini belirtip hatırlat-
mıya vesile veren ve ayrıca o devir okul kitaplarında hakim olan 
eğitim anlayış  ve düşünüşünü de belirten aşağıdaki makaleyi, bir 
tarih belgesi olarak değerlendirmiş  olmayı  da, o büyük insanın hâtı-
rasına saygının gerektirdiği bir ödev bilmekteyim. 

Yeni Usul Talim-i Kıraat'tan 15  

(Beşinci kısım, S. 3432-308) 

OSMANLI ITTIHAT VE TERAKKI CEMİYETİ *  

Size bu derste gayet mühim bir vaka-i tarihiyeden, milletimizin 
ulluvv-i şanına ait bir meseleden bahis ile Osmanlı  Ittihat ve Terakki 
Cemiyeti muhteremesinin suret-i teşekkülüne ait bazı  malümat-ı  
müfide ita edeceğiz : Bundan yirmi bir yirmi iki sene evvel "Istan-
bul'da bazı  hamiyetli geüçler tarafından Osmanlı  vatanım zulümden 
kurtarmak, hürriyet ve saadete nail etmek emel-i aliyesiyle "Ittihat 

15  Kitabın altıncı  kısmınının iç kapağı  ile yazının Mustafa Kemal'den bahse-
den sahifesinin (s. 304) fotoğrafları  yazıya eklidir. Kitap kabında görülen 1330 
tarihi cı  zamanki geleneğe uygun olarak Hicridir, Rumisi 1328 (M. 1912) dir. 

Kitabın yazarı, 28 Şubat 1881 de kurulmuş  olup iptidai, rüşdi ve idadi sınıf-
ları  bulunan ve şimdi Istanbul'da Şişli Terakki Lisesinin esasını  teşkil eden "Terakki 
Mektebi" adlı  özel okulun Müdür Muavini, Tarih ve Türkçe öğretmeni olan zattır. 

* 2 2 Ağustos ı  go8 de yapılan Paris anlaşmasından sonra Cemiyet "Osmanlı  
Ittihat ve Terakki Cemiyeti" adını  tekrar almış tır. 
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ve Terakki" namı  ile bir cemiyet teşekkül etmişti. Bu gençler kendi-
lerinden evvel gelen büyük fikirlerin edebiyat-ı  ahraranesiyle gözleri 
açılmış, Garp âsar-ı  inkılâbiyesini okuyarak fikirleri parlanuş  olduğu 
için yaşadıkları  şerait-i elime-i istibdadiyeden hem kendilerini, hem 
milletlerini kurtarmak azminde bulundular. Vaktiyle teşekkül eden 
Yeni Osmanlılar Cerniyetinin, Mithat Paşa, Kemal Bey ve onlara 
peyrev olan eazım-ı  erbab-ı  hamiyetin menakıb-ı  fedakâraneleri, bu 
gençlere kuvvet-i kalp vermiş  idi. Lâkin —istibdadmı  sayesinde sal-
tanat sürdüğü millete tercih eden— Abdülharnid'in şedaid-i zulmü 
altında binlerce kurban vermekten başka bir şeye nail olamanuşlardı. 
Her gün adetleri artan bu mücahidin-i hürriyetten birçoğu deniz 
diplerine gönderilmiş, rutubetli zindanlarda mahvedilmiş, en çok 
kısmı  da ateşli çöllerin susuz kumlan arasına nefyedilmişti. Bu menfi-
lerden bazı  bahtiyarlar nice bin mihnet ve meşakkati ihtiyar ederek 
Avrupa'nın sine-i hürriyetine atılabilmişlerdi. Sonra bunlara Istan-
bul'un muhit-i mukassi-i i'tisafında yaşıyamıyan bazı  hamiyetkâran 
da iştirak etti. Artık, bunlar bütün gayretlerini neşriyata hasret-
mişlerdi. Efkâr-ı  Osmaniyeyi hazırlamak, uyandırmak için Isviçre'de, 
Fransa'da, Ingiltere'de, Mısır'da birçok gazeteler, risaleler tabedi-
liyor, pek büyük müşkülât ile dahil-i vatana gönderilebiliyordu. Fakat 
karşılarındaki heykel-i istibdat, bu tevessüat-ı  ahraraneyi boğmak için 
tezyid-i mezalimden geri kalmıyordu. Avrupa'dakilerden bazıları  
aldıkları  terbiye-i fikriyenin noksan olmasından naşi ne elim mahru-
miyetlere tahammül edebildiler, ne de Abdülhamid'in mevaid-i 
kâzibesine mukavemet eylediler. Kendilerinden büyük işler memül 
iken, Istanbul'a avdetle zir-i pay-ı  zalime vaz-ı  cebin-i memlılkiyet 
ettiler. Bu hal dahil-i vatanda henüz uyanmıya başlıyan erbab-ı  
sâye fütur verdi. Bir yerde toplu olanlar zaten şüpheye uğradıkça 
çil yavrusu gibi dağıldıklarmdan bittabi kuvvetleri de inkısam etti. 
Ancak bundan yalnız bir fayda husule geldi ki —esas itibariyle ehem-
miyetlisi idi— o da azminde sabit kalan erbab-ı  şebabın her gittikleri 
yerde fikirlerini, maksatla= telkih edebildikleri birer muhit-i müstait 
bulabilmeleri idi. Vatamn her tarafında perverşiyab olmıya başlıyan 
bu efkâr-ı  ahrarane eshabı  birbirinden bihaber bulunuyorlardı. 
Tevhid-i mesai edemedikleri için muvaffakiyetlerinden de emin 
olamıyorlar& 

Beşinci Ordudan Üçüncü Orduya nakleden bir Erkân-ı  Harb 
zâbiti, Mekteb-i Tıbbiye'den tardedilmiş  Şam'da ticaretle iştigale 
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başlamış  bir zat ile buluşarak bir "Hürriyet Cemiyeti" teşkiline karar 
verdiler. Bu cemiyete Selanik'te bir şube ihdasına çalıştılar. Hemen 

sınıf rüfekasından bazı  gençlerle; şimdi birer mevki-i mübeccel ihraz 
eden zevat-ı  âliyeden bazılariyle görüştü, nihayet bir cemiyetin 
esasını  kurdular. Şu kadar ki o vakit ittihaz olunan tarikin netice-
pezir-i muvaffalciyet olması  meşkük idi. Binaenaleyh bu cemiyet 
ittisaa muvaffak olamaksızın hal-i rüşeymide kaldı. Aradan bir hayli 
müddet daha geçti. "Makedonya Meselesi" alevlenmiş, devletlerin 
müdahalesi memleketimizi müşkül bir hale koymuştu. Mürzsteg 

Program* erbab-ı  hamiyeti ciddiyetle çalışmaya sevketti. Bunun 
üzerine eski "Hürriyet Cemiyeti" azasından on zat birer suretle 
tanışarak görüşerek esas bir teşkilat yapmıya karar verdiler. Uzun 
uzun münakaşalardan sonra merkez-i umumi Selanik'te olmak üzere 
t'Osmanlı, Hürriyet Cemiyeti"ni büsbütün yeni bir tarzda vücude 
getirdiler. Cemiyetin müessisleri hakiki bir liztileil Komitesi sure-
tinde hareket etmeyi münasip gördüler. Bu kuvvet tezayüt edinceye 
kadar her türlü teşebbüsatta gayet hafi kalmayı  iltizam ettiler. 
"Osmanlı  Hürriyet Cemiyeti" yavaş  yavaş  efradını  tezyide başladı . 
Efradın hiçbiri diğerini tanımıyordu. Bu cemiyetin kuvveti Avru-
pa'daki Ittihat ve Terakki Cemiyetinin sebatkâr azalan tarafından 

bilvasıta haber alındı. Fedakar âzadan biri Selanik'e gönderildi. 
Bu zatın teklifi üzerine iki cemiyet anlaştı  menfaat-i vatan ittihatta 
olduğundan birleştiler, işte 1322 senesi nihayetlerine doğru "Osmanlı  
Hürriyet Cemiyeti" merkez-i umumi-i dahilisi Selanik'te olmak üzere 
"Osmanh Ittihat ve Terakki Cemiyeti"ne inkılap etti". Bundan sonra 
cemiyet vilâyatta husule getirdiği şubelerin mesai-i müşterekeleriyle 
fevkalade bir surette kuvvetlenmiye, çalışmıya başladı. Kuvvet 

arttıkça mevcudiyeti mahsus oluyordu. Reval Müldlcattm cemiyetin 
mesaisine başka bir kuvvet verdi. Şimdi artık zulme karşı  geliyordu 

açıktan açığa ilan-ı  muhasama lazım geliyordu. Zaman öyle bir 
kabiliyet bahşediyordu ki bundan istifade etmemek azim bir hâta 
olacaktı. Ilk işaret-i muhasama Selânik'ten verildi. Bir kahramanı  

* Makedonya ıslahatı  için Avusturya ve Rusya taraf ından hazırlanan ve 

öteki büyük devletlerce de onaylanarak Osmanlı  devletine tebliğ  edilen 9 Ekim 

1903 tarihli program. (F. R. Unat). 
** Iki cemiyetin arasındaki anlaşmanın 27 Eylül 1907 tarihinde imzalan-

dığı  kesin olarak bilindiğine göre, 1322 (1906) tarihi yanlıştır (F. R. Unat). 

*** 9 Haziran 1908 
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hürriyet ve hamiyet merkez kumandanı  Nazımı  herkesin Beyaz Kule 
bahçesinde bir musiki-i ahenktar dinlediği bir eğlence gecesi kendi 
hanesinde yaralandı. Ondan sonra vekayi birbirini vely etti. 

Bir gün Niyazinin hurucu mahafil-i Hamidiye'de bir bomba gibi 
patladı. Onu Eyüp Sabri takip etti. Selânik'ten bir sır gibi birden bire 
kaybolan Enver birkaç gün sonra Tikveş  dağlanndan tehditname gön-
deriyordu. Yıldız şaşırmış, ne olacağını  bilmiyordu, kuduruyordu. En 
güvendiği Şemsi Paşa da kendisini Manastır'da bekliyen kaderine ka-
vuşmuş  idi. Artık her taraftan "Ittihat ve Terakki Cemiyeti"nin vesait-i 
icraiyesi, depboylardan aldıkları  silâhlarla dağlara çıkıyorlardı. Ana-
dolu'dan üzerlerine gönderilen gazanferler Abdülhamid'in son ümitle-
rini de bütün bütün münkesir ettiler. Bu vekayi o kadar çok ve o kadar 
seri bir surette birbirini vely ediyordu ki tâym-i mahiyeti kabil 

Bu hâdisatı  bütün ananatiyle yaşıyanlar bile hafızalarını  yok-
layıp da bir yere cemedemezler. Nihayet bir gün (1324 sene-i maliyesi 
Temmuzunun onuncu perşembe günü *) —Ey, büyük gün. Seni 
unutmak mümkün müdür acaba?— her taraftan Yıldız'a telgraflar, 
emirler yağmaya başladı. Milletin Kanunu Esasiye intizar ettiği 
bildirildi. Istanbul halkının hiçbir şeyden haberdar olamadığı  o gün, 
Yıldız Kanunu Esasinin ilânına —bilmecburiye— karar verdi. 

Işte "Ittihat ve Terakki" cemiyet-i mübeccelesinin ilk vazife-i 
muazzaması  bu suretle müntic-i muvaffakiyet olmuştu. Nusretullah 
cemiyetle beraberdi. Unutmıyalım ki her türlü menfaat-i hasiseyi 
istihkar eden bu cemiyet her vakit Nusret-i Ilâhiyeye mazhardır. 
Onu sevelim, daima tebcil ve takdis edelim. 

Şu okuduğunuz ders "Osmanlı  Ittihat ve Terakki Cemiyeti" 
hakkında size bir fikr-i icmali vermiştir. Cemiyetin icraat-ı  hasenesi, 
inkılabın suret-i zuhuru, 31 Mart vak'ası, Istanbul'un Hareket Ordusu 
tarafından suret-i zaptı, Abdülhamid'in hal'i, ilk Hürriyet Padişahı  
Sultan Mehmet Han-ı  Hamis Hazretlerinin hakiki bir millet babası  
mevkiini işgal buyurması  gibi vekayi ile onu takip eden ahval ve 
vukuatı  daha ileri sınıflarda "Tarih-i Inkılâb-ı  Osmani" dersinde 
mükemmelen muhakematiyle beraber göreceksiniz. 

Şimdi bu dersten alacağınız netice şudur : Bir milletin hürriyeti 
verilmez alı nır. Erbab-ı  hamiyet ve fedakâran-ı  hürriy et daima 
şayan-ı  takdis ve tebcildir. Milletini seven Padişah-ı  âzamımız 
milletin sertac-ı  ibtihacıdır. 

* 23 Temmuz 1908. 
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KONYA, KARAMAN VE CIVARI, AKHISAR, MANISA, 
IZMIR, AYDIN VE EDIRNE'DE TETKIKLERIMIZ 
ESAS NOKTALARI ÜZERINE BIR GEZI RAPORU 

Ord. Prof. Dr. SCHEYL UN VER 
Türk Tarih Kurumu Cyesi 

Memleketimizde birçok incelemeler yapılmaktadır. Bunları  tesbit 
edenlerin zaman zaman yazdıklarını  cidden istifade ile okuyor ve çok 
yeni şeyler öğreniyoruz. Eskiden beri böyle gezileri münferid bile olsa 
gerek şahsen ve gerek universitemiz haftaları  münasebetiyle yapmağa 
çaliştım ve bunlar hakkında bazı  yayınlarda bulundum, bütün 
müşahedelerimi de o yerlere mahsus defterlerime dikkatle aldığım fo-
toğraflar ve yaptığım resimlerin ilâvesiyle itinah bir şekilde yazdım. 
330 u bulan bu defterlerin 20 kadarı  bu gezintilerime aittir. Bu sefer 
de Kurumumuzun semahatiyle ilk defa aldığım tahsisatla bir iç tetkik 
gezisini yukarıda sıraladığım şehirler ve civarlarında yaptım. Bütün 
gördüklerimi Konya-Karaman, Akhisar-Manisa, Izmir-Aydın ve 
Edirne'ye aid hususi defterlerime geçirdim. Bu defterlerin herhangi 
bir vesile ile Kurum üyelerimizce beni teşcian görülmelerini pek is-
terim. Cümlesi Istanbul Üniversitesi Tıp Tarihi Enstitüsünde hususi 
tesisime hibe edilmiştir. Arzu edenler orada kolaylıkla görebilirler. 

Eskiden beri itiyadım her gördüğümü ve başkalarınca görülüp 
faydalar mülâhaza ettiğim noktaları  tesbit etmek, resimlerini almak 
ve yapmak, tetkik gezilerimin baş  ödevidir. Tetkiklerimin cümlesi bu 
defterlerimde yer alamamıştır. Zira içlerinde taş  üzerine yazı  ve tez-
yinat gibi mahkükâtın ıstampajları  ve büyük kıt'ada yaptığım muvaf-
fak olmuş  ve vesika mahiyetinde suluboya resimler ve diğer notlarım 
ayrıca o gittiğim yerler için açılan ve cümlesi Enstitümüzde mevcud 
dosyalarda da durmaktadır. Bunlar da ayrıca mühim bir yekûna baliğ  
olmuştur; içinde çok istifadeye şayan malzeme vardır. Bunlar bütün 
Kurum üyelerimiz, sanat ve bilgiye meraklılar için daima emre 
amadedir. 
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Bu gezilerde tuttuğum hedef şimdiye kadar üzerinde durulmayan 
lakin esasında çok mühim ve kültürümüzle çok alakalı  hususlardır. 
Mesela ziyaret ettiğim yerlerde ön planda kütüphaneler gelir. 

Bu kütüphaneleri tasnif edenler ve ettirenler çahşmışlar ve çahş-
tırılarak defterlerde ve fişlerde fihristleri tanzim olunmuştur. Şunu 
üzülerek itiraf etmek yerinde olur ki, fişlerinde bir kitabın da bir insan 
gibi tercümeihâli olabileceği düşünülmemiştir. Mesela fişlerde, ilmi 
olmaktan hariç birçok lüzumsuz tafsilât ile doldurulduğıı  halde, esas 
noktalara az temas edilmiştir. 

Mesela bu fihristleri basılmış  ve basılmamış  defterlerde veya fişler 
halinde ele alsanız, hattatı, nerede ve hangi tarihte istinsah edildiği, 
pek nadir müellif nüshası  olup olmadığı, şark veya filiğranh garp veya 
memleketimiz kağıtları  ve asırları  üzerinde olduğu, kağıdın mühreli 
veya âherli farkları. Tezhib usulleri ve tarzları, tarihi olmayanlarda 
devirleri, kap ve süslemelerin sanatkârlan, metin harici kayıtlar ve 
mühürlere, kapların el ile süslenüp süslenmediklerinin tavsifi... gibi 
hususlara asla dikkat edilmemiştir. Bunun şu ziyanı  olmaktadır. Bu 
noktalann tahkiki için bu yazma kitapları  birer birer yeniden elden 
geçirmek mecburiyeti vardır. Anadolu'daki kitaplann cild bakımlari 
yerinde değildir. Büyük şehirlerde göz önündeki kütüphanelere ihti-
mam gösterilmiş  ve kıyıda ve daha ufak yerlerdeki kendi kaderlerine 
bırakılmıştır. Bu nokta çok üzücüdür. Bu dediğim hususlara merakım 
olduğundan, defterlerimde ve ilimler tarihimiz için çok mühim topla-
maların mevcudiyetini tebşir edebilirim. Ne yazık ki bunlar yeniden 
fiş  yapılırcasına ve çok vakit kaybederek temin ediliyor. 

Bir ufak misal vereyim : 
Mesela Aydın Kütüphanesinde bir yazma Saib Divanı  üzerinde 

vak'anüvis ve Hekim Şanizade Ataullah Efendi mührü ve temellük 
kitabesi mevcuttur. Diğer kayıtlarla beraber bunu mühim gördüm. 
Mahallinde fişine işaret ettirdim. Zira Aydın'ın yanında Tire'de 
ölen Şanizadenin kütüphanesine aid bir eserin Aydın'a gelme şekli de 
incelenmeğe değer. Bu fikir üzerinde durulursa meçhul birçok noktalar 
aydınlanabilir. Mesela Şanizade sürgüne giderken ana kitaplan be-
raberinde getirmiştir. Vilayetlerimizdeki kitaplıklarda yazma eserler 
bu görüşleri içine alarak yeniden gözden geçirilmelidir. Yaşh olan me-
murlardan bazılan istisna olunursa, yeni neslimiz içinde kütüphanele-
rimize atanan meslek mekteplerinden veya hariçten getirilenler eski 
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harfleri bilemiyorlar ve kitap merakhları  geldikçe onların diğer Garp 
memleketlerinde olduğu gibi etrafını  alarak yeni bir şeyler öğren-
meğe heves etmiyorlar ve hem bir haftada azim ve merak ederek 
pek kolaylıkla öğrenilmesi mümkün eski harfleri okumağa hiçbir 
temayül göstermiyorlar. Bir de kitapları  tanımamalan hususuna 
temas etmiyeceğim. Zira bugün hala değişmiyen eski zihniyetimizle 
istifademizi mucip tenkidlere tahammül göstermiyor ve hemen kınla-
biliyoruz. Bu cihetle bazı  hakikatleri açıklamak istemiyorum. Çok 
defa kendilerini haksız olmalarından müdafaaya yeltenenlerin yanlış  
hükümleri ile karşılaşmak hoş  olmuyor. Velhasıl bunların kitap balu-
cıların birer arı  gibi anlar anlamaz kitaplarla haşır ve neşir olmaları  
icabeder. Gelenlerin önüne çok defa tatminkâr olmayan fihrist veya 
fişleri sunmaları  bitmiş  bir vazife telâkki edilmemelidir. 

Artık hafızıkütüpler bir bir tanımaları  icabeden kitaptan hak-
kında gelenleri de Garpte olduğu gibi tenvir etmelidir. Bu pek önemli-
dir. Bunun vazifeleri icabı  bağlı  olduğu makamlarca kendilerine du-
yurulmalıdır. 

Sonra mahallerinde bulunan muhtelif devir ve asırlara aid mi-
mari eserlerin gözden kaçan en ufak misalleri tetkik mevzulanm içine 
girmektedir. Keza bunlar defterlerimde yer almıştır. Buna bir misal 
vereyim. Manisa müzesinde Alaşehir (eski Filadelfiya) da bir mahal-
den getirilmiş  Eskülap, Venus ve mümasili heykellerinden ençok şim-
diye kadar üzerinde durulmayan Eskülap üzerinde düşündüm. Çünkü 
"Asclepiade olmayan yerlerde Eskülap heykeli bulunmaz. "Sanctn-
aire" lerde de mutad değildir. Diğer heykellerle bir arada bulunması  
ikinci bir Delphe olduğunu hatırlatmazsa da arkeoloji noktasından 
bulundukları  yerin mahallerinde araştırma yapmak lazımdır. 

Bir de müzede bulunan Fallus kültüne aid taşların coğrafi durumu 
aydınlanmalıdır. Gittiğim yerlerdeki müzelerin de öğretici mahiyette 
maalesef resimli broşürleri yoktur. Iç turizm davasında bu nokta, 
bazı  turistik broşürler bir tarafa bırakıhrsa, çok ihmale uğramıştır. 

Gittiğim yerlerin bazılarında turizm propagandası  yapan büro 
Olduğu halde maalesef turistik hiçbir ilerleme yoktur. Lokantalar ve 
oteller tamamen mahalli şehir idarelerinin kontrolü haricinde kalmış-
tır. Yani bir yer başsız nasıl idare olunuyorsa gezdiğim şehirlerde ne 
halkı  aydınlatma ekibi ne de kontrol sistemi. Belki kadroları  tamam, 
amma asla işlememektedir. Bunlara mutlaka acil tebdirler bulmak 
lazımdır. 

&Ilet,: C. XXI, 23 
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Bunları  raporuma işaret etmek mecburiyetindeyim. Çünkü, trafik 
kontrolsüzlüğü başta olmak üzere, eski devirlerin ihmalleri asla düzel-
me yoluna girememiştir. 

Bulunduğum yerlerde halk bilgisi (tıbbi ve sosyal folklor) mev-
zuları  ve dil bahisleri çok bâkirdir ve maalesef mahalli teşekküller 
kurulup ciddiye alınmış  değildir. 

Defterlerimize buna dair bazı  malzemeyi koyduk. Bu işaret olu-
nan misâller bu vadide ele alınabilecek pek çok sayıda mevzuu hatır-
latmaktadır. Bunlara aid örnekler verememekle üzgünüm. Amma 
Anadolumuzun her yerinde folklor bilgilerini toplayacak bir teşkilâtın 
kurulması  çok lazımdır. 

Gittiğim şehirlerde oraların canlı  tarihi ve ayaklı  kütüphaneleri 
olarak tevkir edilen, bir köşeye büzülmüş  kıymetli ve o nisbette müte-
yazı  şahsiyetlerinden kültürümüz noktasından istifade edilmeleri tav-
siyeye şayandır. Bu zevat ile bilhassa temaslarda bulunduk. Evlerde, 
ötede bende kalmış  kıymetli malzemeyi haber verdiler ve fikirlerinden 
çok faydalandık. Bu satırlar arasında onlardan misâller vermek ister-
dim. Fakat muhtasar bir raporun hududu içine giremez. Edirne'den 
canlı  bir misal vereyim. Edirneli Hafız Rakım Ertür Bey üç çeyrek 
asırlık dini, resmi ve hususi hayatında Edirne'nin bugün mevcut 
olmayan eski ekonomik ve kültürel hususlarını  müteaddid defterlere 
yazmıştır. Bunlarla Edirne tarihi ile meşgul olanlara çok faydalı  
olmaktadırlar. 

Konya'da, Karaman'da, Aydın'da, izmir'de ve Manisa'da folklo-
rumuz vadisinde istifade ettiğimiz zevattan topladıklarımız da bir 
haylı  yekün tutmaktadır. 

Eski eserlerimizin bulunduğum yerlerde halk ve vakıflar ve milli 
eğitim makamlarınca sıra ile tamir olunduklarını  gördüm. Para topla-
yan halk teşekkülleri tamir ettikleri binaların bütün pitoresk eski hu-
susiyetlerini yok etmekte ve ucuz olsun diye usta geçinenlerin plansız 
ve çok kötü çalıştıkları  görülmektedir. Vakıflar ve Milli Eğitime aid 
olanlar nisbeten programh ve lakin parça parça yapılmaktadır. Resmi 
tamirler iki kısma ayrılmaktadır. Bir kısmı  dış  tamirdir. Önce haklı  
olarak o yapılıyor. Tahsisat birtince tamamlanması  ertesi seneye kalı-
yor. Bu yüzden senelerle yarı  kalmış  dış  tamirler var. Ekseriya iç ta-
mirler mümkün olmuyor. Bazıları  yeni tahsisat elde edilebilirse kabil 
oluyor. Bazı  yerlerde bunlar bir senelik programlara ayrılmış, fakat 
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halkın müdahalesiyle yapılanlar ieci ve utanılacak kadar kötüdür. 
Sanatimizin inceliğini ortadan kaldırır mahiyettedir. Nitekim resmi 
bir tamir gördüğü halde kontrolsuzluktan Karaman'da Yunüs Emre 
camii ve haziresi bütün tarihi hüviyetini cahil kalfa ve amele elinde 
yeni perişan bir hâle girmiştir. Buna dair misâller yazmakla bitmez. 

Raporumda prensip meselelerinden ancak bir kaçına kısaca temas 
ettim. Teferruata giremedim ve sahifeler dolduracak misâllerini vere-
medim. Fakat onların hepsini de tesbit etmiş  bulunuyorum. 

Bu arada müşahedelerime istinad ederek 16/IX/1961 tarihli Vatan 
gazetesinde "Anadolu Otelleri" başlığı  altında bir makale neşrettim. 

Karaman Dil Bayramında müşahid olarak bulunurken eski yaz-
ma kitapların boş  yerlerinde ve kitap tercümeihâllerinde eski Kara-
man hakkında bulduğum mühim notları  sıraladım. Bunlardan neti-
celer çıkardım. Dikkatle dinlenen ve herkesin bu gibi hususlara merak 
etmeleri lüzumunu tahrik eden program harici israr ile bir konuşma 
yaptım. 

Bayramın son günü bir kaç kişi ile bize Karadağ'da Deyle 
Binbir Kilise ve civarında Hiristiyanlığın ilk menşeini gösterdiler. 
Burası  eski bir Hitit şehri üzerinde ve bir çok tarihi eserlerle dolu. 
Bu gezi ayrıca izahat ile değerlendirilmeğe lâyıktır. 

Daha birçok hususların neşrini tasarladı  isem de, gazetelerin son 
aylardaki kültür bahislerine az yer vermeleri zaruretleri hasebiyle yaz 
geçtim. 

Bu son gezilerimde çalışmalarımın ana hatlarını  bildiren bu kısa 
raporu taktim etmekle bahtiyarım. 
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BILGI YÖNTEMI, ÖZELLIKLE TARIH YÖNTEMI 
ÜSTÜNE KISA NOTLAR 

NUSRET HIZIR 

1. 

— Dedüksiyon, yüzyıllardan beri tekrar edip durulduğu 
gibi genel'den özel'e geçmek yoludur diye tammlanamaz. Dedük-
siyon denen gidişin bazı  hallerde genelden özele gider gibi bir dış  
görünüşüne kapılarak bu, öne sürulmüştür. Oysaki, bütün insan-
lar ölümlüdür deyip arkasından Sokrates insandı r dedikten sonra, 
Sokrates ölümlüdür demekle, içerik (muhteva) bakımından ne daha 
çok ne de daha az bir şey söylenmiş  olur. Bütün insanlar ölümlüdür'-
den Sokrates ölümlüdür'e geçmekle, genel'den özel'e değil, bir öner-
meden, onun mantık bakımından eş-değeri olan bir önermeye geçmiş  
oluruz. 

Dedüksiyon'u böylece belirlediğimize göre, çı kış  noktası  olan 
önerme ile varılan önerme aynıdı r, yani içerik (muhteva)ları  birdir, 
aralarındaki fark, sadece form'da olacaktır. Öyleyse, dedüksiyon 
totolojik değişmeler sağlıyan bir yöntem diye tammlanabilecektir. 

2 - Totolojik değişmelerde, önermelerden önermelere geçiş  
nasıl sağlanmaktadı r? Içerme (implication)nin yapısı  üzerinde önem-
le durmuş  olan modern imgesel (symbolique) mantık, bunun, klâsik 
mantığın modus ponens adını  verdiği şema ile meydana geldiğini gös-
termiştir : 

A 
A D B 
	 Dedüksiyon'un şeması  işte budur ve mânası  şöyledir : 

B 

A D B doğru ise, A doğru ise, B doğrudur. 

Bu çıkarsamanın, içermenin doğrudan doğruya tammına da-

yandığı  besbelli : Bir içermenin ön terimi doğru olduğu vakit, içer-
menin bütününün doğru olması  için son teriminin doğru olması  
gerekir. 

3 — Eskiden mantıkçılar, örneğin tasım (kıyas) daki dedüksiyon 
ile matematik dedüksiyon arasında ayrı lık olduğunu öne sürerlerdi. 
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Bunu yapmak zorunda idiler, çünkü çıkış  noktaları, yukarıda işa-
retledi'ğimiz yanlış  taıum (genel'den özel'e) idi. Oysaki matematikte 
bu tanımın yanlışlığı  hemen göze çarpmaktadır. 

Örneğin: 
ax = b den ax — b = o'a geçmekle genelden özele geçmedi-

ğimiz o anda göze çarpmaktadır. 
Her türlü dedüksiyon, içerme ile kurulmuş  modus ponens şema-

sına uygundur. 
a) Matematikten örnek: 

gene: ax = b alalım; x = b/a 
ax = b doğru ise 
(ax = b) (x = b/a) doğru ise, 
x = b/a doğrudur. 

â.) Mantıktan örnek: 
b'dir 
c'dir 

a, c'dir. a,b'dir doğru ise, a,b'dir D b, c'dir doğru ise 
a, c'dir doğrudur 

4 — Dedüksiyonun şeması  sadece a) modus ponensin burada bahse 
konu kıldığımız ponendo ponens şekli değildir. Modus ponens'in her 
şekli dedüksiyon şemasıru verir. 
b) Modus tollendo tollens : 

A D B, B 5 A olduğuna göre 

_ r3 
B 	A. (= A  B)  

yani B yanlış  işe, A D B doğru ise A. yanlıştır. 

c) Modus tollendo ponens : 
A 

İ  D B 
B 	

yazabiliriz. A DB=A v B olduğunu göre, şemamız 

A v B 
B 	

şeklini alacaktır. Yani : A yanlışsa, A v B doğru ise 

B doğrudur. 
d) Modus ponendo tollens : c) nin her bir terimini selbedersek 
şema şu şekli alı r : 

_ A _ 
A v B  

; Av B = A. B olduğuna göre: 
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B 
yanlıştır. 

a), b), c), d), hep aynı  olan dedüksiyonun alabildiği özel şekil-
leri gösterir. 

— Dedüksiyonu uygulayabilmek için modus ponens'in öğele-
rinin tesbit edilmiş  olması  şarttır. Bu öğeler, matematik gibi bir di-
siplinde hazırdır. Doğa bilimlerinde ise bunların uzun araştırma-
larla meydana konması  ve, içerme, endüksiyonla elde edilmiş  kanunun 
ifadesi olduğuna göre, bahis konusu alana ait kanunların önceden 
bulunmuş  olması  gerekir. Bu demektir ki dedüksiyon, bilimin ileri-
lemiş  durumunda uygulanabilir. 

Böylece, matematik bilimlerle doğa bilimleri arasındaki ayrılık, 
birincilerde yöntemin dedüksiyon, sonuncularda ise endüksiyon 
olmasıdır, sözü, doğru değildir. Her bilim gibi doğa bilimleri de 
aslında dedüksiyonla kurulur. Şu var ki, dediğimiz gibi, matematikte 
çıkarsama şemasının içermesini araştırmak gibi bir sorum yoktur. 
Oysaki doğa bilimlerinde en güç, en zahmetli iş, A D B'yi bulmak-
tır. Bu da, uzun ve kontrollu deneyimlerden sonra endüksiyon yön-
temini kullanarak A ile B arasında bir olasılık içermesi kurmak demek-
tir. Doğal bilimlerde yöntemin, matematikteki dedüksiyona karşı-
lık, endüksiyon olduğunu söylemek, AD Wde durmak demektir. 
Oysaki, ancak modus ponens şemasım tam olarak uygularsak, gerçek 
anlamda bilimi kurmuş  oluruz. 

Deneycinin bütün çabası, tesbit edilmiş  serilerin yardımiyle 
"extrapolation"lar yaparak, A ile B arasında olasılık içermesini 
kurmaktır. Başka deyimle, endüksiyon yapmaktır. Bu bağlantı, 
olasılık içermesi olduğundan, ancak bir genel içerme olabilir. 

2 - Belirli bir alanda yeter sayıda içermeler kurulup (doğa 
kanunları  tesbit edilip) aralanndaki bağlantılar meydana çıkarıl-
dıktan sonra, asıl bilimsel yapının kurulmasına geçilir. Bu yapı  işte, 
Aksiyomatik'tir. 

Şimdiye kadar birçok alan aksiyomatik şekle sokulmuştur. 
Örneğin Öldid geometrisi bir türlü aksiyomatik sistem olduğu gibi, 

A 
A. B 
_ 	 elde edilecektir. Yani A doğru ise, A. B yanlış  ise, B 
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Newton'un fizik sistemi de bir türlü aksiyomatik sistemdir. Birinci-
sinde teker teker teoremden bütüne, yani Aksiyomatik'e geçmek, 
mesele değildir; çünkü öğeleri teşkil eden teoremlerin kendi yön-
temleri dedüksiyondur. Ama Galilei ile Kepler'in Aksiyomatiği 
sayılabilecek olan ikincisinde, endüksiyonla elde edilen deneysel 
bilgilerin sistem haline sokulması  bahis konusudur - ve yüzyıllar 
boyunca endüksiyonla dedüksiyonu biribirinin karşı tı  olarak öğ-
renmiş  olan kuşaklar, bunu güçlükle anlıyabilmişlerdir. 

3 — Sorun, formüle vurulunca apaçık meydana çıkmaktadır. 
Dedüksiyon'un ana şeması : 

A 
A  D B . . 

idi. Doğa bilimlerinin i B 	 çermesi, A B'dir. A, B ve ara- 

larındaki olası lık içermesi bağlantısı  meydana çı karıldıktan sonra 
A 

AB 
B 	

yazılabilmektedir 

O halde deneysel alan, aksıyomatik şekle sokulabilir. Böylece sıkı  
matematik şekil almış  olan doğa bilimi sistemi, bundan ötürü var-
sayımlı  - dedüksiyonlu (hypothetique-deductif) olarak vasıflandırı l-
malıdır. Bu adlandırmada, klâsik mantığın modus ponens' e vasayımlı  
(hypothetique) demiş  olmasının burada hiçbir rolü yoktur. 

I. ile II. bölümleri, asıl konumuz olan Tarih'e karşılaştırma 
materyali veren birer girişten başka bir şey değildir. 

— Tarihte, belge ile ilgili B önermesinden A önermesine 
geçmeye uğraşı lır. Burada da geçişteki amaç, içerme kurmaktır. 
Ancak, tarihte doğa biliminde olduğu gibi, önerme'den, bir öner-
meler frekansı  anlaşılmıyacağından, A, B önermeleri de bireylik 
olduklarından, olası lık içermesi bağı  kuramayız. Buradaki içerme 
ancak tikel olabilir: A D B tikeldir, ama gene de tam anlamıyla bir 
içermedir. 

2 - Tarihte her zaman B'den hareket ederiz. B doğru ise, 
içermenin doğru olması  için A ya doğru ya da yanlış  olabilir. Yani 
içermenin doğruluğu A nın doğruluğunu içermez. Onun için Tarih'te 
olası lık değil, yanlışlık payı, başka deyimle, bir türlü belirsizlik vardır. 
Öyleyse modus ponens'i yazarız ama, bunu ancak yanılmanın olabilir-
liğini kabul ederek yapabiliriz. 
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3 — Tarihçi, B önermesini destekleyen Bi, B2, B3 	 
önermelerini elde ettiği zaman durum nası ldır? O zaman şu içerme- 
ler meydana gelecektir : 

ADBI 
A D B2 
A D B3 

A D Bn. Bunların herbiri ayrı  ayrı  tikel içermedir, ve Bi, B2, 
Bn serisinin homogen bir endüksiyon serisi olarak kabulü için şöyle 
bir varsayım gereklidir : Bu önermelerin hepsinin içeriği (muhtevası) as-
lında eş-değerdir. Bu varsayımın desteği iledir ki belirsizlikten derecesi 
düşük bir olası lığa geçilmiş  olur. Ancak, bu olası lık bağıntısının 
iki zayıf noktası  vardır: ı  . Bir ek-varsayıma dayanması, 2. Serinin 
küçük olmasından ötürü, dediğimiz gibi, olasılık kesirinin küçük 
olması. Onun için, doğruya yaklaşmak için önümüzde iki yol vardır: 

A D B'yi p küçük olmak üzre A B'ye çevirmek, ya da: 
A D B serisini, teker teker A Bn'lerle desteklemek. a) halinde 

modus ponens daha kolay uygulanmış  olur. 
4 — Sosyoloji'de : 
A ı  D BI 
A2 D B2 
A3 D B3 

An D Bn gibi tikel içermelerden "extrapolation" yardımı  ile 
A 	B genel içermesine geçilmektedir. Tikel içermeler tam belirli 
değildir. Genel içerme ise tam anlamda olası'dır. Demek ki sosyolo-
ji'de durum, doğa bilimlerindekine yakındır, (ama şu aynlıkla ki: 
a. teker teker içermelerde belirsizlik payı  vardır, b. içermelerin 
frekansı  düşüktür). O halde sosyoloji'de de modus ponens'i uygulıya-
biliriz. 
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RÖTHLISBERGER, MARCEL : Die Türkei, Reise durch ihre Geschichte 

(=Türkiye, Tarihi içinde seyahat), Kümmerly ve Frey Geographischer 
Verlag, Bern 1959, 204 sahife, metin dışı  22 resim, ufak boy, cildi. 

Fiyatı  14, go Is. fr. 

Yazılıkaya'daki Hitit kabartmalarından bir başın resmi ile süslenen bu küçük 
cild bir seyahatnamedir. Amerika'da New Haven'de Yale Universitesi profesör-
lerinden olan M. R. Apulia, Bari, Brindisi, Via Egnazia, Korfu, Ioanya adaları, 
Sakız (s. 7-29)dan bahseden sahifelerden sonra Türkiye'ye şimdiye kadar alışıl-
mamış  bir köşeden, Çeşme'den ayak basmaktadır. Türkiye'ye girmek için belki 

en az kullanı lan bir yolu takip ettiğini derhal itiraf eden yazar, daha Çeşme'de 

bu topraklara ve burada yaşayan insanlara karşı  duyduğu iyi hisleri açıklamakta 

ve küçük kitap sonuna kadar bu hislerin ışığında yazıldığını  belli etmektedir. 

Kitabın ilk kısmı  otuzbeş  kadar küçük bölüme ayrılarak bunlarda Türkiye'nin 

başlıca tarihi şehirleri veya bölgeleri kısaca anlatılmış  ve bu yerler ile ilgili tarihi 

olaylar üzerinde durulmuştur. M. R.'in kitabının s. 159' darı  itibaren başlayan 

ikinci kısmı  ise Türkiye'ye yapılan seyahatler ve yazılan seyahatnameler hakkındadır. 
Kitabının ilk kısmında yazar, tamttığı  şehirleri eski seyyahlardan aldığı  kısa 

fakat güzel seçilmiş  cümleler ile tasvir ettikten sonra, bu eski gorunuşleri bugunkü 

manzara ile mukayese etmekte ve bu arada şehirlerin geçmişteki güzelliklerini 

ne dereceye kadar kaybettiklerini belirtmektedir. Türk evi hakkındaki bir sahifelik 

bölüm şu cumle ile bağlanır: "Evlerin hepsi müşterek bir üslabun nizamlarına göre 

yapılmış  olup, canlı  kıvrımlara sahip olmakla beraber tam manası  ile sokaklar 
meydana getirirler" (s. 36). Yazar, Bergama, Efes, Didyma, Milet gibi eski şehir-

ler üzerinde etrafı  surette durur. Efes'te yanlış  olarak Isa Bey camiine Selim camii 

demekle beraber, bu muhteşem Türk eserini tarif eder (s. 47) ve bu arada, Ibni 
Batuta'dan bir pasaj nakletmeği ihmal etmez. Buradan Menderes ovasına geçen 

M. R., Didyma'da bir kahvede rasladığı  bir şahsın daveti üzerine onun evinde 

gecelediğini anlatır. Basit, tek katlı, etrafı  bir çitle çevrili bir bahçenin ortasında 

olan ve at, köpek, tavuklar ve insanların bir arada yaşadıkları  bu evde bile neşesini 

ve iyi hislerini kaybetmemektedir. Burada yediği, pilav, peynir ve üztimden ibaret 

mütevazi yemeğin lezzetini çok daha zengin sofralarda bulamadığını  samimiyetle 

ifade eder. Yabancıların ekser hallerde pek hoşlanmadıkları  rakıyı  bile harikulade 

bulan M. R. Türk mutfağını  ve hatta en basit Anadolu lokantalannı  bile hoş  bul-

maktadır. "En mutevazi ahçı  dukkanında bile yemeklerin çabuk ve sıcak getiril-

mesi ve boş  tabakların derhal kaldırılması , muşterinin bir hap almağa hazırlan-

dığını  gören dikkatli genç garsonun kendisinden istenilmeden derhal bir bardak 
su koşturması, otel odalarında elbise fırçası  ve terliklerin daima hazır bulunması, 
Turklerin her fırsatta bol sayıda raslanan ayakkabı  boyacılarına pabuçlarını  
boyatmaları, bütün bunlar yaşamağa devam eden yüksek bir medeniyetin 



364 	 BI BLIYOGRAFYA 

işaretleridir. Her kasabada otobüsten indiğimde beni otele götürecek yardımsever 
bir Türk daima ortaya çıktı . Bunlar bazan sabahları  beni kapıda beklediler, hattâ 
çaya davet ettiler. Biraz sıkıntılı  bir fransızca ile anlaşmağa çalıştığımız genç bir 
subay bu tesadüfümüzü hiçbir zaman unutmıyacağım belirtti. Bunlar gibi insanlar 
arası  temasların incelikleri ancak eski bir medeniyet beşiğinde kök salıp terbiye 
ile yaşamağa devam edebilir". Bu satırlar bizi tanıyıp anlamağa çalışmış  bir yaban-
cinin Ilkçağ  şehir harabelerinden bahsederken kitabının sahifeleri arasına sıkıştın-
verdiği sözlerdir. Ilkçağ  sanatı  gibi Hıristiyan. Bizans sanat eserlerini de gerek-
tiğinde anlatan yazar, Konya bahsinde Türk sanatını  da güzelliği ile birkaç cümle 
içinde hulâsa eder. "Selçuk sanatı  Batı  sanatına yabancı  olduğu tarafı  ile olduğu 
kadar onunla müşterek tarafları  ile de göz kamaştırır (s. 76). Ancak yazar Osmanlı-
Türk mimarisinin Ayasofya'yı  taklide teşebbüs ile yeni fikirlere ulaşabildiğini 
yazmak suretiyle (s. 78) Batıda ötedenberi alışılmış  bir fikrin tesirinden —bütün 
iyi niyetine rağmen— kurtulamadığını  belli etmektedir. 

Anadolu tarihini kısa bölümler halinde açıklıyan ve bu arada tenkit edile-
bilecek bazı  görüşler olmakla beraber objektif ve genel olmağa çalışan yazar, 
s. ı  28'den itibaren kısa bir bahiste az bilinen bir konuya temasla, islam-Türk 
akınları  korkusu içinde yaşayan Avrupa'da vaktiyle yazılan manzum dualardan 
örnekler vermektedir. Bursa'dan bahsettiği sahifelerde, Murad I camiinin bir 
Hıristiyan tarafından yapıldığını  ve mimari bakımından doğrudan doğruya Bizans 
sanatının haç planlı  kiliselerinin benzeri olduğunu söylemesi (s. 135) ise hatalı  
rehberlerden faydalanmış  olmasının tabii bir sonucudur. Aynı  hatalı  görüşler 
İstanbul ile ilgili bahsin bazı  satırlarında karşılaşılır. Yer yer raslanan "Iran 
tesirleri" sözünü misal göstermek mümkündür. s. 145'te ifade edilen, Osmanlı  
sanatındaki Iran tesirlerinden neyin kastedildiği sorulabilir. M. R. Edirne'den 
Selanik istikametinde çıkarak Türkiye'den ayrılmıştır. 

Kitabın ikinci kısmında Türkiye'den bahseden seyahatnameler üzerinde 
durulur. M. R., 1251'de Orta-Asya'ya giden Küçük Ermenistanlı  bir seyyahtan 
başhyarak, G. de Rubrouck, Marco Polo, H. Schiltberger, Gilles le Bouvier, Ciriaco 
d'Ancona, Bertrandon de la Broquiere, G. Spandugino, J. Maurand'ın kitap-
lanndan, hepsini iyi seçilmiş  sayamıyacağımız parçalar almak suretiyle yüzyıllar 
içinde bir gezinti yapmaktadır. 1542'de Türkiye'ye gelerek manzum seyahatname 
yazan Bertrand de la Borderie'yi de unutmıyan yazar, XVI. yüzyıldan itibaren 
çok sayıda birbirlerini takip eden seyyahları  büyük bir dikkatle takip etmekte 1, 
hattâ arada bazılarının Türkler hakkındaki hatalı  veya haksız görüşlerini de düzelt-
mekten kaçınmamaktadır (s. 181 v.d.). M. R., eski seyyahlann Türkiye ve Türk-
ler hakkındaki düşüncelerini s. 194'e kadar getirmekte ve burada, XIX. yüzyıl 

° Yazar hiçbir referans göstermediğinden, seyyahlardan bahseden bu kısmı  
yazarken orijinallerden ne dereceye kadar faydalandığ'ı  anlaşılmamaktadır. Ma-
mafih N. Iorga'nın Les voyageurs français dans l'Orient europden Paris 1928 (Revue 
des cours et conferences'dan aynbasım) ile bunun zeyli olan Une vingtaine de voya-
geurs dans l'Orient europien, Paris 1928, aynı  konuda yazılmış  etraflı  ve ilmi bir çalış-
madır. Bunlardan ilki hakkında bir tamtma yazısı  için bk. Nahit Sırrı  (orik) 
"Türk Tarihi Encümeni Mecmuası", seri 3, fas. 1-2. 
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başlarında Murray kitapevi tarafından teşebbüs olunan ilk seyyah rehberlerinden 
de kısaca bahsetmektedir. Çok kısa son üç bölüm ise, Fransız edebiyatı  ve sahne-
sinde Türk motifi 2  ile resim sanatında Türk konusu hakkında ve kültür bağlantı-
ları  hakkındadır. 

İkinci kısmının biraz daha iddialı  havasına rağmen kitap bir ilmi araştırma 
değildir. Gayesi fazla iddialı  görünmek istemiyen meraklı  bir seyyahın intibalarını  
aksettirmek, aynı  zamanda da aynı  yollarda daha önce geçenlerin bir panoramasını  
okuyucuya sunmaktır. Kolaylıkla can sıkıcı  ve yorucu olabilecek böyle bir kitabı, 
yazar ustalıkla kolay okunur bir hale koyabilmiştir ki kanaatimize göre de bu 
sevimli kitabın en cazip tarafı  buradadır. Kısacası, M. R., ilmi hiçbir iddia taşı-
mıyan bu küçük kitap ile Türkiye'de ve onun geçmişinde muvaffakiyetli sayabile-
ceğimiz bir gezintide rehberlik etmektedir. 

Doç. Dr. SEMAVİ  EYİCE 

2  Yazarın bu konuda son yıllarda basılmış  ve tereddütsüz "âbidevi" olarak 
vasıflandırabileceğimiz 700 büyük sahifelik büyük bir araştırmadan ne dereceye 
kadar faydalandığı  anlaşılamamaktadır, bk. Clarence Dana Rouillard, The Türk 
in French history thought and literature (1520-166o) Paris tz. (kısa bir tanıtma yazısı  
için bk. R. Mantran, "Tarih Vesikalan Dergisi", yeni seri I [1955] 177-180). 
Aynı  konu ile ilgili olarak, P. Martino, L'Orient dans la littkature française au XVIIe. 
et  au XVIIIe. sikle, Paris 1906, ile M. Louise Dufrenoy, L'Orient romanesque en France, 
Montreal-Canada 1946, 2 cilt, adlı  etüdlerin de yayınlandığına burada işaret 
edelim., Batı  bale san'atında Türk motifi hakkında ise bk. M. And, Gönlüyiice 
Türk, Ankara 1958. 
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MOUTSOPOULOS, NİKOLAOS K: To arkhontiko tou sior Manölaki sW 
Beroia (=Karaferye'de Manolaki evi), Atina 1960 (Zygos dergisi, sayı  
56-57 den ayrıbasim), 6 s. metin, I S. Ingilizce özet., metin içinde 
birçok plan, kesit, detay, metindışı  birçok fotoğraf ile renkli 2 levha. 

Yunanistan'ı  1953 yılı  Nisamnda ziyaret ettiğimde Makedonya'da Verria 
(=Karaferye) kasabasında birkaç saat kalmak imkanını  bulmuştum. Pek kısa 
süre içinde bu eski Türk kasabasının ana caddesi kenarındaki Khristos şapelinin 
az ilerisinde eski bir ev dikkatimi çekmişti. Hakkında pek kısa bir not ile maalesef 
klişesi pek muvalfak olmuş  sayılamıyan bir fotoğrafını  yayınladığım 2  bu eski ev, 
artık mevcut değildir. Son yedi yıl içinde yıktınlmış  ve ortadan kalkınıştır. Fakat 
memnuniyetle öğrendiğimize göre Selanik Üniversitesi öğretim üyelerinden Prof. 
Dr. N. K. M. güzel ve itinalı  baskılı  bu yayını  ile, bu eski evi etraflıca tanıtmakta, 
böylece kaybolan bir sivil mimari örneğini hiç değilse kağıt üzerinde yaşatmaktadır. 

Karaferye'de 2  Manolaki evi, I830 yılında, Türk idaresi zamanında ve henüz 
sivil mimaride Barok üslılbun hakimiyetinin devam ettiği bir sırada inşa ve tezyin 
edilmiştir. Evin ahşap hatıllı  moloz taşından yapılmış  yüksek bir bodrum katı  ile 
bir esas kattan ibaret olduğu görülmektedir. Evin iç avlusu, basit bir ahşap kapı  
ile aglıyordu. Manolaki evi S. H. Eldem'in "Dış  sofalı" olarak adlandırdığı  Türk 
evi tipinin 3  çerçevesi içine girmektedir. Daha fazla taşrada örneklerine raslanan 
bu tipin, Manolaki evine oldukça benziyen bir başka nümunesine de Tekirdağ'ında 
raslanmıştır4. Manolaki evi, dış  sofalı  ev tipinin en "basit ve orijinal" şeklinin 
bir misalidir. Esası  çok eski olan bu tipin abidevi kagir bir örneği ise, Topkapı  
sarayı  camiası  içindeki XV. yüzyıla ait Hazine dairesidir. 

Duvarlarında güzel nakışlar ve bu arada şehir manzaraları  ile gemi resim-
leri de bulunan bu evin, yazar tarafından ileri sürüldüğil gibi "Makedonya" böl-
gesine has bir mimarisi olduğuna ihtimal vermek güç olmakla beraber, bu güzel 
yayının sarih ve dikkatle alınmış  resimleri, kesitleri ve bilhassa harikulade bir 
izometrik deseni ile mükemmel bir surette tanıttığım belirtebiliriz. Evvelce yine 
Makedonya'da Kastoria (=Kesriye) evleri hakkında da büyük ölçüde bir albüm 
yayınlamış  olan Yunanlı  komşularımızın 2, Türk devri eserleri ile de ilgilenmelerini 
memnuniyetle karşıladığımızı  belirtmek yerinde olacaktır. Prof. Dr. N. K. M.'i ise 
bu güzel yayınından dolayı  tebrik ederiz. 	

DOÇ. Dr. SEMAVİ  EYİCE 

S. Eyice, Yunanistan'da Türk mimari eserleri II, "Türkiyat Mecmuası", XII, 
1955, 2o6, s. 223'te res. 2 de bir fotoğrafı  vardır. 

2  Türk devrindeki Karaferye hak. bk. Evliya Çelebi, Seyahatname, c. VIII, 
181 ve dev. 

3  S. H. Eldem, Türk evi plân tipleri, Istanbul 1955, s. 31 ve dev. 
4  S. H. Eldem, ay. ısı., s. 48, no. 48. 
5  Ekdoseis Syllogou Hellenike laike tekhne, Pinakotheice tes Tekhnes ku Helle-

nikou Laou, 1 Arklwntika Kastorias, Atina 1948. 
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SALAVILLE, SEVERIEN VC DALLEGGIO, EUGENE, Karamanlidika, 
Bibliographie an4ytique d'ouvrages en langue turque imprimis en caract&es 
grecs, I, 1584-1850, (=Karaınanlidika, Yunan harfleri ile Türk dilinde 
basılmış  kitaplann analitik bibliyografyast, I 1584-1850), Collection de 
l'Institut Français d'Athbıes, 47 —Centre d'Etudes d'Asie Mineure, 
16 (=Atina Fransız Enstitüsü Yayınları, 47 —Anadolu araştırmaları  
merkezi yayını, 16), Atina 1958, XI+325 sahife, metin dışı  28 levha, 
ciltsiz. 

Yunan harfleri ile Türk dilinde yazılmış  kitaplara "karamanlıca" adını  ver-
mek ötedenberi adet olmuştur. Onaltıncı  yuzyılın ortasında, 1553-1555' de Istanbul 
ve Anadolu'yu dolaşan Alman seyyahı  Hans Dernschwam, o sırada Istanbul'da 
Yedikule yakınındaki bir mahallede oturan ve caramanos denilen insanlardan bah-
seder °. Dernschwam'a göre bunlar Karaman'dan gelmişlerdir. Dinleri hıristiyan 
olup ortodoksdurlar ". Fakat kiliselerinde âyinlerini Yunan dilinde yapmalarına 
rağmen hiç yunanca bilmeyip turkçe konuşurlar 3. Anadolu'nun muhtelif yerlerinde 
ve Istanbul'da Balıklı  Rum kilisesi avlusundaki eski mezar taşları  arasında da böyle 
Yunan harfleri ile Turk dilinde yazılmış  olanlarına rastlanır 4. Dilleri gibi bazen ad-
ları  bile Türk olan bu ortodokslara Orta - Anadolu'nun Karaman bölgesinde rast-
landığından, bunlar Karamanlı  Rumlar olarak diğerlerinden ayırt edilegelmişti. 
Lozan andlaşmasının eklerinden VI. numaralısı  uyarınca mübadeleye tabi tutula-
rak diğer Rumlar ile Yunanistan'a göç etmek zorunda kalan "Karamanlıların" 
yurdumuzdan ayrılmaları  ile, Anadolu'nun "karamanlıca" edebiyatı  da sona er-
miştir. Kendilerinin Anadolu lisant dedikleri turkçeyi konuşan, duyuşlan ile de Türk 

' H. Dernschwam, Tagebuch eines Reise nach Konstantinopel und Kleinasien, (yayın-
layan F. Babinger), München-Leipzig, 1923, 52. 

2  Yedikule yakınında Samatya'da t 955'de yanan Hagios Konstantinos kilisesi 
ötedenberi Karamanlılara aitti, kşl. A. M. Schneider, Byzanz, Berlin 1936, 46, 
No. 45; ay. yazar, redikule und Umgebung, "Oriens", V (1952) 202, NO. 3. 

3  Eremya Çelebi Kömurctiyan, Istanbul tarihi, XVII. asırda Istanbul (yay. 
H. Andreasyan) Istanbul 1952, 2, 28, 77 not 14. Istanbul'daki Karaman semtlerinin 
de bu cemaat ile ilgisi olması  ihtimali akla gelir. 

4  Komurcüyan, adı  geç. eser. 201, not 26; E. R. Koçu, Demirkazık, "Türkiye 
Turing ve Oto. KI. Belleteni", sayı  8o (Eylül 1948) s'de 1867'de Taşkışla'da bir 
donanma gecesi başına bir şenlik fişeğinin isabeti ile yirmibeş  yaşında ölen, Niğde 

sancağından Prodromos'un mezartaşını  yayınlamıştır. 
3  Bu Türk adlı  ortodokslara Mimar Sinan'ın menşei meselesi bakımından 

temas edilmiştir, kşl. R. M. Meriç, Mimar Sinan'ın hayatı , "Ülkü", sayı  6o (Şubat 
1938) 199, not 4. Daha Bizans devrinde Birans hizmetinde birçok Türk adlı  hıris-

tiyanın bulunduğu Bizans kaynaklarından derlenmiştir, bu hususda bk. G. Mo-
ravscik, Byzantinoturcica, II, Berlin 1958. 

Brlkıen C. XX Y/, 24 
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geleneklerine bağlı  olan bu ortodoksların milliyeti meselesi de hâlâ tartışma konusu 
olmaktadı r. Bunların Türkler tarafından türkçe konuşmağa zorlanmış  yunanlılar 
olduğu yolundaki hipoteze karşı lık 6, birçok bakımlardan dayanak bulan, bunların 
hıristiyan türkler 7  oldukları  yolunda diğer bir hipotez de mevcuttur 9 . 

"Karamanlılar" in ihtiyaçlarını  cevaplandırmak üzere yazılan kitaplardan 
elyazma halinde olanlardan başka 9  bir hayli de basılmış  kitaba rastlanması  oldukça 
dikkat çekicidir. Zaman zaman haklarında ufak ölçüde araştı rmalar yapılan bu 
zumre için bası lmış  kitapların ilk defa olarak etraflıca bir bibliyografyası  Sophokles 
Hudaverdioğlu ( =Theodotos) tarafından tertiplenerek yetmiş  kadar basma eser 
tesbit olunmuştur 1°. Aradan geçen süre içinde bu bibliyografyayı  çok daha zengin-
leştirmek mümkün olmuş  ve nihayet iki araştı rıcı  : R. Pere Severien Salaville ve 
Eugene Dalleggio (D'Alessio)in ı l müşterek gayretleri sonunda Yunan harfleri ile 
Türk dilinde basılmış  kitapların etraflı  bir bibliyografyası  hazı rlanmıştır. 1584' den 
1850' e kadar basılan 113 eseri içine alan bu birinci cilt (eser üç cildde tamamlana- 

6  S. Houdaverdioglou-Theodotos, III. Bizans Kongresinde ( La littirature grecque 
turcophone, Actes, 1932, S. 90-92) dillerinin kesileceği tehdidi ile Anadolu Rum-
larının turkçe konuşmağa zorlandıkları  yolunda çok acayip bir iddia ortaya atmış  
ise de haklı  olarak Sykutris tarafından bu iddia asılsız gerekçesiyle red edilmiş tir. 

7  Hıristiyan Türlderden kalabalık bir topluluk Romanya'daki Gagauzlardı r, 
bk. A. Manof, Gagauzlar, Ankara 1940; Bibflyografyanın yazarlarından Salaville 
Un agathiaste turc avec acrostiche alphabilique grec, Ph. Koukoules hdiı ra kitabı , Atina 
1953, 484-490, s. 488'de Karamanlıları  Yunan menşeli olarak kabul etmek iste-
mektedir. Halbuki bazı  batı lı  ya- ....lar bunların Hıristiyan Türkler olabileceğini 
açıkca ifade ederler, krşl. K. C. von Loesch ve W. E. Mühlmann, Die Völker und 
Rassen Südosteuropas, Prag 1943, 23-24. Hı ristiyan Türkler hakkında bk. Cami, 
Osmanlı  ülkesinde hıristiyan Türkler, Istanbul 1932; Yaşar Nabi, Balkanlar ve Türklük, 
Ankara 1936; Bizans hizmetinde Türk menşeli ve Türk adlı  hayli Hı ristiyan bulun-
duğu tesbit edilmiştir, bu hususta kşl. G. Moravscik, Byzantinoturcica, Berlin 1958 
(2. bas.), II ve bu eser hak. yayınladığımız tanı tma yazısı , "Belleten", XXIV 
(1 960) 493-497. 

Selçuklular devrinde Hıristiyan ahali ile olan münasebetler etraf ı  bir 
araştı rma halinde toplanmış tır, bk. O. Turan, Les souverains seldjoukides et leurs 
sujets non-musulmans, "Stvdia islamica", I (Paris 1953) 65-loo. 

9  Böyle bir elyazma (XVIII. yüzyıla ait?) Ankara'da bulunmaktadır, kşl. 
A. Deismann, Handschriften aus Anatolien in Ankara und Izmit, "Zeitsch. f.d. Neute- 
stamentliche Wissenschaft.. • 	34 (1 935) 275, No. 28. 

" Cl. Huart, Notice sur trois ouvrages en turc . . . "Journal Asiatique", 9. seri, 
XVI (1900) 459-476  in makalesinden sonra toplu bibliyografya olarak, S. Houda-
verdoglou-Theodotos, H tourkophonos hellenike philologia, "Epeteris tes Het. byzan-
tinon Spoudon", VII (1930) 306 ve dev. yayınlanmış tı r. 

" Istanbul tarihi hakkında birçok yayını  olan Dalleggio d'Alessio'nun bibli-
yografyası  yayınlanmış tı r, I. T. Pamboukis, Liste des publications de M. E.. Dalleggio, 
Atina 1958. 
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caktır) çok kısa ve iddiasız bir önsöz ile başlamaktadır. Eserin çerçevesi ve sını rları  
ile istifade olunan kitaplıklar hakkındaki kısa bilgiler verilmiş  ve ana dilleri türkçe 
ortodoksların milliyeti meselesine temas olunmaktan dikkatle sakınılmış tır. S. 1-292 
de 113 eserin, çok etraflı  birer tarif ve tavsifi bulunmaktadır. Bibliyografyanın ta-
mamlanması  beklenilmeden tertiplenen istifadeli kronolojik liste (s. 293-298), Atina 
Fransız Enstitüsü 12  arşivinde saklanan fotokopilerin klişe numaraları  (s. 301-305), 
etraflı  indeks (s. 307-324) kitabın kullanılması nı  çok kolaylaştırmaktadır. Metin. 
dışı  parlak kağıda basılmış  28 levha halinde de, tanıtılmış  kitaplardan seçilmiş  rep-
roduksiyonlar yer almaktadır. Böylece adları  geçen çoğu az rastlanır bu kitapların 
görünüsleri hakkında açık bir fikir sahibi olmak sağlanmıştır. 

Hernekadar bu bibliyografyanın ilk numarasının baskı  yı lı  1584. ise de haki-
katte Karamanlıca edebiyat ı  718'den itibaren başlıbaşına bir varlık olarak baskı  
sanatından faydalanmağa başlamaktadır. Onaltıncı  yüzyıla ait olan bu ı  numaralı  
eser, Fetihden sonra Istanbul'un ilk patriği Gennadios Skholarios'un Fatih Mehmed 
Il'e sunduğu "Din bilgileri rehberi" kısacası  "Itikadnâme" den başka birşey değildir ". 
Fatih'in isteği üzerine hem dilimize çevrilen ve hem de Yunan harfleri ile yazılan 
bu risalenin bu versiyonu tanınmış  hümanist Martin Crusius (1526-1607) tarafın-
dan 1584'de Basel'de yayınlanan Turco-Graıciae libri octo adlı  tanınmış  eserinde iktibas 
olunarak bastı rılmıştır. Bu durum karşısında, karamanlıca kitaplar bibliyografyasmın 
ilk numarasının özel bir durumu olduğu ortaya çıkmakta ve bu özel duruma paralel 
olarak da bibliyografyanın kronoloji sınırı  XVI. yüzyıla kadar gerilemekte veya 
XVIII. yüzyıla kadar çıkabilmektedir. Bu tek istisna bir tarafa bırakılacak olursa 
en eski karamanlıca baskı, Gülziir-ı  iman-: Mesihi adında 1718'de basılmış  17o sahifelik 
bir din kitabıdır. Üzerinde baskı  yeri ve matbaası  bildirilmemekle beraber bu kita-
bın Naupaktos ve Narda (=Arta) metropoliti Neophytos Mavromatis (1656-1740) 
tarafından hazı rlanarak belki Panagiotis Kyriakides tarafından Istanbul'da Ermeni 
matbaasında meydana getirilmiş  olabileceği bir ihtimal olarak ileri sürülmektedir". 
Her nekadar Bükreş'de daha 1701 'de, Ankara metropoliti Antalyalı  Seraphim'in 
dini bir kitabının basıldığı  evvelce iddia olunmuş  ise de 13 , şimdiye kadar bir nüs-
hasına rastlanınıyan bu kitabın ilk baskısının ancak 1758'e ait olduğu S. S. ve E. D. 

tarafından inandırıcı  deliller ile ortaya konulmuştur. Şu halde şimdilik bilinenlere 

12  Atina'da Sina sokağındaki bu Enstitü, Anadolu hakkındaki yayınları, foto 
ve dil arşivi ve hayret verici zenginlikteki Anadolu şarkıları  diskoteği bakımından 

Anadolu ağızları  ve folkloru ile uğraşanların ihmal edilemez bir merkezi olmuştur. 
Melpo Merlier, Prisentation du Centre d'Etudes d'Asie Mineure, Atina 1951 (XXII. 
Orientalist'ler kongresine sunulan rapor). 

13  İtikadnaıne, yakın tarihlerde dilimizde iki defa basılmış tır, bk. R. Özdem. 
Gennadios'un itikadndmesi, "Ülkü", sayı  6o (1938) 529-540; VI. Mirmiroğlu, Fatih 

devrine ait tarihi vesikalar, Istanbul 1945, 73-77. 
14  O. Ersoy, Türkiye'ye matbaanın girişi ve ilk basılan eserler, Ankara 1959, 20-21 

de Ermeni Matbaası  hak, bilgi verilmiştir. 
14  C. Giurescu, Livres turcs imprimds d Bucarest, "Revista Istorica Romana", 

XV (1946) 1-12. 
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göre karamanlıca başlıbaşına hazırlanmış  ilk matbu kitap 1718 tarihli Gülzılr-t iman-t 
Mesihrdir. 

I850 yılına kadar basılan kitaplar baskı  yerleri bakımından şöylece toplana-
bilir. Başta 42 baskı  ile İstanbul gelmekte, burasını  35 sayısı  ile Venedik ve 19 baskı  
ile Atina takip etmektedir. Viyana'da dört, Leipzig, Bükreş  Izmir'de ikişer, Ams-
terdam, Syra ve Kayseri yakınında Zencidere manastırı  basımevinde birer kitap 
basılmıştır. Ilk kitapların Venedik, Leipzig, Bükreş'de basılmasına karşılık, ıstan-
burda 1718 (?) ve ı  764'de birer, 1799'da iki, XIX. yüzyıl başlarında oldukça seyrek 
ve nihayet ı  8 ı  5'den itibaren hayli çok sayıda kitap basılmıştır. 1820 den itibaren 
ise bu çeşit kitapların ekserisi Istanbul'da basılmıştır. Izmir'de ise ancak 1836'da iki 
kitap basılmıştır. Herhalde bu kitaplar Türkiye'de matbaacılık sanatının kurulması  
ve gelişmesi bakımından incelenmeğe değer örneklerdir. 

Karamanlıca kitapların ba.şlangıçda ve bilhassa ı85o'ye kadar geçen ilk devrede 
dini konulu yazılardan seçildiği dikkati çeker. Zaten önsözlerinden de bunları  
hazırhyanlann, dinlerini unutmak yolunda olan, ana dilleri türkçe hıristiyanlara 
din bilgilerini yeniden hatırlatmak gayesini güttüklerini açıkca belirtirler. Yunanca 
bilmiyen bu hıristiyanlara ortodoks inancının esaslarını  gösteren, başlıca duaları  
anhyacaklan dilde belleten, hıristiyanlığın başta Kudüs ve çevresi olmak üzere kudsal 
yerlerini (mesela /stanbul'da Zoodokhos Pighi = Balıklı  ayazması) veya Aynoroz, 
Trabzon yakınında Sumela vs. gibi bazı  büyük manastırlarını  tanıtan bu kitapların 
arasında pek nadir olarak profan konulu baskılara rastlanır. Bu çeşit kitaplar ancak 
ı85o'den sonra hızla çoğalmış, hattâ gazete dahi çıkmıştır. Bibliyografyanın bu 
birinci cildindeki başlıca dini olmıyan kitaplar şunlardır: 8o4'de Venedik'de basılan 
türkçe-yunanca bir sözlükden (s. 117) sonra, Viyana'da 1812'de Demetrios Ale-
xandridis adında bir hekim ve cerrah bir Yunan-Türk grameri bastırarak, kitabının 
sonuna üç dilde (arap harfi ile türkçe, yunan harfi ile türkçe ve yunanca) konuşma 
örnekleri, atasözleri ve bunların yunanca karşılıklannı  eklemek suretiyle dilcilik 
bakımından dikkate değer bir çalışma ortaya koymuştur ". Aynı  yazar aynı  yerde 
iki defa basılan bir de sözlük meydana getirmiştir (s. 154, 157). 1819'da Aristo'nun 
Physiognornonica tercıimesi (s. 193) basılmış, 1836'da ise tzmir'de Muteneva ( =müte-
nemi) ilimlerin icnuli, runance ( =yunanca) enva-t kitaplardan seçilip alesevi ( =ales-
seviy_ve) türkçe lisane tercüme oldu. Atana ( =Adana) lt Moises'den Anadol'da ( =Anadolu'-
da) ilme talip kimseler için (S. 221) adlı  ahlak, matematik, coğrafya ve tıpdan bahseden 
ansiklopedik eser basılmıştır. Yine 11336'da bir inşa... yâni mektup yazma tanfi... ile 
(s. 231), istanburdaki Balıklı  Ayazması'mn tarihi (s. 233), 184.3'de bir şarkılar 
mecmuası  (s. 275) 1846'da Lisan bahçesi adı  ile Karamanlı  çocuklar için yunanca 
öğrenme kitabı  (s. 285), ve Irfan-Nâme adında iki ciltlik bir eser (s. 286), 1848'de 21 
sahifelik bir kolera risalesi (s. 290), nihayet 1850'de bir Osmanlıca grameri (s. 292) 
nin basıldık' S. S. ve E. D. nin bibliyografyasından öğrenilmektedir. 

Transkription bakımından, Karamanlıca yazılar hayli dikkat çekici özellikler 
göstermektedir. Nitekim Yunan harfleri ile karşılanması  imkansız olan bazı  sesler 

Ayasofya kitaplığındaki iki elyazma sözlükde Arap harfleri ile yunanca 
yazılara rastlanır ,bk. A. Caferoğlu, Note sur un manuscrit en langue serbe, "Revue 
des Etudes Balcaniques", II I-IV (1936) 185-190. 



BI BLIYOGRAFYA 
	

373 

için diakritik işaretler kullanılmak suretiyle bu güç mesele halledilmiştir. Meselâ 
ö yerine noktalı  o, b yerine noktalı 	ı  784'den itibaren ş  için noktalı  a kulla- 
nılmıştır. Bir fikir vermek üzere 1784'de Venedik'de basılan Sina rehberi (s. 
82-88, no. 20) nin 57-64 sahifelerindeki Patrik Hieremias'nın mektubunun başlığın' 
burada tekrarlıyoruz : 

Edict-cc7Xo3 ta-cociırdiX rccc-cp"-y-i tepegice 	cp,v-rylv-ılv 'Eyiccp.-ı)v.r 	6Xoc P, 	alvcit 
-c-İIXEp plepıX6 oĞgoup.Q cruvoSixöç xexcc-rev-i-,v aoupet-i)oup dcaX71VTEV 7v 	yozi 
vXx?, 6Xoıirc 	o3xayicrepiX-ı) Hapıetp. MckaxaeXoç .rav Feoviv Xzep-iiv-rv -Toiı p><*fc 
CpOU(L U8-cv oaXou7ci5 	Mızoiipayta 	-r gio-v. -coup. 

Bugünkü yazımızda karşılığı : 

"Sâadetlu İstampol patriği Hieremia efendinin eyiamında olup ve Sinaitilere 
verilen umumie-i sinodikos kâğıdının suretetur aslından beyânı  ki nakl olup badehu 
Kayserili Bayram didaskalos'dan Yunan lâfzından türkçeye tercüme olan uslubu 
üzere buraya tevsi etmişimdir." (s. 86). 

Şu kısa cumlede dahi medeniyet tarihi bakımından değerli bazı  noktalar derhal 
dikkati çeker. Nitekim daha uzun yıllar devletin sikkelerinde bile İstanbul'a Kons-
tantiniyye yazısı  basılırken, yunan harfli kitaplarda İstanbul adı  kullanılmaktadır ". 
Diğer taraftan Istanbul patriği Hieremias zamanında Sina için, synod'un ittifakı  ile 
verilen fermanın yunanca,aslından türkçeye çeviren şahsın Kayserili Bayram adında 
bir didaskalos yâni bir öğretmen olması  da dikkat çekicidir. Ayrıca dil bakımından 
da, bu basmalar eski Orta-Anadolu, bilhassa Kayseri-Karaman dolayları  ağızlarını  
aksettirmesi ve bu çevrenin daha da eski ağızlarının izlerini göstermesi bakımından 
çok değerlidir 18. 

Basmaların yazarları, naşirlerinin adları  ve nereli oldukları  hakkındaki notlar, 
ve bu çeşit kitaplarm basılmasında para yardımında bulunan souscripteur'lerin uzun 
listeler halinde kitaplarda yer alan ad ve adresleri de Anadolu'nun iskân tarihçesi 
bakımından ayrıca değerlidir. ı  85o'den sonra, çok zengin ve ilgi çekici yayınlar 
yapıldığına göre bu çok istifadeli bibliyografyanın çıkacak olan iki ve üçüncü cilt-
lerinin daha da değişik malzeme ihtiva edeceği muhakkaktır. Karamanlıca basmaların 
ikinci devresinde Istanbul'da Anadolu gazetesini Yunan harfleri ile türkçe olarak 
basan Kula% Evangelinos Misailidis'in hizmeti çok büyüktür. Onun gayreti ile 

" Osmanlı  sikkelerinin üzerlerinde Konstantaniyye adının kaldırılarak yerine 
Islambol adının yazı lmasını  bildiren H. 1174 (= ı  76c) tarihli bir de fermanın 
bulunmasına rağmen bu emrin dinlenmediği bilinir, kşl. A. Refik, Hicri onikinci 
asırda Istanbul hayatı, Istanbul 1930, 185, No. 225. 

18 Karamanlıca ile ilgili filoloji araştırmaları  hak. bk. J. Eckmann, Kara-
manlıca-ışın-li Gerundium hk. Türk Dili Belleteni (Ocak 1950) 45-52; ay. yazar, 
Yunan harfli Karamanlı  imlâsı  hakkında, "Türk Dili ve Tarihi hakkında araştırmalar' 
Ankara 1950, 27-31; ay. yazar, Anadolu Karamanlı  ağızlarına ait araştırmalar I Pho-
netica, "Ankara Cni. Dil-Tarih Coğ. Fak. Dergisi", VIII (1950) 165-200; ay. yazar, 
Karamanlı  türkçesinde -maca ekli fiil şekli, "Türk Dili Araştırmaları  yıllığı", (1953) 

45-48. 



374 
	

Bi BLİYOGRAFYA 

basılan çeşitli yayınlar arasında Patrik Konstantios'un Heyeti sabıka-z Konstantiniye 19  
veya Osmanlı  tarihi gibi kitaplara rastlanmaktadır. 

Türk dili hakkındaki çalışmalara 20, Anadolu etnik coğrafyasına ve gayet tabii 
olarak yurdumuzun yayın tarihine çok zengin malzeme temin eden bu önemli 
eserin diğer ciltlerinin de bir an önce basılmasını  dilerken, her bibliografya gibi 
zahmetli ve nankör işi, büyük bir sabır ve hayret verici dikkatle sonuçlandıran 
S. S. ve E. D. i, Anadolu hakkındaki yayınları  arasında, güzel bir şekilde basılmasını  
temin eden Atina Fransız Enstitüsünü ve başkanı  Bayan Melpo Merlier'yi tebrik 
ederiz. 

Doçent Dr. SEMAVİ  EYİCE 

" S. Eyıce, Istanbul'un fethinden önceki eserleri hakkında bir kitap hakkında, "Türk 
Dili ve Edebiyatı  Dergisi" V (1954) 85-90. 

20 Ermeni harfleri ile türk dilinde basılmış  kitaplara da rastlanır, Nitekim 
Camcıyan'ın Tarih i de bu şekilde 1812 de Venedik'de basılmıştır. 



BASIL GRAY : La Peinture Persane. Geneve 1961 Skira, Igt s., 8o 
renkli minyatür, umumi fihrist, yazmalar fihristi, kronolojik bibli-
yografya, harita. 40 

Bu eser, muhtelif cihetlerden Türk san'at tarihçilerinin dikkatini çekmeğe 
Muharrir, memleketimizle yakı n harsi bağları  olan komşumuz Iran'da kitap 

resmi tarihi mevzuunu ele almaktan mâda, Türk resim san'atını  alâkadar eden 
hususlara dahi temas etmektedir. Islam san'at tarihine kıymetli bir ilave addedile-
bilecek bu eseri tanı tı rken, Türk nokta-i nazarından bir kaç mulahaza arzetmek 
isterim. 

Iran'da kitap resmi san'atının tarihini yazmağa teşebbüs eden muellif, derhal 
bir güçlükle karşılaşmaktadır : bugünkü malumatımıza göre, Iran'da kitap resmi 
san'atının eski bir geleneği olduğunu ispat edebilecek hiç bir eser yoktur. Duvar 
resmi olarak da, pek ehemmiyetsiz bakiyeler kalmış tı r. Böylece, muharririn ifade-
sile "yazılı  vesikaların nadiren desteklediği ve pek emin olmıyan işaretlere dayana-
rak, Iran resim san'atının milâdi 1200 senesinden evvelki tarihini faraziyeye müs-
teniden kurmak" icabetmektedir (s. 13). Shahninnah'de bahsi geçen bazı  Iran 
hükümdarlarını  Part kralları  sanan Coyajeei nin hilafına olarak, Bay Gray 
Shahncimall'nin saray tasvirlerini Sasâni saraylarına ait zannetmekte ve bu görüşe 
dayanarak, Sasânilerde duvar resminin mevcud olduğu neticesine varmaktadır. 
Iran arkeolojisi mütehassısı  Bay Girshmann'ın fikrini de şahit gösteren müellif, 
Sasani resmi eğer mevcudsa, bunun Part resimlerine benzeyebileceğini tahmin edip, 
Iran'a muttası l bölgelerde, Iran san'atına atf edebileceği resimler aramaktadır. 

Islam san'atı  asıllannın Yakın-Şarka atfedilemiyecek kısımlannı  bulmak isteyen-
ler için, üçüncü yüzyı ldan onikinci yüzyıla kadar devam eden ve erken ve geç dev-
releri Doğu Türkistan'da da olmak üzere, Kansu'dan Batı  Türkistan'a kadar uzanan 
sahada pek çok müstesna eserlerin toplandığı  Orta-Asya, muhakkak ki tedkik edile-
bilecek ilk bölgedir. Ancak Iran san'atının menşeini Orta-Asya'da arayan tarihçiler, 
başka milletlerin de san'atı  hakkı nda tetebbuat yapan kimselerle, mesela Skitlerin, 
Sakaların, eski ve yeni Kuşanların, Toharların, Sogdluların, Doğulu ve Avrupalı  
Hunların, Ak Hunların, Batı  Türklerinin, Uygurların ve diğer Türklerin, ve bu böl-
gede yaşamış  veya oradan geçmiş  bir çok milletlerin san'atının izlerini arayan alim-
lerle, bazen tezata duşmekdedir. Bu münasebetle, gerek Tolstov'un 2, gerek 
Okladnikov'un 3  açıklamış  oldukları  bir kanaati tekrar edelim : miladdan asgari 
dörtyüz sene evvelinden beri (Pazırık devri), Orta-Asya'daki kadim Skit iline ve 
Harezme kadar, Doğulu Hunlar ve Türkler nüfuz etmiştir. Bu keyfiyet Orta-Asya 
san'atına, karma, fakat kendine has bir mahiyet vermiş. Böylece, La Peinture persane'ın 

müellifi, Afganistan'da bulunan beşinci ası r eseri Dukhtar-i Nüshirvan resmi, Sogd-
da Panj-kent resimleri, ve Kansu'da kızıl satıhlı  Tun-huang duvar resimleri arasın-

daki müşterek noktaları  kaydederken, hakikatta ancak Batı  Türkistan'dan Hitay'a 
kadar uzanan Orta-Asya san'atının tecanüsüne şahadet etmektedir. Müellifin, dör-

düncü ve beşinci yüzyıllarda Iran'dan Kansu'ya yayıldığını  farzettiği kırmızı  duvar 

resmi satıhları, milâddan evvelki Harezm kurganlarında 2  ve üçüncü yüzyıldan 

kalma Doğu Türkistanda Miran mâbedinde mevcuttu bile. Kırmızı  ve gök renkleri, 
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Uygurlarda temsili manaları  haizdi. Uygurlar bu manaları  daha eski kozmolojik 
bir gelenekten almış  olabilirler. 

Panj-kent resimleri ve muharririn zikretmediği Toprak-kale, Varakhshah ve 
Balalık-tepe resimleri, Batı  Türkistan resim san'atının nümuneleridir. Panj-kent 
resimlerinin üslılbu ve renkleri, figüral eserlerde müşahede edilen çekik gözler ve 
kadim Türk usûlunda örülü saçlar, kıyafetler, Doğu Türkistan duvar resimlerile 
bedihi bir karabet te'sis etmektedir. A. Albaum, Balalık-tepe'deki bazı  fig-iiral eser-
lerin kıyafetleri ve bezm âyini esnasında ellerinde tuttukları  kadehler ile Türk bal-
balları  arasında mukayeseler yapmaktadır. Bay Gray'in naklettiği gibi, bir Rus 
âlimi, Panj-kent resimlerinin bir kısmında, Orta-Asyalı  hani bir kahraman adde-
dilen Rüstem'in hikayesini tespit etmeğe çalıştı. Diğer bazı  kimseler ise, Panj-kent 
resimleri meyanında bir grupun Batı  Türklerini temsil ettiğini zannetmektedir G. 

Batı  Türkistan, muharririn dediği gibi, ancak 728'den sonra türkleşmiş  
(s. 14). Arap futühâtı  devrinde, Horasan bile türkleşmişti 5. Amu-darya'nın 

ötesindeki memlekete Türkistan deniyordu. Erken islam kaynaklarına nazaran, 
Batı  Türkistan'da, Iranlılarla Türkler bazı  yerlerde ayrı  toplumlar halinde yaşıyor, 
diğer bölgelerde ise birbirlerine karışmışlardı. Hükümdarların ekseriyeti Türktü. 
Mısırlı  lichshid'lerde b. Togaç'ın isminin delâlet ettiği gibi, Türk neslinden bir aile G, 
kadim bir Irani unvân olan Ikhshid lakabını  taşımakta idi. Ananeye nazaran, 
674'te Buhara'ya gelen Arablar, yirmi iki nesilden beri orada hükmettiğini iddia 
eden bir Türk sülâlesi bulmuşlardı. Oğluna niyabet etmekte olan Kabaç (veya 
Kayıg) Hatun'un Qusair 'Amrah resimleri arasında bir tasviri bulunduğu rivayet 
edilir 7. Arablar 7o9'da Sogd'a geldikleri zaman orada bir Türk Tarhanı  vardı  G. 

Müellif, Shahndmah'de tasvir edilen girift Irani-Türk münasebetlerinin, an-
cak eserin yazıldığı  devre tetabuk ettiğini söyler. Turanhlarm da bir nevi Iranlı  
olduğu ve Türk Kaanı  Turanlı  Afrasiyab'ın da hani' olduğu nazariyesi bir zaman 
ileri sürülmüştü. Kutadgu Bilig ve Kaşgarlt Mahmud Divanı  gibi onbirinci yüzyıl Türk 
eserleri, Afrasiyab'ın (Alp-er-tunga) Türklerin bildiği ve menkibelerile hikmetle-
rini nesillerden beri tekrar ettikleri bir Türk kahramanı  olduğu hususunda Shah-
rwimah'yi te'yid etti. 

B. Gray, han kitap resmi san'atının menşeini, Uygur ilinde, Turfanda bul-
maktadır. Uygur resim san'atının tarihçesini hatırlatalım : Uygurlar, Kök Türk-
lerden sonra Mogolistan'da yerleşmişti. 763'te Çinlilerden Manihai dinini aldılar. 
81 ı  'de Turfana geçerek, Manihai ve Budist eserler vücuda getirdiler. Doğu Ti-
yanşhan'a da yerleşerek, dokuzuncu ila onüçüncü asırlar arasında, Budist ve Nesturi 
Hıristiyan resimleri yaptılar. Sarı  Uygur denen kol, Türk ırkının beşiği addedilen 
Kansu'da " bulunuyordu. Strzygowski " ve Diez, Sarı  Uygurların Tun-huang 
Ming-oy (Bin-ev)'inin resim ve tezyinatındaki iştirak payına işaret etmişlerdir. 
Juwaini, Cengiz'in Uygur devletini devirdiğini anlatırken, idikut'un şeceresini 
temsil eden ağaç resminden bahsederek 12, Rubruck, Iç Asyadaki Uygur rahiple-
rinin san'at eserlerini târif ederek, Uygurlarda san'at geleneğinin devamını  tasdik 
ederler. Bazı  türkologlara göre, Paris Bibl. Nat. deki Uygur Oğuznamesi ve 
binaenaleyh bu yazmanın resimleri de onüçüncü yüzyıldandır. Onüçüncü yüz-
yıldan sonra, Uygurlar doğuya ve batıya dağılarak, beş  asırlık Uygur resim gele-
neğini yeni san'at merkezlerine getirdiler. 
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Miladi altıncı  ila onuncu yüzyıllar arasında yapılmış, kimi Sogdca ve Orta 
devir tran dilinde, ve Sogd ve Manihayi yazılarile, kimi Türkçe dilinde ve 
Uygur yazısiyle metinlerle beraber, bir takım kitap resimleri Turfan bölgesinde 
meydana çıkmıştır. Uygur devletinin henüz Manihai olmadığı  devreye ait 
Manihal eserler Turfanda bulunan yerli Manihailere, sekizinci yüzyddan son-
raki eserler ise, Uygurlara atfedilmektedir. " Bay Gray'ın mütalaasma göre, 
bu kitap resimlerini Arab fethi sırasında, Iran'dan kaçan Maniharler yapmıştır. 
Tohar, Hun, Türk, Çin unsurlarının karıştığı  Doğu Türkistan'da neler olduğunu iyi 
bilmiyoruz. S/tahmin:ah ve Dost Muhammed'in Mukaddimesi dahil, eksen! /dam 
kaynakları, Mani'nin mucizeyi addedilen resimlerinin, Hitay'da veya Hitay suur- 
lannda, ve yahud 	(Kaşgarlı'ya göre, Çigiller bir Türk boyudıır) memle- 
ketinde vücuda geldiğini " ifade ettiğine göre, bu kitap resimlerini üskıp itibarile de 
(Le Coq'un dediği gibi) 18  alakalı  bulundukları  Doğu Türkistan duvar resmine 
bağlamak, belki daha doğrudur. Çin'den sonra, kağıdın kullanıldığı  ye yapıldığı  ilk 
mıntalcalardan biri Doğu Türkistan'dı. "' Tahta basmasımn ve hatta dökıne huru-
fada matbaa'nın dahi bir ibtidai şekli Doğu Türkistan'da mevcuttu. 18  Bu naza-
riyemiz, Eurasia'ya yayılan Hıristiyan Türklerinin belki getirdiği "aw(a)nglion" 
(Uygurca Kitab-ı  mukaddes) ların tesirlerini reddetmemekdedir. 

Müellif Nişapur adımdan bahsederek, bu şahsın muhtemelen bir Türk elbisesi 
ve kuşağı  giydiğini ifade etmektedir. Lashkart Bazar ile Gazneh eserlerini de tasvir 
eylemektedir. Mr. Gray Batı  Türkistan'ın Samani hükiiındarlarından Nasır I I'nin yap-
tırttığı  Kalile ve Dimne tercemesinin Çinli san'atkarlar tarafından resimlerle tezyin 
edildiği riyayetini naldeder. Istitraden, şunu da arzedelim : Doğu Türkistaıdı  olmak 
hasebile, o bölge hakkında salahiyetli malOmat veren Kaşgarh Mahmud, Hitay 
veya Çin dinin, Tavgaç ve Uygur memleketleri ile Kaşgar mıntıkasından ibaret 
olduğunu sı5ylemektedir. " Marvazi dahi, Çin memleketini, Çin, Hitay ve Yugur 
(Uygur) olarak üç kuma ayınr. " Eksen i Islam müelliflerinin indinde gayri-
Müslim Türklerle Kuzey Çinliler arasında pek fark görülmediği metinlerde aşikar-
dır. Böylece, Çinli ve Hitayi lakablan yalnız Çinlilere değil, Uygıırlara veya Mogol-
lara yahut Kara-hitayhlara da verilmektedir. Ayrıca, komşu yerlerin halkı  bir-
birinin memleketinde yaşayarak, lakablan oturdukları  bölgeden de alabilmekte-
dinler. Hitayi ve Çin'i kelimelerinin manasım tayin ederken, ihtiyat lazım geldiği 
anlaşılır. Türkistan'ın garb hududunda da, Islam Meminde, Arablann hem Iranldar 
hem Türkler için kullandıkları  acem veya acend veya a'acim tabirlerini de " ec-
nebi" manasma terceme etmek belki daha doğrudur. 

Iran resim san'aunın asıllannı  ararken, müellif bizi Abbasi devrindeki Irak'ta 
Bağdad ve Samara şehirlerine de götürür. Müellife nazaran, bu şehirler mtinhası-
ran Sasant san'aumn te'siri altında idi. Irak şehirlerinde, o toprakta Sasanllerden 
evvel ve sonra kurulan medeniyederin de tesirleri ve Orta - Asyalı  Türklerin de yeri 
vardı. Bir Türk olan Aşnas, 836'da Samara şehrini kurdu. Samara'da Türk mahalle-
leri ve Türk adlı  sokaklar olduğu zikredilir. 18  H. Gluck, Samara tezyinatında 
Türk teknikleri ve modfleri tespit etmiş  ve bu görüş  de, müteaddid Avusturyalı  ve 
Alman alimlerinin tasvibine nail olmuştur. 1. Abbas! devrinde Irak'ta, sadece 
Türk askerleri, emirleri ve hatunlan değil, fikir adamları  da vardı : meşhur feylesof-
musikişinas, Farabi al-Türki, dedeleri Kaanın elçisi olarak Bağdad'a yerleşen b. 
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Macur soyundan nücum ilmi mutehassısları, mesela Abu al-Q. al  b. Macur al-
Türki 20  zikrolunabilir. Bay Gray Bağdad'da, 943 tarihinde, Iran Manihâl res-
samları= eseri sandığı  altın ve gümüş  tezhibli kitapların yakıldığını  anlatır. Yine 
Bağdad'da, 841 'de buna mumâsil bir diğer hadise olmuştu. Türk ırkından (dedesinin 
adının Kara Buğra olduğunu Taberi kaydeder) bir Orta- Asyalı  emir, Usrushana 
Afshin'i, irtidâd ile suçlandırı lıp muhakeme edilirken, malı  olan "budların" ve altınla 
gümüş  tezhibli gayri-Müslim dini kitabın menşei kendisinden soruldu. Orta-Asyalı  
Türk emir, bu kitabı  Acemi (Arap olmıyan, yâni /rant' veya Türk) dedelerinden 
tevârüs ettiğini söyleyerek, kitap resmi san'atının Türkistan'da mevcud olduğuna 
işaret etmiştir. Aynı  tarzda bir Kalite ve Dimne yazmasına kendisinin sahip oldu-
ğunu Afşin hakime hatırlatmış tı.2° 

Selçuk devri resim san'atını, =elli(' İ rak zaviyesinden tetkik etmekte ve hem 
Calinus, hem Dioskurides yazmalarile, Topkapı  Wargah ve Guls/wIll' ını" Irak'a bağla-
makdadır. Halbuki Holter, Viyana Calinus yazmasını  Türk san'at ı  sahasına ithal 
eder. Diez de, Bağdad kitap resmi mektebinin Selçuklar tarafından kurulduğuna 
işaret ederek, bu mektebin eserlerile Uygur kitap resimleri arası nda benzerlikler 
bulmaktadır.22  

Muharrir Türkleri ilgilendiren bir diğer noktaya temas etmekte ve Abd al-
Rahman al-Seıfi yazmalarındaki burcların figüral resimlerini Samara resimlerine 
benzetmektedir. Al-Sufrnin eserinin, Hibbat Allah b. Abd al-J. b. I. b. S. b. A. b. 
Y. b. B. al-Jili (veya al-Khottali) tarafından yazılmış  ve muhtemelen aynı  kalemle 
resm edilmiş  tasvirleri bulunan Fatih 3422 numaralı  ve Suwaı  al-Kawâkib adlı  bir 
nushası, Süleymaniye Klituphanesinde vardı r. Eser, Türkiye'de, Mardin kalesinde 
Artıkoğlu devrinde, hicri 529'da tamamlanmış tır. Altı ncı  Türk Tarihi kongresinde, 
Bay Zeki Oral, Al-Sufrnin dördüncü Artıkoğlu hükümdarı  Kara Arslan için kitap 
yazdığını  kaydetti. Artı koğlu devletinin, Türklerin Orta-Asya'dan getirdikleri 
san'at mevzuları nı  Yakı n-Şarka yayan bir merkez olabileceğini vaktile Strzygowski 
tahmin etmiş ti. 23  Milâdi onikinci asırda Artıkoğullarına ithaf edilmiş  automata 
tasvirleri bulunan kitaplar, 24  ve 1272'de Aksaray ve Kayseri'de hazırlanmış  olan 
Nasır al-Din Sivasi'nin büyü hakkındaki yazmaları  ile birlikte (Bibl. Nat. Persan 
174), Al-Sufrnin Mardinli nüshası, resimli Anadolu Türk kitapları nın en eskilerin-
dendir. Bu eserler, Yakın-Şarkta Islami kitap resmi san'atı  tarihinde, Anadolu 
merkezlerinin kıdemine şahadet etmektedirler. Anadolu eserlerindeki resimlerin 
grafik denebilecek hususi bir üslübu ve diğer Selçuk devri figiiral tasvirlerine kiya-
sen, daha başka nispetleri vardır. Aksaray yazması nda, seyyarelerin ve seyyare hiz-
metkârı  "melek" lerin şahıslandırılmış  resimleri, Koço'da görülen çok başlı  ve kollu 
Uygur Bodisatva'larila, Bizans meleklerinin tesirlerini birleştiren şekiller arzetmek-
tedir. Bu resimlerin bazıları, Istanbul Universitesi Küttiphanesinin D'awatndmah 
yazmasında görüldüğü gibi, Anadolu büyü ve eflâk kitaplarında, birer prototip 
mahiyetinde kalacak ve tekrar edilecektir. 

Bay Gray, Mogol, ı lhanlı  ve Calayirli devirlerini, Çin tesirlerini Yakın-Şarka 
getirerek, Iran resim san'atının doğmasına alet olan zaman diye tavsif eder. 
Islâm kitap resmi san'atına, Yakın-Şark Hıristiyan san'atının tesirlerini tespit 
ve Argun devrinde, Orta Asya Budist san'atının nufüzu da zikr edilmektedir. Mo-
golların Uygur yazısını, dinini ve harsını  kabul ettikleri ve bir takım Uygurlar' Yakın 
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Şarka getirdikleri ve Uygurların sekizinci ve onikinci yüzyıllar arasında kitap resim-
leri vücuda getirdikleri düşünülürse, Islam san'atının inkişafında Orta-Asya san'a-
tının mevkii bedihidir. Prof. Z. V. Togan, Islam Araştırmaları  Enstitüsü dergisinin 
üçüncü cildi birinci fasikülünde, Rab'i-Rashidrnin müstahdeminin hayat şeraitini 
tanzim eden Waqfnâmah 'nin bilinmiyen bazı  kısımlarını  neşretti. Müteaddid vazi-
feler gören yirmi Türkün arasında resim ve hattatlık ile iştigal edenler de olduğu, bu 
Waqfnâmah'de kayd edilmektedir. 25  Bir isimden mâda, diğerleri gayri-Müslim 
Uygur adları  olabilir. Uç kişi, kendi Türk adlarından başka, Hitayi lakabını  da taşı-
maktadır (Ayaz, Altın Boka, Sulti). Şuna da işaret edelim ki, bu zamanda, Iran 
resmini Türk resminden ayırmak, Charlemagne'ın Fransız mı  yoksa Alman mı  ol-
duğunu ta'yin etmek kadar zordur. Mogol ordularımn sürdüğü Iç-Asyalı  Türkler, 
bu devirde Azerbaycan'a yerleşmekte ve Anadolu'daki hemcinslerile tabii bir birlik 
kurmakta idi. Ilhanlılar, Horasan'ın bir kısmını, Azerbaycan'ı, Iran'ı, Irak'ı  ve Ana-
dolu'yu hükümleri altında birleştirmek iddiasında idiler. Morgan Kütüphanesinin 
Manâf'i al-hayâwân adlı  yazması, `Gazan Han.... Sultan al-Salâtin al-Türk wa al-
Arab wa al-'Ajam" 'a ithaf olunmuştur. Kara-khoto'da bulunan seyyarelerin 
müşahhas resimleri, Al-Balkhrinn ilm-i nücum hakkındaki 1240-1260 tarihli 
eserinin (Bibl. Nat. Arabe 2583) tasvirleri, Topkapı'da H. 22 52 numaralı  murakka'-
da s. 6o verso'da bulunan ve Dr. R. Ettinghausen'in Türk-Mogol havası  taşıdığını  
müşahede ettiği iki minyatür, E. Diez'in Uygur san'atına bağladığı  Royal Asiatic 
Society'nin Batı  Türkistah'da yazılmış  jam'i al-tawörTkh'i ve Demotte Shahnâmah'si, 
E. Kühnel'in Orta-Asya resmine benzettiği Edinburgh Universitesi Kütüphanesinin 
Athar al-baqiyah'si ile Topkapı  H. 1654 jam'i al-tawör7kh'i 26 , ve en nihayet doku-
zuncu ila onikinci yüzyıllar arasındaki Uygur resimleri, fikrimize göre, Orta-Asya 
san'atının Islam san'atı  üzerindeki tesirleri hakkında ip ucları  vermektedir. 

Müellif, Iran dahası= Çin san'atile birleşmesinden doğduğunu anlattığı  bu 
devir san'atında, ne Çin'de, ne Iran'da bulunmıyan bir hususiyet, hamsi bir hava 
müşahede etmektedir. Bu hususiyet Türk ressamlarının çalıştığı  her merkezde, ve 
evleviyetle Osmanlı  san'atında görüldüğünü hatırlatmağa mücaseret edeceğiz. 
Budismin tesirlerine rağmen, Uygur san'atında da aynı  hamsi kuvvet hissedilir: 

kalan kayik müyüzü tag, atıng küüng kötlürgai! 27  
(ilerleyen geyik boynuzu gibi, adın, şanın yükselsin !) 

gibi hamsi ifadeler kullanan Uygur edebiyatı, sulhperver Budist edebiyatı  ve 
san'atı  alanında, bu kuvveti çarnaçar başka bir vechede gösterecek, ve bu sefer 
mistisizme dalacaktır. Türk ruhunun bu savleti, Osmanlı  kitap resimlerindeki 
günlük hayat tasvirlerine, expressionisme'e giden bir kuvvet getirecektir. Fikrimize 
göre, Mogol devri san'atına Mr. Gray'in tasvir ettiği hamsi kuvveti, Türkler 
ve belki Mogollar getirmiştir. Iran san'atkarları  ise, kendilerine mahsus şairâne 
bir hava ile temayüz etmişlerdir. 

Timuriler devrine gelince, Bay Gray Şiraz mektebi ile Semerkand ve Herat 
gibi Orta-Asya mektepleri arasında karabet görmektedir. Uygur M'irajnâmah'si ola-
rak tanınan Paris Bibl. Nat. yazmasının bir Türk eseri olmadığını  iddia etmekte ve 
M'irajnâmah'yi Iran san'atının inkişafı  içine idhal etmektedir. Kanaatimizce, baş  
metni Uygur harflerile Türk dilinde olan bu eserin resimlerinde de, Islâmiyetten 
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evvelki Uygur eserlerile müşabehet vardır. Misal olarak, M'irajndmah resimlerin-
deki simaları, kıyafetleri, Koço 27  ve Toyok Avalokitesvaraları  gibi çok başlı  bir 
melek tasvirini, diğer meleklerin uçan kuşaklarını, alevli hâleleri, lotus şeklindeki 
saç ve serpuşları  zikr edebiliriz. Diğer Timuri merkezlerinde olduğu gibi, Herat'ta 
da, Türk sanatı  ve edebiyatı  yüksek bir mevki ihrâz etmişti. Timur'un ve san'atkâr 
ahfadının etrafında, Ali Şii- Nevainin muhitinde, Türk san'atkarları  vardı. Ali 
Şir ve babası  Kikine Bahşi, Mirza Haydar Doğlat'a nazaren, Uygur neslinden idi-
ler. Timur ve Timuroğulları  devrinin Türk ressamları  arasında, Günk, Tebrizli Abd 
al-Hay Musawwir, Mahmud Mudhahhib, Yusuf Naqqash, Tebrizli Muhammed 
ve Derviş  Muhammed Türk gibi san'atkarları  zikredebiliriz. Ali Şir Divanının 
(Bibl. Nat. suppl. turc 316) ilk kısmı  Mahmud Mudhahhibin eseridir. Mu'iz al-
ansab'a (Bibl. Nat. ancien fonds persan 68) göre, ressam Hacı  Mahmud (Prof. Togan 
bunun Mahmud Mudhahhib olduğunu zannediyor), Uygur soyundandı.28  
Şunu da kayd edelim ki, M'irajndmah'den mâda, İslam- Uygur eserleri vardır: me-
sela Topkapı  murakka'larında, resimlerle aynı  mürekkeple veya boya ile yazılmış  
Uygurca ibareler taşıyan eserlerden, Timur oğullarının toparlak çerçeveli tasvirleri 
ve Muhabbet-ndmah'dan bir mısra'll müzehheb atmaca levhası . Bizce Uygur Budist 
resimlerinde ve edebiyatında müşahede edilen kuvvetli dini his, Uygur M'irajnd-
mah'sinin asil resimlerinde, İslam tasavufunun hizmetine adanmıştır. M'irajndmah 
bir yandan Uygur san'atına bağlı  olmak, diğer taraftan da Osmanlı  dini resimlerine 
örnek olmak hasebile, Türk san'atının bir öz eseridir (esasen metnin bir kısmı  Arab 
harflerile, Doğu Anadolu ve Azerbaycan Türk lehçesindedir ve yazma istanburcla 
bulunmuştur). 

Bay Gray, Topkapı  murakka'larından H. 2153, 2134, 2 ı  6o numaralı  mecmua'-
larda aslı  bilinmiyen resimlere temas ederek, bir kısım minyatürleri Kara ve Ak-
koyunlu muhitlerine bağlamakta ve hayvan resimlerile Muhammed Siyah Kalem'e 
atfedilen levhaları, Türk-Mogol bozkırının Çetin hayatına, yolculuk tarikile va-
kıf olan, "incelmiş" bir ressamın eseri addetmektedir. Müellif, Timuroğullarmdan 
Şhah Ruh'un elçileri arasında Hitay'a giden ve yolda Hoten nak.şlarını  görerek 
Budist san'atına kapılan Gıyath al-Din Naqqash'ı  da zikreder. Ancak, müellifin 
kanaatına göre, murakka'lardaki mechul menşeli eserler Timur': muhitinden değildir. 
Topkapı  murakka'larının yirmi kadarını  tetkik ettikten mâda, zamanın kaynakla-
rında ressamlar hakkında malûmat arayan Prof. Z. V. Togan'ın fikrine göre 2' 
Muhammad Siyah Kalem denen ustad, Hacı  Muhammed Herevi adlı  bir Türk-
tür. San'atkar İrak'ta Ak-Koyunlular nezdinde de bulunmuş  ve Herat'a dönüp 
orada vefat etmiştir. Kendisi Hitay usulünde çini yapma& da teşebbüs etmişdi. 
Bay Gray'in bu menşei bilinmiyen resim grupuna vermek istediği "İranlılaşmış  Türk-
men" mektebi adını  kabul etmek güçtür. Türkmenlerin kendilerine öz kiyafetleri 
ve âdetleri vardır, ve bunlar mevzuubahs resimlerin daha ziyade hatırlattığı  Kırgız-
Kazak aleminden farklıdır. Her halde, Muhammed Siyah Kalem denen ustâchn, ak 
ve kara kamları  ve Türk masallarının devlerini ve Uygurların hayvan şeklinde 
cinlerini iyi tanıyan büyük bir İç-Asya san'aticarı  olduğu anlaşılmaktadır. 

Buhara mektebini de tetkik eden müellif, tetebuatını  Safavi devrinde bitirmek-
tedir. Iran san'atının bu safhasında da, Kadı  Ahmed'in Tezkeresinde 30 adları  
geçen Türk ressamları  hizmet eylemişdir. 
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La Peinlure persane hakkındaki mülâhazalarımızı  bitirirken, kısaca diyebiliriz ki, 

bu eserde, İslânı  san'atına alâkadar olanlar, muhtelif yazmalar hakkında malûmat 

ve bu yazmaların san'at kıymetleri hususunda ince tahliller ile seksen adet renkli ve 
güzel resim bulacaklardır. Iran kitap resmi mevzuunda evvelce yazılan umumi ma-
hiyetteki tetkik eserleri bugün tükenmiş  olup yeni kütüphanelere ithal edilemedi-
ginden, Bay Gray'in eseri bu bakımdan da nadir bir kıymeti haizdir. 

EMEL ESİN 



Basil Gray: La Peinture persane, Gerı ve 1961 Skira, 191 pages, 
8o coloured miniatures, general index, index of MSS, chronological 
bibliography, map, 4° 

This work is of particular interest for Turkish art historians, not only because 
it deals with the history of book-painting in neighbouring Persia to which historical 
and cultural ties link Turkey, but also because the area covered by Mr Gray inclu-
des a milieu in which Turkish art developed. For this reason, while reviewing 
this new contribution to the history of Islamic art, I will take the liberty to add a 
few considerations from a Turkish point of view. 

In attempting to outline the history of Persian book-painting, the author is 
faced with an initial difficulty: to our present knowledge, there is no pictorial evi-
dence of the existence of an ancient tradition of book-painting in Persia and there 
are only scant remains of wall paintings. The author is thus brought in his own words 
to reconstruct "â partir d'indices incertains qu'appuient parfois de rares donnees 
ecrites, l'histoire de la peinture persane anterieure â 1 200" (p. 13). After assuming 
that certain passages describing the paintings of royal palaces in the Shahnıimah 
apply to Sassanian Persia (others such as Coyajeel, have associated some Persian 
kings of the Shahntimah with the Parthians), the author concludes that Sassanian 
painting must have existed (p. 12). He suggests that it could have had a partly helle-
nized local style similar to Parthian painting and searches around the boundaries 
of Persia for possible analogies. 

Central Asia where an important school of painting, extending from West 
Turkestan to Kansu, flourished and left numerous splendid works, dating from the 
third to the twelfth century (the earliest and latest periods in East Turkestan also), is 
an evident searching ground for those elements in Islamic painting that are not Near-
Eastern. In Central Asia however, the path of the historian of Persian art crosses 
the steps of those who are looking for the artistic manifestations of the Scythians, 
the Saka, the old and the new Kushans, the Tocharians, the Soghdians, the 
Eastern and European Huns, the White Huns, the Western and other Turks such 
as the Uygurs, in short, of various peoples who for thousands of years have 
lived in or crossed the Central Asian area. We may cite bere the archeologists Tols-
tov 2  and Okladnikov 3  who have both expressed the belief that the gradual 
infiltration of the Eastern Huns and of the Turks in Central Asian Scythia as far as 
Khwarazm, has started possibly earlier and certainly not later than the fourth cen-
tury before the Christian era (the period of Pazırık). This fact gives, from the fourth 
century B. C. onwards, a complex local character to Central Asian art. Thus when 
the author of La Peinture persane attempts to define what Sassanian painting might 
have been like, by noting the common elements between the fifth century painting 
of Dukhtar i-Nfıshirv5m in Afghanistan, the paintings of Panj-kent in Soghd (p. 
13-4), the red grounds used in Tun-huang in Kan-su, he is according to our point 
of view, only attesting the homogeneity of Central Asian painting, from its western 
TurkestanI regions to its eastern Khatayan borders. The red grounds that the author 
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indicates as having been propagated in the fourth and fifth centuries from Persia 
to Tun-huang were also a feature of Khwarazmian kurgans before the Christian 
era, 2  and of the third century A. C. Eastern Turkestani Buddhist temple of Miran. 
Red and blue are colours having symbolic significations in Uygur cosmology' 
which, might have borrowed these concepts from earlier traditions. In short, the 
author's definition of Sassanian art may as well apply to Central Asian art. 

The paintings of Panj-kent, as well as the paintings not mentioned by the author 
in Toprak Kal'ah, Varakhshah, and Balalık-tepe, are the specimens of the western 
branch of Turkestani painting. The style and colouring of the western Turkestani 
wall paintings, as well as the figures with their slanted eyes and their braided 	la 
turque" hair, are certainly related to the paintings of East Turkestan. In what 
concerns Balalık-tepe, A. Albaum has compared the costumes and cup-holding rites 
of some figures to the Turkish balbals. Mr Gray cites certain scholars who 
thought to recognize in some Panj-kent representations, the Iranian Central Asian 
myth of Rustam. Others identify another group with the Western Turksb. 

It is not only after 728 that Turkestan was turkicized (p. 14). At the time of 
the Arab conquest even Khorassan had a Turkish characterb. In the country 
beyond the Amu-darya which was already significantly called Turkestan (the land 
of the Turks), separate communities of Turks and Iranians, as well as mixed groups, 
mostly governed by Turkish princes, are mentioned in early Moslem sources. The 
ancient Iranian title of Ikhshid was born by a Turkish family as corroborated 
by the name of the founder of the Egyptian branch, b. Togaç 6. According to 
tradition, the Arabs arrived to Bukhara in 674 and found there a Turkish dynasty 
who had the pretension of having reigned for twenty two generations in the area 7. 
The queen regent Kabaç (or Kayıg) Hatun has allegedly been represented amo-
ngst the paintings of Qusair 'Amra. In Soghd where the Arabs arrived in 709, 
there reigned a Turkish Tarhan". 

Mr Gray remarks that the interpenetration of Persians and Turks in the Simi:-

ndmah may reflect the events at the time of the composition of the poem. A theory 
advanced by some scholars that the Turanians were also another category of Ira-
nians and that the Turk Afrasiyab was in reality an Iranian has been disproved by 
Turkish sources. The eleventh century Kutadgu-bilig, the Dimili of Kaşgarlı  Mahmud, 
and other texts have confirmed the Shahndmah in establishing the Turanian Afra-
siyab (in Turkish Alp-er-tunga) as a legendary Turkish hero known to most Turks 
and whose adventures and aphorisms were repeated since many generations. 

Mr Gray finds the origin of Persian book-painting in the land of the Uygurs. 
It may not be unnecessary to outline here briefly the history of Uygur pain-
ting2. The Uygurs who had succeeded to the Tu-kiues in Mongolia had lived 
in the region of Kara-balgasun. They adopted Manicheism in 763 from the Chinese. 
In 81 ı  they settled in Turfan where one witnesses the development of Manichean 
and Buddhist Turfanese Uygur art. They spread to the regions of eastern Tien-
shan where between the ninth and twelvth centuries they painted mostly Buddhist 
and Nestorian Christian paintings. One branch, called the Yellow Uygurs, was 
established in Kansu, this cradle of the Turkish race 	Strzygowski " and Diez 
have shown the contribution of the Uygurs in the paintings of the Tunhuang 
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Ming-oy. In relating the destruction of the Uygur kingdom by the Mongols, 
in the thirteenth century, Juwaini 12  attests the continuation of the artistic 
tradition of the Uygurs, by describing a representation of the genealogical tree 
of the Idikut. Rubruck also saw the works of art of the Uygur monks. Some 
turcologists consider the Oğuz epos in Uygur script of the Paris Bibl. Nat. and con-
sequently its illustrations, as works of the thirteenth century. After the thirteenth 
century, the Uygurs were disseminated to the east and to the west of their home, 
carrying to other centers of art the tradition of a five centuries old school of painting. 
In Turfan, a group of book-illustrations were discovered, dating approximately 
from the sixth to the tenth centuries, containing texts in Soghdian, in middle Iranian 
as well as in Uygur Turkish languages and scripts. The earlier works are generally 
attributed to pre-Uygur local Manicheans, while the later book-paintings are 
Uygur 13. Mr Gray suggests that these Manichean book-paintings are the work 
of Sassanian Persians who had been chased from Persia by the Arab conquest. Ad-
mittedly we know very little of what went on in the artistic formation of Eastern 
Turkestan, in the cross currents of Tocharian, Hunnic, Turkish and Chinese ele-
ments. Including the Shahncimah and Dost Muhammad, most Islamic sources indi-
cate that the miraculous paintings of Mani originated in Khitay or on the borders 
of Khitay, or in the land of the Çigil 14  (a Turkish people according to Kaşgarlı  
Mahmud). One may w9nder if the pre-Uygur Manichean book-paintings could 
not be linked with Eastern Turkestani wall-paintings to which, as Le Coq notes 13, 

they are stylistically related. The Eastern TurkestanIs had been amongst the first, 
after the Chinese, to make paper (they have also practiced and perhaps inven-
ted xylography and even a primitive form of printing) 15 . The above suggestion 
does not exclude possible foreign influences, such as that of illumined "~(a)-
nglion"s (Uygur word for Bible) brought in by the Eurasian Christian Turks. 

The rider of Nishapur in Khorassan, said to wear a possibly Turkish belt is 
depicted by the author. The works of Lashkari Bazar and Gaznah in Afghanistan 
are also mentioned. The illustration by Chinese painters of a Kalila and Dimna 
MS, belonging to the Samanid Nasr II, is quoted. One may here introduce a pa-
renthesis, concerning the use of the term China (Sin or Hitay) in the Moslem Middle 
Ages. According to Kaşgarlı  Mahmud who, as an Eastern Turkestani Turk, is 
perhaps the most qualified author on this subject, Sin or Hitay includes the 
land of the Tavgaç (the Topa who were a people of Turkish stock and ruled 
Northern China under the name of Wei), the country of the Uygurs and the pro-
vince of Kaşgar ". Sharaf ai-Zamn Tahir Marvazi (of Mary) also divides China 
in three regions: Sin, Khitay and Yugur (Uygur) ". Almost all Islamic authors 
of the Middle Ages assimilate the non-Moslem Uygur Turks to the Chinese. The 
term Chinese or Khitayi is giyen indifTerently to the Chinese, to the non-Moslem 
Turks and sometimes to the Mongols or to the Kara-Khitay. The caution with which 
the word Khitayi or Sini mu:.c be interpreted, applies also to the translations of the 
word `Ajam, used both for Persians and Turks by the Arabs who called the foreign 
"barbarians" `Ajam. 

In 'Abbas' Iraq where our author's search for the origins of Persian book-
painting takes us also, we are reminded that the cities of Moslem Iraq, Bagdad and 
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Samarra were under the sway of Sassanian art (p. 15). These cities founded in a 
land of ancient autochtonous civilization were, also in close contact with the Central 
Asian and particularly the Turkish world. The city of Samarra was founded by the 
Turk Ashnas in 836. In Samarra there was a Turkish quarter and streets bearing 
Turkish names 18. H. Gluck has established Turkish motifs and techniques in the 
ornamental decor of Samarra, his views being supported by several Austrian and 
German scholars 19. There were in, Abbasl Iraq, not only Turkish soldiers and 
princes and princesses, but also members of the learned classes, such as the celebra-
ted philosopher and musician Farabi al-Turki, the various astronomers of the Amagur 
lineage, as Abu al Q. al b. Magur al-Turki 2° whose forefather had come to Bag-
dad as the ambassador of the Turkish Kaan. Mr Gray mentions the auto-da-fe of 
gold illumined Manichean books, attributed to Persian Manicheans, in 943, in the 
city of Bagdad. A similar event occurred in 841, when the Afshin of UsrushanA, a 
Central Asian Turkish prince (Taban l mentions that his great-grandfather's name 
was Kara Bugra 21, Turkish for Black Camel) was prosecuted, amongst other accusa-
tions, for the possesion of idols and of a gold and silver illumined and enriched, non-
Moslem religious book. When the judge questioned the Afshin about the origin of 
the book, the Turkish prince answered that he had inherited it from his "barba-
rian" fathers, that is from Turkestan. The Afshin added that the judge himself 
possesed such a book, a Kalila and Dimna 21. 

The Selçuk school of book-painting is analyzed in its Iraqi aspect. Mr Gray 
links the Galen and Dioscurides MSS, as well as the illustrations of the Topkapı  
Warqah and Gulshdh 31  to Iraq. Holter Connects the Vienna Galen with Turkish art. 
After remarking that the Bagdad school of book-painting had been founded by the 
Selçuk Turks, Diez also finds many resemblances between the Iraqi Selçuk and the 
Uygur book-paintings 22. 

The author touches another subject of special interest for Turkish art by con-
necting the figural drawings representing star groups in the illustrations of the Abü 
'Abd al-RahmAn al-Sı5fI manuscripts with the Samarra figures. The Library of 
Süleymaniye posesses such a manuscript written and most probably illustrated 
with the same pen, by Hibbet-Allah b. Abd al-J. b. I. b. S. b. A. b. Y. b. B. al-
jlli (or al-Khottali), called Suwar al-Kawdkib and numbered Fatih 3422. The work 
was composed in 529 A. H. in the castle of Mardin, that is in Turkey, in the Turkish 
Artıkoğlu (Ortokid) period. Mr Z. Oral has related in his communication to the 
VIth congress of Turkish history that al-Sfıfi had dedicated a book to the fourth 
Artıkoğlu king, Kara Arslan. Strzygowski had considered the Artıkoğlu surroun-
ding as a probable center for the propagation in the Near East, of the Central Asian 
motifs brought by the Turks 23. Together with the twelfth century illustrations 
of automata dedicated to the Sultan of Diyarbakr 24  and the paimings of NAsir 
al-Din Sivasi's treatiese on sorcery dated 1272, composed in Aksaray and in Kayseri 
(Bibl. Nat. Persan 174), the Al-Slif I book offers some of the earliest book-illustrations 
that one may associate with Anatolian Turkish painting. The figures represented 
in this group have a special graphic style and more elongated proportions than the 
usual Selçuk personages. In the Aksaray MS, the astrologic figures present curious 
combinations between the many headed and armed bodhisatvas of Uygur Koço and 

Bellek?? C. XXVI, 25 
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the angels of Byzantine art. Some of these figures were to remain unchanged pro-
totypes, repeated in Anatolian boolcs on sorcery and astrology, such as the D'awat-
ndınah of the University of İstanbul Library. 

The Mongol, İl-hanlı  and Calâyırlı  periods are placed by Mr Gray under the 
sign of Chinese and Near Eastern Christian influnces. Buddhist Central Asian influx 
under the reign of Argun is noted. The importance of Central Asian painting as a 
component element of Islamic book-painting is particularly evident if one remem-
bers that the Mongols had adopted the script, the Buddhist faith and the culture of 
the Uygurs, that they had brought groups of Uygurs to the Near East and that the 
Uygurs had since the eighth to the twelfth century produced book-painting in East 
Turkestan. Prof. Togan has published in vol. III, fasc. ı  of the İslâm Araştırmaları  
Enstitüsü Dergisi, a Waqfndmah regulating the staff of Rashid al-Din's center for 
arts and crafts in Tabriz. 23  The names of twenty Turks are giyen who are said 
to be engaged, amongst other occupations, in painting and calligraphy. With the 
exception of one, these names could be non-Moslem Uygur names. Three men bear, 
in addition to their Turkish names, the surname of Khitayi (Ayaz, Altın Boka, Sulti). 

The above mentioned Uygur and pre-Uygur Turfan book-paintings, the Kara-
khoto astrologic illustrations, the Al-Balkhi treatise on astrology dated around 1240 
(Bibl. Nat. Arabe 2583), the two miniatures on p. 6o verso in Album H. 2152 of 
Topkapı  to which Dr Ettinghausen finds "a Turco-Mongol flavour 23, the jdm'i 
al-tawdrfkh of the Royal Asiatic Society, made in West Turkestan and the Demotte 
Shahndmah related by Diez to Uygur painting," the Athir al-bigıyah of Edinburgh and 
the jam'i al-tawdrikh H. 1654 of Topkapı  about which Kühnel" makes a similar obser-
vation, and also the ninth to twefth century Uygur wall-paintings provide important 
materials on the influence of Central Asia on Near Eastern painting. We have to 
remark also that in the fourteenth century, to disentangle Persian painting from 
Turkish painting is as difficult as to decide whether Charlemagne was a German or 
a Frenchman. The Inner Asian Turkish populations driven by the Mongols were 
settling in Adharbayjan and establishing a natural unity with their congeners in 
Anatolia. The rule of the Near Eastern Mongols extended over parts of Khorassan, 
Adharbayjan, Iran, Iraq and Anatolia. The Mandri al-Hayawdn of the Morgan 
Library written in Maragha in 1298 is dedicated to Gazan Han, King of kings of 
the Turks, of the Arabs and of the `Ajam (non Arab). Mr Gray attempts a detailed 
and informative description of important manuscripts and notes the appearance 
of an epic style characteristic neither of Chinese nor of Persian art. May we add that 
this epic style is observed in all centers where Turkish artists have worked and is 
seen to culminate in Ottoman art. The peaceful influence of Buddhism had transfor-
med the epic spirit of the Uygurs in mysticism. Forceful expressions are yet common 
in Uygur literature : 

Kalan kâyik müyüzli tâg, atıng küüng köthirgâi! 

(May thy name and renown be as the horn of the storming unicorn!) 27  
The potential strength of the Turkish spirit has brought into the Ottoman genre 
pıctures an expressionism sometimes bordering to the extreme. The epic spirit 
defined by Mr Gray may be the contribution of the Turks or the Mongols, while 
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the Iranian apport could be the poetical atmosphere so characteristic of Persian 

painting and literature. 
Reaching the Timuri period, Mr Gray establishes links between the school 

of Shiraz and the Central Asian schools of Samarkand and Herat. The Uygur 

M'irajndmah of Herat (Bibl. Nat. suppl. turc 1 go) is contested as a Turkish work 
and placed in the line of development of Persian book-painting. In our view, apart 
from the fact that the main text is in turkish and in Uygur script, the illustrations 
bear many resemblances to the works of pre-Moslem Uygur artists : we will mention 
as an example a many-headed angel similar to the Uygur Avalokitesvaras of Koço 27  

and Toyok, as well as the physical types and costumes, the flying belts, the flaming 
haloes, the lotus-hats and top-knots of other angels. Like most Timuri centers, 
Samarkand and Herat cultivated also Turkish art and literature. Around Timur 
and his artistically and poetically endowed descendants, as well as around the great 
Turkish poet Ali Stili- and his father Kikine Bahşi, who according to Haydar Mirza 

Doğlat were of Uygur stock, there were Turkish artists such as Günk, Abd al-Hay 

Musawwir of Tabriz, 28  Yusuf Naqqash, Muhammad Tabrizi, Mahmud Mud-
hahhib and Dervish Muhammad Türk. The first part of the Ali ShIr compendium 
(Bibl. Nat. suppl. turc 316) was illustrated by Mahmud Mudhahhib. In the Mu'iz 

al-ansab (Bibl. Nat., ancien persan 68), the painter Haji Mahmüd (Mr Togan thinks 
that this may be Mahmüd Mudhahhib) is called an Uygur." Moreover, there 

are in the miscellany albums of Topkapı, Islamic works bearing Uygur inscriptions, 
in the same ink or paint, such as the series of Timuri medaillon portraits and the gold 
illumined hawk with the citation in Uygur script from the Muhabbat-ndınah, a 

poetical work in Central Asian Turkish. To return to the Uygur M'irajnılınah, one 

may consider the noble paintings of this manuscript as an islamized version of the 
religious fervour apparent in the Buddhist paintings of Koço and in the literature of 

the Uygurs. The M'irajnJınah is part of the Turkish heritage (some of its text is in 
Eastern Anatolian or Adharbayjan Turkish with Arabic letters. The MS was found 
in Istanbul). Linked in the past with Uygur art, its style continued in the religious 

paintings of the Ottomans. 
Mr Gray touches also the subject of the drawings and paintings of undetermi-

ned origin in albums H. 2153, 2154, 2160 of Topkapı. Associating a group of mini- 

atures with the Kara and Ak-koyunlu areas (p. 	he seems to ascribe the animal 

sketches and the weird figures and animal demons attributed to Ustad Muhammad 
(Siyah Kalam) to a refined artist who had travelled in the Turco-Mongol steppe. 
The author mentions the painter Giyath al-Din who had been amongst a group 
of emissaries of Shah-Rukh to Khitay and had thus seen the paintings of Khotan 
and admired Buddhist works. But Mr Gray rejects the theory that these paintings 
may have originated in Timuri circles. In the opinion of Prof. Z. V. Togan who 
has studied more than twenty miscellany albums of Topkapı  and looked for do-

cuments in the chronicles of the time, Ustad Muhammad must be the Turkish 
painter Hji Muhammad of Herat. This artist had also been in the Ak-Koyunlu 
court in Iraq and later returned and died in Herat. He had once tried to make 

Chinese porcelain 29. It is difficult to accept the label of iranised Türkmen school 
suggested for these paintings by Mr Gray (p. 104). The Türkmens have very cha- 
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racteristic ways and costumes differing from those of the Kırgız-Kazak world to 
which these paintings are nearer. In any case, Ustad Muhammad must have been 
a great Inner-Asian artist familiar with the habits and costumes of the black and 
white kams and with the tales of giants and animal demons of the Turks. 

After studying the school of Bukhara, the author ends his study with the Safawi 
period. Here again, we will remark that in Qâcli Ahmad's chronicle, 3°  one reads 
the names of several Turkish painters who contributed to this school of Persian 
painting. 

In short, one may say that to those who are interested in Islamic painting, 
La Miniature persane offers information and a sensitive analysis of the artistic merits 
of many manuscripts, as well as eighty excellent colour reproductions. As the ear-
lier comprehensive works on the same subject are out of print, Mr Gray's book 
has the additional merit of being available for those who would like to introduce to 
their libraries a new and important work on Islamic book-painting. 
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DR. ERNEST EDMONDSON RAMSAUR, JR., The Young Turks, Prelude 
to the Revolution of 1908, S. x11-1-18o, Princeton University Press, 

Princeton, New Jersey, 1957. 4 Dolar. 

Dr. Ramsaur, Genç Türkler — 1998 inktlılbi'm Hazırlayan Hâclise ve Çalışmalar 

adlı  eseri ile, Genç Türkler'in memleketimizde ve yurt dışındaki çalışmalarını  
başlangıcından, 1908 inkılabı'na kadar tedkik ve tahlil etmiş  bulunuyor. Lewis 
V. Thomas'ın linsöz'ünden ve müellifin Mukaddime'sinden sonra beş  bölüme 

ayrılan eserde, 19°8 Inkılabı'nı  hazırlayan hadiselerin başlangıcı  ve kısa bir 
tarihçesi, Ittihad ve Terakki Cemiyeti'nin dokusu, Türkiye'de ve hariçte 
Genç Türk hareketleri, 1897'de bu cemiyetin nasıl kuvvetini kaybettiği, sürgün 
edilen Genç Türkler, Ahmed Riza ve Prens Sabahaddin, Osmanlı  hürnyetsever-
lerinin içtimalan, taraftarlar arasında büyüyen ayrılıklar, Imparatorluk dahilinde 
Genç Türk hareketinin canlanması, sürgünlerle münasebet, Osmanlı  hürriyet-

severlerinin ikinci içtimaı, Makedonya'da inkılap hareketlerinin yayılması, II. 
Meşrutiyet'in ilanı, bu inkılabın sonuçları  ve Abdülhamid'in tahttan indirilmesi, 
üzerinde durulan başlıca mes'elelerdir. Biz, bu makalemizin birinci bölümünde 
—yanılmıyorsak, bugüne kadar memleketimizde, hakkında hiçbir şey yazılmamış  
olan— bu eserin muhteviyatını  tanıtmağa çalışacağız; eser hakkındaki bazı  ya-

bancı  neşriyat ve tenkidlerimiz ise, ikinci bölümü teşkil etmektedir. 

ESERIN MU ırrEvivATI 

Prof. Ernest Edmondson Ramsaur'un eseri, Princeton Cniversitesi Türk 
Dili ve Tarihi profesörü L. V. Thomas'ın Onsliz'ıl ile başlıyor. Bunda, Türkiye'de 

xx. asır başındaki vak'alann, yalnız, Osmanlı  Imparatorluğu'nun yıkılışına, 

Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluşuna değil, Genç Türk Inkılabı'na, Balkanlar'da ve 

Istanbul'dan uzak bazı  yerlerdeki halkla temasa da yol açtığı  için ehemmiyetli ol-

duğuna işaretle, bu mevzuda Ingilizce bir eser bulunmadığından, Dr. Ramsaur'un bu 

boşluğu kısmen doldurduğli, 1908' den sonraki hadiseler üzerinde pek durulmadığı  
için, bu mevzuun henüz tamamlanmış  sayılamıyacağı  kaydediliyor. L. V. Tho-
mas'a göre bu eser, Türkiye'ye Garb fikirlerinin nasıl girip yerleştiğine ve siyasi 

teşekküllerin çoğalmasına, münferit kalmış  liderlerin düşünce, gayret ve başarı-
lanna, karşılaştıkları  mahalli güçlüklere, milletlerarası  münasebetlere dikkati 

çekecek değerdedir ve Dr. Ramsaur'un ortaya koyduğu gibi, Asya ve Afrika'daki 

hürriyet hareketleri, Avrupa'da tahsil gören veya yaşayan, yahut Garb'ın kuvvetli 

te'sirinde kalan liderlere muhtaçtır; eserin neşri, bunları  anlamak için kıymetli 

bir anahtar olduğundan, yerinde ve isabetlidir (S. vıı). 
L. V. Thomas'tan sonra, Dr. Ramsaur'un, eserini nasıl hazırladığına dair 

mukaddimesi geliyor: Eser, bir doktora thlse'i olarak hazırlanmağa başlandıktan 

sonra, muhtelif sebeplerden fasılalara uğramış, muhtelif yerlerde yazılmıştır. 
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Onun böyle bir eser yazmasını  aklına koyan, 1939' da, California Üniversitesi 
profesörlerinden ve öğrendiği birçok şeyleri kendisine borçlu olduğu Robert 
J. Kerner'dir. Başka kimlerden, ne bakımdan faydalandığını  kaydeden Dr. Ram-
saur, 1948-50 yıllarında, Amerikan Vice Consul'ü olarak ıstanburcla bulunduğu 
zaman, ı  go8 ınkılabı'nda rolü olan bazı  kimselerle tanışmış, gerek bunlardan, 
gerek memleketimizdeki bazı  kimselerin yardımlarından da faydalanmıştır. Mü-
ellif, bütün çalışmalarına rağmen, eserinin yine mükemmellikten uzak, fakat bu 
kısımların ta'mirinin de imkansız bulunduğu, münekkidlerin, bilhassa Türk münek-
kidlerinin birçok ihmal, noksan ve yanlışlar bulacağı, fakat hakikatleri içine alan 
bu eserinin bütünü ile tedkike değdiği, bazı  Türk müelliflerinin ise, bilhassa kendi 
şahsiyetlerini düşündükleri zaman bazı  fikir ve tahlilleri uygun bulmıyacakları, 
lakin eseri tamamiyle okuyanların, müellifin Türkiye ve Türkler hakkındaki taraf-
sızlığında şüpheye düşmiyecekleri kanaatindedir (S. vııı  - ıx). Eserde, bu mukad-
dimeden sonra birinci bölüm gelmektedir ki, bu tarihçede, memleketimizde Genç 
Türkler hareketinin başlangıcı  üzerinde durulmuştur : 

— 1908   Inkılabı'm, Garb fikirleri te'sirinde kalan küçük bir gurupun faa-
liyetlerinin zirvesini teşkil eden bu ihtilâli, Osmanlı  Imparatorluğu'nu yıkılmaktan 
kurtarmak için atılan kolay bir adım olarak vasıflandıran Dr. Ramsaur, eserinin 
birinci bölümünde, Genç Türk hareketinin başlangıcı  üzerinde durmaktadır; bu, 
ceddi Abdülmecid zamanında başlayan yeniliklere taraftar Abdülaziz devrine 
kadar götürülebilir. Kırım harbi ile gittikçe ehemmiyet kazanan Şark Mes'elesi 
dolayısiyle Osmanlı  Imparatorluğu, Garb medeniyeti ile teması  daha çok hisset-
meğe başlamıştır. Garb fikirlerinin sür'atle yayılmasiyle, Türk hür düşünürleri 
harekete geldi; tuttuğu yolda hiçbir zaman büyük olmayan Türk edebiyatı, Acem 
edebiyatının, kendisini bir kalıp haline getirdiği te'sirlerine sırtını  dönmeğe, çoğu 
cansız bir taklitten ibaret Fransız edebiyatı  te'sirini iyi karşılamağa başladı. Böylece, 
hayallerini harekete getiren, düşünme için bol gıda veren, yeni ve bambaşka bir 
kültürle temasa gelen Türk edebi şahsiyetlerinin ifade ettikleri yeni fikirler, daha 
önce kendilerini bu fikirlere hazırlayıcı  birşey bulunmadığından, anlaşılamıyordu. 
Bilhassa, kullandıkları  kelimeler, asıllarını  tam manası  ile karşılamıyordu; fakat 
mühim olan, vatan, kanun, millet meclisi gibi mefhumları  kullanmağa başlamaları  
idi. Hudutları  çok geniş  ve ölmek üzre bulunan Osmanlı  Imparatorluğu dahilinde 
benimsenmeyen bu fikirlerini, yurt dışında ifadeye mecbur kaldılar. Dr. Ramsaur, 
bu münasebetle, önce 186o' da Avrupa'ya kaçan Genç Türkler'den, 1864'te Lon-
dra'da, Rifat Bey'in nezaretinde Hürriyet gazetesinin neşrinden, aynı  yerde 186o'da 
Ali Suavrnin çıkardığı  Muhbir gazetesinden, Namık Kemal, Ziya Paşa gibi şah-
siyetlerin katıldığı  bu ilk Genç Türk hareketinin başlangıçta edebi olduğundan, 
sür'atle siyasi bir çehre almağa başladığ'ından bahsediyor. Gayeleri, kanunlara 
dayanan meşruti idarenin kurulmasıdır. Kendilerinden sonraki nesil gibi, bu ilk 
Genç Türkler de, Avrupai örneklerin sadece nakli ile kuvvetli bir hükümet mey-
dana geleceğini, Garb usüllerinin alınması  ile Garb'ın tecavüzüne karşı  koymağa 
kuvvet kazanılacağını  umuyor, azınlıkları  eşit tasavvur edemiyorlardı. Abdülaziz 
devrindeki çalışmaları, yabancı  postalar yoluyle memlekete sokulan gazete neşrine, 
mahdut bir çevreye münhasırdı  ; Şinasi, N. Kemal gibi münferit şahsiyetlerin bu 
fikirlerinin te'siri, bilhassa kendilerinden sonrakiler üzerinde görülür. N. Kemal'in 
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ı  873'te temsil edilen Vatan piyesi, daha sonra, Abdülhamid'in bu eseri men'ini 
müteakip, askeri mektep talebeleri arasında, gizli kopyalar suretiyle geniş  ölçüde 
yayılmıştır. Türkiye'de Garbi Avrupa te'sirinin başlangıcını  tam bir sihhatle 
takdir imkânsız ise de, bunun halka kadar süzülüp geçmesi, Abdülaziz 
devrindedir. 

Bozulmağa yüz tutan mali v.s. mes'elelere temas eden Dr. Ramsaur, 186o'da 
Türk Avrupası'nda kazandığı  şöhret sebebiyle, Midhat Paşa'nın, ı  873'te, mali 
sıkıntılara çare bulur düşüncesiyle sadaret mevkıine getirildiğini, taraftarlar top-
lıyarak fesat çıkaracağı  düşüncesiyle Selânik valiliğine tâyin edildiğini kaydediyor. 
1875-76'da, Sırp ve Bulgarlar ayaklanmış, bu dahili isyanlar merhametsizce bas-
tınlmış, Midhat Paşa ve diğerleri, memleketi yabancı  kuvvetler elinde parçalan-
maktan kurtarmak için, idareyi Abdülaziz'in elinden almağa karar vermişler, 
Sultan'ın tahttan indirilmesinde Genç Türkler'in de ufak bir rolü olmuştur. Taht'a 
geçen Murad V., Abdülaziz'in vefatı  üzerine aklını  büsbütün kaybetmiş, onun bu 
saltanatı  1876 Mayısı 'ndan Ağustos'una kadar sürmüştür. Taht'a geçen Andülhamid, 
ilk zamanlarda içte ve dışta iyi bir te'sir bırakmış, ikinci defa sadaret mevkıine 
getirilen Midhat Paşa ve arkadaşları, fikirlerini tasvib edecek bir hükümdar bul-
duklarını  sanmışlar, Balkanlar'daki ayaklanmalar, Rusya'nın müdahalesi, İstan-
bul'da toplanan murahhaslar kongresi, Midhat Paşa'nın azli, Rusya'nın harb ilânı, 
Ayastafanos Muahadesi, Berlin Kongresi gibi hâdiseler bu inancı  sarsmıştır. Disra-
eli'nin, Lord Salisbury'ye yazdığı  gibi, hakikaten ümit verici, bir başka muharririn 
ifadesine göre çalışkanlığı, sebat ve cesareti ile teb'ası  kadar, yabancıların da sevgisini 
kazanan Abdülhamid hakkındaki medihler, ı8go'daki Ermeni katl-i 'âmı  ile sona 
ermiştir. İmparatorluk'taki başka azınlıklar gibi Ermeniler'in de milli şuuru hisset-
meleri, 1894 ve ı896'daki Ermeni isyanları  ve öldürülmelerine karşı  hükümetin 
seyirci kalışı, bilhassa İngiltere ve Amerika'da, Türkler aleyhinde neşriyata yol 
açıyor. Müellif, bu münasebetle, Richard Davey'nin The Sultan and His Subjects 
adlı  eserine dayanarak, Abdülhamid'in zulmünden bahsedilen satırları  naklediyor. 
Türk-Rus harbinin ertesi yılında, herşeyi kendi kuvvetiyle yapmağa kalkışan, 
Garb te'sirlerine hudutlarını  kapayan Abdülhamid'in hakiki çehresini, Türk hür-
riyetseverleri uzun zamandanberi anlamış  bulunuyorlardı. Midhat Paşa, Abdül-
aziz'in kAtili olarak suçlandırılmış, yabancı  elçilerin şefaat recalanna karşılık afve-
dilmiş  ise de, sonunda boğdurulmuştu. Bir casus teşkilâtı  kurup, müneccimlerinden 
Ebu'l-Hudâ'nın imâlarma rağbet ederek kararlannı  ona göre veren Abdülhamid'in 
karakterini canlandıran Arminius Vamb&y'nin ı  gog'da basılan (Personal Reco-
lections of Abdulhamid and His Court, Nineteenth Centu, Lxvı.) yazısındaki, "Mühim 
şahsiyetler arasında Abdülhamid gibi karakterleri bu kadar zıt, bu kadar kimseye 
benzemez ve müfrit kimseye rastlamadım. LûtufkArlık ve hainlik, zekilik ve mâna-
sızlık, korkakhk ve cesaret, câhillik ve ferâset„ gibi şeyleri kendinde topladığına, 
en galip tarafının ise korkaklık, tereddüt, vesvese olduğuna dair ifadesini nakleden 
Dr. Rarnsaur, bütün bunlara rağmen, ilk Genç Türk hareketini meydana getiren 
rı5hun, hiçbir zaman ölmediğine işaret etmektedir. Abdülhamid'in tahtını  muha-
fazadan, kendini emniyete almaktan başka şeylerle meşgul olmadığı  anlaşılmca, 
yeni bir muhalefet başlamış, 188o sonunda başlıyan bu yeni mukavemet hareketi 
ile 1908 inkılâbl'nın tohumları  atılmıştır (S. 3-13). 
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2 - Eserin ikinci bölümü, Ittihad ve Terakki Cemiyeti'nin dokusu, Türkiye'de 
ve yurt dışında Genç Türk hareketleri, bu cemiyetin 1897' de kuvvetini nasıl kay-
bettiği mes'elelerine ayrılmıştır. Dr. Ramsaur, bilhassa, islâm Ansiklopedisi'ndeki 
Abdülhamid IL maddesine, İbrahim Temo'nun hâtıralarına, Akil Muhtar Özden 
ve bazı  kimselerin hususi mektuplarına dayanarak, 1889' da, Abdulhamid'i tahttan 
indirme maksadı  ile kurulan gizli bir vatan cemiyetinden bahsediyor. Bu cemiyet, 
1888 yaz tatilinde Arnavutluk'ta iken, Freemason [Tranc-nzaçou (masou)] Encü-
meni'ni ziyaret eden, Carbonari'lerin Italya tarihindeki rolünü öğrenen ve Türkiye'-
de böyle bir cemiyet teşkiline karar veren İbrahim Temo ile, arkadaşları  Dr. Abdullah 
Cevdet ve Çerkes Mehmed Reşid tarafından kurulmuştur; tarihi, kesin olarak söy-
lenilememekle beraber, 1892'de, mevcudiyeti, Abdülhamid tarafından anlaşılmıştı. 
Yalnız Tıbbiye talebeleri arasında değil, mektep dışında da çalışmalarını  genişletmiş, 
Hacı  Ahmed Efendi, Abdulaziz devrinde Genç Türkler teşkilatı  kurucularından 
Şeyh Naili gibi kimselerin dahil olmaları  ile, teşkil:ata münevver unsurlar da gir-
meğe başlamıştır. Eski talebelerden şüphe altında bulunan birkısım, Dr. Nazım 
v.b. kimseler, 1894-95' de, hem tahsil, hem Abdülhamid ile mücadele için Paris'e 
kaçtıkları  zaman orada bir hürriyetçiler gurupu ile karşılaşmışlardır. Halil Ga-
nem'in de bulunduğu bu gurupa, 1889'da Ahmed Riza da dahil olmuş, 1895'te, 
İ  ttihad ve Terakki Cemiyeti'nin fikirlerini yaymak için, Meşveret gazetesini neşre 
başlamışlardır; fakat Auguste Comte'un te'sirinde kalan, bu gazeteyi kendi fikirlerine 
tahsis eden Ahmed Riza'mn düşüncelerine, Halil Ganem dışında hiçbiri Auguste 
Comte muakkıbı  olmayan Genç Türkler taraftar olmamış  ve bu, cemiyetin parça-
lanmasına başlıca sebep teşkil etmiştir. 3 . mı  .1895 tarihli ~meze basılan 
Bizim Program:titiz başlıklı  yazıyı  nakleden Dr. Ramsaur, bunda Osmanlıcılık 
fikrinin müdafaa edildiğine dikkati çekiyor ki, Ahmed Riza ve arkadaşları  bu 
noktada anlaşmışlardır; müellif, bu çalışmaların Istanbul'da şüpheler uyandır-
dığından, burada kimlerin tevkıf edildiğinden ve Avrupa'ya kaçtığından, tevkı-
finden önce Rumanya'ya gitmeğe muvaffak olan Ibrahim Temo'nun orada çıkar-
dığı  bir gazeteden bahsederek, Murad Bey hakkında izahat veriyor : Mülkiye'de 
hoca bulunan Murad Bey, Imparatorluk için yapılmasını  lüzumlu gördüğü yenilik-
lere dair bir liste tertibederek, takdimi için bu zamanı  seçmiş, bu hareketinden 
dolayı, kendisini kurtarıcı  bir çare olarak Mısır'a kaçarak, orada Mizan gazetesi 
vasıtasıyle neşriyatta bulunmuştur. Bu yüzden, Istanbul'da Murad Bey ile arkadaş-
lıkları  bilinenlerin tevkıfi, Genç Türk mücadelesinde Mısır'ın oynadığı  rol, kısmen 
de Murad Bey'in hayatı  ve eserleri hakkında bilgi verilmektedir. ı  896'da, Istan-
bul'da İttihad ve Terakki Cemiyeti Merkez Komitesi'nin reisi Hacı  Ahmed Efen-
di'nin umumi reisliğinde, ulemâ ve talebe guruplarını  idare eden muhtelif lider-
lerden, zaman zaman çalışmaları  hissedildikçe, kimlerin takip ve sürgün edildi-
ğinden bahseden müellif, Murad Bey ile Ahmed Riza arasındaki anlaşmazlığa da 
temasla, 1897'de bu cemiyetin kuvvetini kaybettiği neticesine varıyor (S. 14-51). 

3 — Dr. Ramsaur, eserinin üçüncü bölümünü, sürgün edilen Genç Türkler, 
Ahmet Riza, Prens Sabahaddin ve diğer Osmanlı  hürriyetseverlerinin içtimaı, 
taraflar arasındaki anlaşmazlıkların nasıl büyüdüğü mes'elelerine ayrırmıştır. 

Halil Ganem'in 9 Ağustos, 1897 tarihli mektubuna dayanarak, Genç Türkler 
arasındaki anlaşmazlıklar' izah eden Dr. Ramsaur, Cenova'da İshak Süldıti'nin 
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ve Abdullah Cevdet'in çıkardığı  Osmanlı  gazetesi ve bunun etrafında kimlerin top-

landığı, Abdülhamid'in, elçi Münir Bey vasıtasiyle bu hareketi nasıl önlemek istediği, 

1889'da gazetenin muvakkaten ta•tili, bazı  mahkümların afyı, İshak Sültüti'nin 

Roma, Abdullah Cevdet'in Viyana elçiliğinde meslekleri ile alakalı  bir vazifeye, 

Tunalı  Hilmi'nin Madrid elçiliği kâtipliğine tâyinleri hakkında tafsilât veriyor. 

1899'da Damad Mahmud Celâleddin Paşa'nın, oğulları  Sabahaddin ve Lütfullah'ı  

da yanına alarak Avrupa'ya kaçması, Abdülhamid'in elçi Münir Bey vasıtasiyle 

talebine rağmen Paşa'nın Fransa hükümeti tarafından iade edilmeyişi, Avrupa'nın 

dikkatini Genç Türkler üzerine çekmiştir. Istanbul'daki, muhtelif ikazları  Abdül-

hamid'e te'sir etmediği için yurt dışına çıkan M. Celâleddin Paşa'dan sonra Ismail 

Kemal de kaçmış. Brüksel'e geçerek, Koniçeli Kazım Bey ile anlaşıp, onun 1897'de 

neşre başladığı  Albania gazetesinin idaresini üzerine almışsa da, kısa zaman sonra 

ayrılarak, Le Salut de l'Albanie adlı  gazeteyi neşre başlamıştır. Mahmud Paşa'nın 

kaçmasından sonra, Genç Türkler'in, neşriyat sahasındaki çalışmaları  artmıştır. 
Bu münasebetle, Istanbul'da Ermeniler'in kendi gazetelerinde, Londra'da Beder-

han'ın çıkardığı, İshak Süküti' ile Abdullah Cevdet'in de neşriyatta bulunduğu 

Kürdistan gazetesi zikrediliyor; milliyet fikirleri, küçük Islam toplulukları  arasında 

da inkişafa başlamıştır; fakat bunlar, mesela Suriye'de Emir İbn Arslan'ın lider-

liğindeki Türk-Suriye Reform Cemiyeti gibi, hakiki milliyetperver olmaktan ziyade, 

Osmanlı  İmparatorluğu'nda daha rahat yaşama imkanı  aramakta idiler. Müellif 

bu münasebetle, Ahmed Riza'nın, Osmanlı  Imparatorluğu'nda, Türkler hariç, 

azınlıkların kendilerini müdafaasından acı  acı  şikayetini ifade eden mektubunu 

zikrederek, muhtelif milliyetler ve fikirler arasındaki aykırılıklara rağmen, Genç 

Türkler teşkilatının elbirliği ile bazı  teşebbüslerde bulunduğu, çünkü hepsinin 

müşterek tarafı  rejim değiştirilmesi olduğu, bu sebeple 9 Şubat, 194.32'de Paris'te 

toplanan Osmanlı  hürriyetseverleri kongresi mes'elesine geçiyor. 

Abdülhamid'in Dahiliye Velcaleti'nden recası  üzerine önlendiği için, ilk 

defa hususi olarak M. Lefvre-Pontalis'in, daha sonra Prens Sabahaddin'in evinde 
hususi olarak toplanan kongreye Türk, Arap, Rum, Kürt, Arnavud, Ermeni, 

Gürcü, Yahudi olmak üzre kırkyedi kadar âza iştirak etmiştir. Ittihad ve Terakki 

Cemiyeti'nin kalıntıları  olan Genç Türkler, bu geniş  Osmanlı  topluluğunda az 

sayıda kaldıkları  için, kongreye endişe ile gelmişlerdir. Eserde, benlik iddialarına, 

anlaşmazlıklara ve bunların sebeplerine, Ermeniler'in koştuğu şartlara, muhtelif 

milliyetlere mensup kimselerin ileri sürdüğü fikirlere dair tafsilâta rastlıyoruz. 

Bütün bu karışıklıklar arasında Prens Sabahaddin Osmanlı  Birliği fikri üzerinde 

durmuştur ki, bu, Imparatorluk'taki bütün milliyetlerin geniş  ölçüde serbestliği ve 

aralarındaki başlıca bağı, aynı  saltanata tabi olmak teşkil etmesidir. Ahmed Riza 

ve arkadaşları  ise, Türk milliyetçiliği, Abdülhamid'in tahttan indirilmesi, 1878 

Meşrutiyeti'nin yenilenmesi, Sultan'ın yine Halife olarak kalması, azınlıklara eşit 

haklar verilmesi tarafını  tutuyorlardı. Kongre'de ileri sürülen bu görüş  ayrılıkları  

yüzünden, Genç Türkler ikiye ayrılmıştır ; Paris'teki Genç Türkler, Mısırlı  M. Ali 

Fazıl Paşa, Ahmed Riza, Selânikli Nazım, Sezai, Ahmed Sâib idaresinde kurulan 

ve Ittihad ve Terakki Cemiyeti adını  taşıyan yeni teşkilat etrafında toplandılar. 

Bu sırada Recep Paşa'dan yardım va`di te'min edilmiş, Paris ve Londra'da yabancı  

simalarla temaslarda bulunulmuştur. öte yandan, 1903'te Mahmud Celâleddin 
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Paşa'nın ölümü, Teşebbüs-i Şahsi ve Adem-i Merkeziyet Cemiyeti'ni kuran Saba-
haddin ve arkadaşlarının çalışmalarını  sarsamamış tır. 

ı  906'da, fikirlerini Terakki gazetesi ile yayan Prens Sabahaddin'in takdire 
değer tarafı, azınlıkların aynı  mefkûre etrafında birleşmeleri, yâni Osmanlıcılık, 
eşit muamele, Abdülhamid'e karşı  şiddeti azalmayan karşı  koyma emelidir. Prens 
Lûtfullah'ın bu çalışmalarda büyük rolü yoktur; o, babası  Mahmud Paşa'nın 
ölümünden bir müddet sonra istanbul'a, annesi Seniha Sultan'ı  görmeğe gitmiş, 
muhaliflerinden birinin dönmesinden memnun kalan Abdülhamid, onu, ağa-
beyinin avdetini te'min maksadı  ile ı906'da Paris'e yollamışsa da, bu gayret boşa 
çıkmış, Prens Sabahaddin dönmemiştir. Bu yıllarda, Genç Türkler'in diğer reisi 
Ahmed Riza ise, Abdülhamid ile mücadelede devam ve fikirlerini Meşvereete neş-
retmekte idi. Arkadaşları  ile, yakın bir gelecekte doğacak bulunan ittihad ve 
Terakki Cemiyeti adına çalışan Ahmed Riza'nın positivist filosof Auguste Com-
te'un ve Türk milliyetçiliğinin te'sirinde bulunduğuna dair izahat veren Dr. Ram-
saur, onunla, Prens Sabahaddin'in programı  arasındaki benzeyen ve benzemeyen 
tarafları  tahlil ediyor : 1906'da, Türk milliyetçiliği yeniden canlandığı  için, Ahmed 
Riza, Prens Sabahaddin'e göre daha mühim bir sima telâkki edilmiştir. Ahmed 
Riza, Osmanlı  kelimesini, Imparatorluk dahilinde İslam ve Hıristiyanlar'ın bağlılığı  
manasında anlıyordu. Sabahaddin de aynı  fikirde idi; fakat Ahmed Riza'ya göre, 
esası, Türk unsurunun teşkil etmesi, diğerlerinin bu Türk unsur tarafindan temsili 
gerekiyordu ki, aralarındaki fark, işte bu noktadadır. Her ikisi de, Sultan'ın hare-
ketlerinin kanunlarla sınırlanması  hususunda birleşiyor, Ahmed Riza Osmanlılar'ca 
idare edilecek bir merkezi hükümet fikrini müdafaa ettiği için, Sabahaddin'den 
aynlıyordu; çünkü Ahmed Riza, Osmanlı  mefhumu ile, aslen Türk olanları  kasd-
etmekte idi (S. 52-93). 

4 — Eserin dördüncü bölümünde üzerinde durulan mes'eleler Imparatorluk 
dahilinde Genç Türk hareketinin canlanması, bu kuvvetin sürgünlerle irtibatı, 
Osmanlı  hürriyetseverlerinin ikinci kongresi ve ı  908 Inkılabı'dır. 

1908 Temmuz'unda dünya, Makedonya'da üçüncü kolordunun istibdada 
karşı  ayaklandığını, Abdülhamid'in meşruti bir idare kurmağa zorlandığını  duyunca 
hayret etmiş, az sonra bu kansız hareketin Ittihad ve Terakki Cemiyeti tarafından 
idare edildiği haberi yayılmış, Ahmed Riza Istanbul'a Millet Meclisi'nin ilk reisi 
olarak döndüğü zaman, bu hareketin onun ve arkadaşlarının eseri olduğu intibaı  
uyanmış tı ; aslında, bunu meydana getirenler, ne Avrupa'daki sürgünlerin bir 
şubesi, ne de Osmanlı  Imparatorluğu'ndaki ilk Genç Türk hareketinin varisleri 
idi. Bu münasebetle, Dr. Ramsaur, 1897'de Genç Türk faaliyetinin sarsılmasından 
sonra, hafiye teşkilatı, tevkıf ve sürgünler yüzünden istanbul'da 19o8'e kadar gizli 
bir teşkilâtın yaşama imkanı  bulamadığına, Şam'da gizli bir vatan cemiyeti kurul-
duğuna, Atatürk'ün de dahil olduğu bu cemiyet mensuplarına, faaliyetleri hak-
kındaki yerli ve yabancı  neşriyata, cemiyetin yayıldığı  sahalara, Şam'da şiddetle 
takip edildikleri için, o sırada Osmanlı  vilayetleri arasında en ileri ve Türk'ten 
çok Avrupalı  halkın, kısmen dönmelerin yaşadığı  Selanik'in propaganda için en 
serbest ve elverişli çalışma yeri olarak kabulüne karar verildiğine, Atatürk'ün 
Selanik'e giderek kimlerle temasta bulunduğuna, bir müddet sonra buraya tâyinine, 
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Ittihad ve Terakki Cemiyeti'nin doğuşuna ve 1908   ınkılabı'mn hazırlanmak üzre 

olduğuna dair oldukça geniş  bilgi veriyor. 
Ittihad ve Terakki Cemiyeti ile Selanik'te kurulan yukarıda bahsettiğimiz 

teşkilat, biribirine sür'atle dahil olmuştu; ilk adı  Osmanlı  Hürriyet Cemiyeti olan 
bu cemiyet, Makedonya Bulgarları'mn IMR0 teşkilâtından da mülhemdir. Her 

toplantısını , seçtiği yeni bir başkanın idaresinde yapan Osmanlı  Hürriyet Cemiyeti, 
Selânik'teki Mason Cemiyeti ile de, Abdülhamid'i tahttan indirme maksadında 

birleşmişti. Freemasonlar'ın çalışmaları, Genç Türlder'le münasebetleri, Selânik'teki 
Genç Türk hareketinde rolleri, Genç Türkler'in Avrupa'da sürgünde iken bazı  
Masonlar ile dostlukları  hakkında tafsilât veren müellife göre, Osmanlı  /mpara-

torluğu'nda Genç Türk hareketinin canlanmasından sonra onun inkişafına yardım 
eden Masonluk, hiçbir zaman gizli, veya yarı  gizli bir teşkilat değildi; Türki-
ye'de, bilhassa Bektaşi dervişleri, Mason cemiyeti gibi kullanılmıştı. Başka 
tarikatlere göre daha Türk ve milliyetçi olan Bektaşi tarikatı, birçok milliyetçi 

kimseleri ve halkı  kendisine çekmiştir; bunun bir başka sebebi, Bektaşiler'in, Şi`i 
mezhebine meyletmeleri, dolayısiyle, Osmanlı  sultanlannın sahip bulundukları  
haklara taraftar olmayışlan, Hilafet aleyhinde bulunmalandır ve Abdülhamid'in 
Hilafeti canlandırmak istemesi de, Bektaşi ayaklanmalanna karşı  koymak içindir. 
Dr. Ramsaur, bu mes'ele ile alâkalı  bularak, John P. Brown'un 77ıı  Dervishes ve 

George Young'un Constantinopk adlı  eserlerine dayanarak, Bektaşiler'in, Yeniçeriler 
ile ihtilâtı  dolayısiyle xvııı . asırda ve xıx. asrın başında, Osmanlı  Imparator-

luğu'ndaki yenilik hareketinde, Avrupa Masonlan'nın reform hareketlerine çok 
benzer bir rol oynadıklannı, Voltaire'in arkadaşı  Fâzıl (veya Izzet) Bey tarafından, 
hatta tarikatte Fransız Masonluğu örnek alınarak yenilikler yapıldığını, bu 

teşkilâtın Yeni Türkiye inkılâbında bir asırdan fazla böylece devam ettiğini, çalış-
malarının felsefi, ilmi, edebi, siyasi olup, milli düşüncelere dayandığını  kaydediyor; 
bu fikirler dolayısiyle, Riza Tevfik'in bir mektubundaki Genç Türkler'in birkısmı  
Mason, birkısmı  Bektaşi olduğuna ve Ziya Bey'in Bektaşiler hakkındaki maka-
lninde bunların nasıl hilafet aleyhinde bulunduklarına dair izahlanndan da bah-
sediliyor. Müellif, Ittihad ve Terakki Cemiyeti'nin, herhangibir tarikat ile tam 
anlaşmağa varmamakla beraber, onlardan icabında memnunlukla faydalandığı, 
Bektaşi ve Mevleviler'in Anadolu'ya sürülen cemiyet âzalanna yardım ve onların 

rahatlannı  te'min ettikleri, hattâ Melamiler'in de Masonlar'a benzer inançlara 
sahip oldukları  kanaatindedir; bu münasebetle, Selânik'teki Vatan ve Hürriyet 
Cemiyeti'nin ilk âzalanndan Bursalı  Tâhir Bey'in de Melâmi bulunduğuna işaret 
ediyor. Bu arada Bektaşi edebiyatına da temas eden Dr. Ramsaur, bunların Türk 
diline ve Türk nazım şekillerine bağlı  kaldıklarını, diğer taraftan xıx. asrın orta-

sına kadar Iran üshibu te'sirinde kalan Türk edebiyatının —Arapça, Farsça kelimeler 
ile çok karışık bir dili olduğundan— ancak tahsil görmüş  kimseler tarafından anla-
şılabildiğini, modern Türk edebiyatının Iran zincirlerini kırarak Fransız edebiyatını  
taklide başladığını, Ziya Gökalp ile başlayan ve 1923'te cumhuriyetin kuruluşun-
dan sonra mahsul veren milli kültür rönesansının hakiki tarihinden çok önce ciltler 
tutan milli bir Bektaşi edebiyatı  bulunduğunu yazıyor. 

Ihtilâl hareketleri, Makedonya civarında, Türk askeri karargâhlannın bulun-

duğu yerlerden yayılmağa başlamıştır. Hangi merkezlerin kimler tarafından idare 
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edildiğine dair bilgi veren Dr. Ramsaur, bunun sebebini şöyle tahlil ediyor: Osmanlı  
imparatorluğu'nda asker, hem tecavüzü önlemek, hem de hükümdar ve emirlerin 
kendi teb'aları  üzerindeki kontrolünü ifa ile vazifelidir. Abdülhamid devrinde ise 
asker, müellifin izah ettiği birçok sebeplerden dolayı, idareden memnun değildir. 
Öte yandan, Türk zâbitlerinin de, yabancı  zâbitler ile temas ve birşeyler öğren-
mek için arkadaşhğa fırsat aramalan yüzünden, kendi hayatlanndan memnun 
olmamağa başladıklan görülüyor. Hele, Yemen gibi uzak yerlerde bulunursa, 
dönme şansı  pek az olan köylü sınıfı  da şikâyetçidir. Bu sebepten, imparatorluk 
dahilinde bir yeniliğe hazırlanıldıtı  bu sırada, Ahmet Riza ve arkadaşları  da yurt 
dışında çalışmalarına devam etmekte idiler. 

ı90 ı  'de Sezai ve Bâhâeddin Beyler, mes'ele açıkça bilinmemekle beraber, 
herhalde Ittihad ve Terakki Cemiyeti'ni kuvvetlendirme maksadı  ile Paris'e kaç-
mış, Ahmed Riza'mn Meşveret'i Fransızca olarak neşre devam ettiği bu yıllarda, 
Sezarnin idaresinde Türkçe olarak 4Wrıi-yi Ümmet gazetesi çıkarılmış, cemiyet 
gittikçe genişleyip kuvvetlenmeğe başlamıştır. 1907' ye kadar, Osmanlı  Hürriyet 
Cemiyetrnin varlığından haberleri olmayan Paris'teki Genç Türkler, Mehmed 
Emin Ytırdakul'un Abdülhamid idaresinde Osmanlı  Imparatorluğu'nun nasıl 
çürüdüğünü pek hisli surette canlandıran Kayıkçı  adlı  şiiri yüzünden Çocuk Bahçesi 
mecmuasının kapatılmasından dolayı, bu cemiyetin mevcudiyetinden haberdar 
oldular; Ömer Naci ve Hüsrev Sami, bu yüzden Paris'e gittiler ve Prens Sabahad-
din'e göre, Ahmed Riza'yı  fikirce Osmanlı  Hürriyet Cemiyeti'ne daha yakın bul-
duklanndan, 4Wrâ-yi timmıt'te yazmağa başladılar. Eserde bundan sonra Ahmed 
Riza ile Osmanlı  Hürriyet Cemiyeti arasındaki anlaşmazlıklara, bilâhare bu iki 
gurupun birleştiğini bildiren bir beyannâme neşredildiğine, 27-29 Aralık, 1907'de, 
Abdülhamid'i tahttan indirmek isteyen Türk ve diğer guruplann Ahmed Riza, 
Prens Sabahaddin ve Ermeni Ihtilâl Fedarasyonu (Dashnagtzoutian =-Taşnak)'nun 
başkanı  K. Maloumein'in reisliğinde toplancliklarma, bilhassa Ermeni kaynaklarına 
dayanarak bu kongrenin Ermeniler tarafından teşvik olunduğuna, teşkilâtın daha 
sonra bâzı  Ermeni guruplanm da birleştirerek hükümete karşı  koyan bütün teşki-
lâtlara yardımdaki başarısına dair tafsilât veriliyor ve yine Ermeni kaynaklarına 
göre, mevcut hükümet yerine bir başkasının kurulması  için başvurulacak yolları  
gösteren bir liste naklediliyor : ( ı  ) Zulme karşı  silâhla müdafaa; (2) siyasi ve 
iktisadi bakımdan silâhsız mücadele; (3) vergi ödeme hususunda sessiz mukave-
met; (4) askerin halka ve ihtilâlcilere karşı  koymasını, önlemek için, asker arasında 
propaganda; (5) hâdiselerin aldığı  istikamete göre başka faâliyeder... Dr. Ram-
satır, Türk teşkilâtlannın, Ermeniler tarafından düşünülen bu tedbirleri kabule 
hazırlandıklanna ve bunların, 19o5'teki Rus ihtilâlinde alınan tedbirlere çok ben-
zediğine işaret etmektedir; fakat, Dashnagtzoutian ve başka Ermeni gurupları , 
1907 Kongresi'nden önce ve sonra, hükümete karşı  memnuniyetsizlikleri tahrikte 
fa'al bir rol oynamakla beraber, azınlıkların arzulanna pek ehemmiyet vermeyen 
Ittihad ve Terakki Cemiyeti ile hiçbir zaman işbirliği etmemişlerdir. Esasen, yurt 
içinde ve dışındaki guruplar arasında da hakiki bir yardımlaşma olmamıştır ve 
1908 inkılâbl'nda asıl rol, sahne arkasında kalanlarda idi; hattâ teşkilâtının adı  
kabul edildiği halde, Ahmed Riza'nın bile vak'aların cereyanında doğrudan doğruya 
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bir te'siri yoktu. Millet Meclisi Reisliği'ne seçilmesi, amansız mücadelesinin tesli-
minden, fikirlerinin ihtilâli idare edenlerinkine çok yakın oluşundandır. 

Eserin bundan sonraki kısmında, 1908 ihtilâlinin nasıl meydana geldiğini 
kaydeden Dr. Ramsaur, Makedonya'da, ihtilâlin heyecanlı  lideri Enver Paşa'nın, 
"Şimdiden sonra hepimiz kardeşiz, bundan sonra Bulgar, Yunan, Rumen, Yahudi, 
Müslüman yok; bu aynı  renk gökün altında hepimiz müsaviyiz, hepimiz Osmanlı  
olmakla öğiintlyoruz„ diye haykırdığma, öte yandan, Edirne'de Abdülhamid 
lehine bazı  halk gösterilerine dair, bilhassa Britanya elçi ve konsoloslannın rapor-
larına dayanarak tafsilât veriyor. Istanbul'da Ittihad ve Terakki Cemiyeti zayıf 
bulunduğu ve Edirne'deki kendi aleyhinde tezahürleri de tecrübe ettiği için, Ab-
dülhamid'i tahtta bırakmıştır; fakat bu, onun fena idaresinin unutulduğnınu, veya 
yeni rejim hususundaki ifadesine inanıldığını  da ifade etmiyordu (S. 94-139). 

5 — Eserin beşinci bahsini, ihtilâlin neticeleri, Atıdülhamid'in tahttan indiril-
mesi, büyük kuvvetlerin rolü ve bunun meydana getirdiği hâdiseler teşkil ediyor. 

Dr. Ramsaur, 19(38 Inkılâbl'nın dahili ve hanci neticeleri mevzu dışı  olmakla 
beraber, ihtilâlin kaynakları  ve başka memleketlerdeki te'sirleri üzerinde fikirler 
ileri sürülmedikçe, eserinin tamamlanmıyacağı  dü.şüncesindedir; mesela, bu ihti-
lâlin Almanya tarafından teşvik edildiği söylenilmiştir ki, bunun sebebi, bu hâdi-
seden az sonra, Türkiye'de Alman te'sirinin ön planda yer almasıdır. Müellif bu 
münasebetle, Meşrutiyet'e yakın yıllarda Almanya, Ingiltere, Rusya, Avusturya-
Macaristan, Fransa, Italya ile münasebetlerimizi gösteren vak'alardan birkaçma 
temasla, bu devletlerin Meşrutiyet'in ilâmnı  nasıl karşıladıklan ve bu tarihten 
sonra bunlarla bâzı  siyasi münasebetlerimiz üzerinde durmuştur. 

Müellifin, beş  bölüme ayırdığn ve yukarıdanberi muhteviyatmı  kısaca tanıt-
mağa çalıştığımız eserinde, ı  9o8 I nkılâbı  hakkında vardığı  netice şudur: Genç 
Türk Ihtilâli, Türkler'in, sonu şüphe götürür bir işe halkışmalan, bu milli ayak-
lanma ile Abdülhamid hükümetini devirmek, onun yerine ecnebi müdahalesine 
ve Abdülhamid'in tahta çıktığnndanberi çekilmez şartlar altında yaşadıkları  hayata 
son veren kuvvetli bir hükümet kurmak idi. Bu hareket, bir bakıma liberaldi; fakat 
Garbi Avrupa'dan istihsal edilen bu hürriyetperverlik gelişememiş, hazmoluna-
mamıştı. Milliyetçi unsurlar, hürriyetseverlere ağır basıyordu ve azınlıklar, Türk 
unsurlara göre çok az düşünülmüştü. Iyi bir imtihan geçiren, fakat tecrübesiz 
Genç Türkler'in Habsburglar gibi, yeni başlayan milliyetçilik cereyanı  ile kaynayan 
Osmanlı  Imparatorluğu'nda hatâ etmeleri tabii idi; en büyük hatâlan ise, meclise 
dayanan bir hükümet yerine, hükümet sahnesinin ardında, Ittihad ve Terakki 
Cemiyeti'ni bir gölge gibi muhafaza etmeleri idi ki, Abdülhamid'i tahtta bırak-
maları  da bu sebebe bağlıdır. Son tahlillerden, Avrupa üzerinde iki, hattâ daha 
fazla asırdanberi bir gölge hâlini alan Şark Mes'elesi'ni, Türkler'in halledemedikleri 
anlaşılıyor. Türk olmayan sahalardan aynlmakla, Osmanlı'dan ziyade bir Türk 
hükümeti kurmakla muvaffakıyet ümid ediyorlar ve o zamanın şartları, muhtelif 
unsurlardan ibaret bir hükümet teşkiline karşı  koyuyordu (S. 140-148). 

Eserin, muhteviyatına dair verdiğimiz bilgiyi tamamlamak için, bir hayli 
zengin bibliyografya kısmı  bulunduğunu da ilave edelim : Bibliyograba Notlan'nda, 
Dr. Ramsaur, mevzuu ile alâkalı  malzemenin azlığrından şikayetle, Türk, ecnebi 
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bazı  kimselerle mektuplaşmak suretiyle ne bakımdan faydalandığını  izah ediyor; 
kullandığı  vesikaların tenkidli bir bibliyografyasını  veriyor (S.151-157). Bibliyograiya 
bölümü, me'hazların basılı  olup olmadığına, nevilerine v.b. hususlara göre altıya 
ayrılmış, her bölümdeki neşriyat, müellif adlarına göre alfabetik sıralanmış  (S. 
158-173) ve bu kısımdan sonra umumi bir indeks (S. 175-180) yer almıştır. 

ESER HAKKINDA TENKİD VE DÜŞÜNCELER 

Dr. Ramsaur'un Genç Türkler adlı  eserine dair tenkidlerimize geçmeden 
önce, bu hususta Garb mecmualarında çıkan bazı  bibliyografya makalelerinden 
bahsetmeyi faydalı  görüyoruz : Bu neşriyatın birkısmı, eserin, kıymetini belirt-
mekten çok uzak ve neşrini haber verme maksadı  ile yazılmıştır. Birkısmında ise, 
noksan taraflarına işaret ediliyor: K. Kerim Key'in yazısında, I. Hakkı  Uzunçar- 

Belleten (Ocak, ı  956)'de çıkan 196.8 Meşrutiyeti'ne ait makalesi ile, Tarık Zafer 
Tunaya'nın A-mme Hukuku Bakımından Meşrutiyet'in Fikri Esaslar: (İstanbul, 1948)   
ve Türkiye'nin Siyasi Gelişme Seyri içinde ikinci jiin Türk Hareketlerinin Fikri Esasları  
(İstanbul, 1956), Türkiye'de Siyasi Partiler: 1859-1952 (İstanbul, 1952) eserlerinin zikre 
değer olduğu, kitabın bibliyografyasında bunlardan bahsolunmadığı  kaydedilmiştir 1. 
Howard A. Reed'in makalesinde dikkati çeken bir-iki tenkid vardır; müellif, 
Türkiye'de Siyasi Partiler adlı  eserde Genç Türkler'e dair aydınlatıcı, Dr. Ramsaur'un 
eserinde şüpheli kalan bazı  mes'eleleri çözmeğe yarayan noktalar bulunduğuna 
işaret ediyor; Garb kaynaklarından, kendisine yazılan basılmamış  hususi mektup-
lardan faydalanmakla beraber, mesela, Tarık Zafer Tunaya'nın eserinden ve başka 
Türk kaynaklarından istifade etmediğini yazıyor ve eseri, bunlara rağmen, Türk 
milliyetçiliği ve yenilik hareketleri mevzuunda bilgi verme bakımından takdirle 
karşılıyor 2. 

Yukarıda bahsettiğimiz bibliyografya makalelerinin hiçbirinde, hatalara temas 
edilmediğinden, eseri kıymetlendirebilmek için, ihtiva ettiği hatalar üzerinde de 
durmayı  lüzumlu görüyoruz. Sayıca epeyi çok ve mühim yanlışları  içine alan 
eserde, bilhassa, Genç Türk hareketine başlangıç teşkil eden birinci bölüm, çok 
çürük bir temele dayanmaktadır: Genç Türkler'in, yeni fikirleri yurt içinde anlaşıl-
madığından, bunları  yaymak için 186o'da Avrupa'ya kaçtıkları, Ali Suavrnin 
186o'da Londra'da Muhbir gazetesini neşri, yine burada, 1864'te Rifat Bey'in 
nezaretinde Hürriyet gazetesini çıkardıkları, başlangıçta edebi olan Genç Türkler 
hareketinin, süratle siyasi bir çehre aldığı, Namık Kemal'in ı  873'te temsil edilen 
Vatan piyesinin, daha sonra, Abdülhamid tarafından men'ine rağmen, askeri 
mektep talebeleri arasında, gizli kopyaları  vasıtasiyle şöhret kazandığı  hakkındaki 
bilgi ve hükümler hakikatten uzaktır (S. 3 v.d., ı  2); çünkü, Kemal ve arkadaşla-
rının Avrupa'ya kaçmalarının asıl sebebi, kısmen, yazıları  ile dikkati üzerlerine 
çekmeleri, daha çok, rivayete göre, Mahmud Nedim Paşa'yı  sadaret mevkıine 
getirmek için tertib edilen bir sü-i kasdden dolayı  ithamları, bilhassa Mısır veraset 

Middle East Affairs, c. xı, mı. I, Ocak 1958, s. 19-20. 

2  The Middle East journal, Summer 1958, C. 12, nu. 3, s. 345-6. 
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kanununun değiştirilmesi ile Mustafa Fâzıl Paşa'nın hidivlik hakkını  kaybetmesi, 
bu gençleri, bütün' masraflarını  üzerine almak şartiyle yurt dışına kaçmağa teşvikı, 
Bâb-ı  âli aleyhinde neşriyata sevkıdir. Kemal ve arkadaşlarının Avrupa'ya kaç-
malan 17 Mayıs, 1867, Ali Suavi'nin bundan biraz sonra, 22 Mayıs'tadır. Ali 
Suavi'nin muharriri bulunduğu Muhbir, Istanbul'da Filip Efendi tarafından, 
1 Ocak, 1867 (25 Şa`ban, 1283) tarihinden itibaren çıkmağa başlamış, hükümet 
aleyhine zihinleri yanlış  yola götüren yalan haber neşri ile suçlandırılarak, 9 Mart, 
1867'de bir ay ta'til 8, 28 Mayıs'ta birkaç gazete ile beraber Muhbir'in çıkması  büs-
bütün menedilmiştir Suavi'nin Londra'da devam ettirdiği Muhbir'in ilk sayısı  
31 Mayıs, 1867'de çıkmıştır. Hürriyet  gazetesinin ise, kolleksiyonlan gözden geçi-
rilince ilk sayısının 22 Haziran, 1868 ( ı  Rebi'-ul evvel, 1285)'de çıktığı  görülür; gaze-
teye nezaret eden Rifat Bey değil, ı  -4'üncü sayıları  Reşad Bey, 5-63'üncü nüshaları  
N. Kemal, 64-ıoo'üncü ise Arif imzası  altında basılmıştır. Avrupa'da yazdıkları  
eserler için, önce edebi, sonra siyasi vasfını  kullanamarz; çünkü, N. Kemal'in 
makaleleri, Ziya Paşa'nın Ru'yii'sı , Verâset Mektupları , Zafer-nâme'si siyasi maksatla 
yazılmıştır. Vatan piyesinin men'i ise, Abdülhamid değil, Abdülaziz devrindedir 
ve yalnız bunun değil, o devirde mencedilen bütün eserlerin yazmalarının gizli gizli 
okunması, askeri mektep talebelerine inhisar etmez; bunlar herkes, her mektep 
talebesi tarafından gizlice okunmuşturs. Yine bu birinci bölümde, Midhat Paşa'nın 
önce 186o'da Türk Avrupası'nda, sonra Bağdat'da kazandığı  şöhretten dolayı, 
mali sıkıntılara çare bulur düşüncesi ile 1873'te Sadaret mevkıine getirilmesinden 
bahsolunurken kaydedilen (S. 5) bu tarihlerden ilki, yâni Niş  valiliğine tayini 1861, 
sadr-ı  âzamlığı  1872'dedir8. Murad V.'ın ise, 1876 Mayısı'ndan Ağustos'una kadar 
tahtta kaldığı  bildiriliyor (S. 7). Hakikatte, Murad V., 31 Mayıs, 1876'da taht'a 
çıkmış, hastalığı  dolayısiyle Abdülhamid'e bi'atı  ı  Eylül, 1876'da ilan edilmiş, 9 
Eylül, 1876'da Abdülhamid cıihıs etmiştir 7. 

Eserde, şahıs adları  münasebetiyle bâzan karışık, yanlış  ifadelere rashyoruz : 
Yeni Osmanlılar Cemiyeti'ni, Fehmi Yener'in mektubu me'haz gösterilerek, Sami 
Paşazâde ve Ayetullah Bey'in kurduğu kaydediliyorsa(S. 21) da, çok kalabalık 
Sami Paşa ailesinde, Samipaşazeı'de belli bir şahsi ifade etmediği gibi, Ayetullah 
Bey de, Sami Paşa'nın torunu, Subhi Paşa'nın büyük oğludurs. Nitekim, Tanzi- 

3  Ceride-i havâclis gazetesi, nu. 609, ı  o Mart, 1867-4 Zilka`de 1283. 
Ceride-i havddis, nu. 661, 28 Mayıs, 1867 - 24 Muharrem, 1284. Türkiye'deki 

gazetelerde, Londra'da ilk 'sayısı  çıkan Muhbir'in, garezkâr yazıları  içine aldıtından, 
Imparatorluk'un hiçbir yerinde neşredilmemek üzre men`i ilân edilmiştir (Mesela, 
Ceride-i havddis, nu. 739, 18 Eylül, 1867 - 19 Cemâdâ 1., 1284). 

3  Ahmed Rasim, Mulıarrir-Şiiir-Edib, Istanbul, Kanaat Kitabevi 1924, S. 7 v.d. 
8  Mahmud Kemal Inal, Son Sadr-ı  âzamlar, Istanbul, Devlet Basımevi, s. 317, 

326. Ceride-i havıldis, nu. 1961, 31 Temmuz, 1872 — 27 Cemaciâ L, 1289. 
7  Ceride-i havâdis, nu. 3096, 31 78, 3185, 1 Haziran, 1 ve 1 o Eylül, 1876 - 8 

Ce•ınâdâ 1., ii Ve 22 Şa'ban 1293. 
8  Ayetullah Bey, Yeni Osmanlılar Cemiyeti kurucularından değildir. Bu 

cemiyet ve Genç Türkler'in Avrupa'ya kaçmaları  hakkında Sami Paşazâde Hasan 
Bey'in makalesinde dikkate değer malümat buluruz (Hâdisât-ı  hukulciye ve Târihiye. 

Bellden C. XXVI. F. 26 
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mat şâirlerinden meşhur Ziya Paşa ile, Cumhuriyet'in ilânından epeyi sonra Bek-
taşiler hakkında bir makale serisi neşreden Ziya Bey de, aynı  şahıs olarak alınmıştır 
(S. 112, bk. index). 

Dr. Ramsaur, 1895'te Istanbul'da bazı  kimselerin tevkıf, sürgün, bir yolunu 
bulan Avrupa'ya nasıl kaçtıklarından vb. bahsettikten sonra, bu sırada Mülkiye'de 
hoca Murad Bey'in Imparatorluk'ta yapılacak yenilikler için bir liste tertibettiğini, 
takdim için bu zamanı  seçtiğini, bu teşebbüsü yüzünden kendisini kurtarmak 
için Mısır'a kaçtığını  v.b. kaydediyor (S. 27 v.d.). Onyedi sene Mülkiye'de hoca-
lık eden Murad Bey'in bu vazifesi, ı 895'ten evvele aittir; Duyün-ı  umumiye Komi-
serli'ği'nden afiş' için bir istida vererek, 14 Kasım, 1895'te, Mısır'a değil, önce Av-
rupa'ya gitmiş, bahsi geçen islâhat hakkındaki yazısını  da Viyana elçiliği vasıta-
siyle takdim etmiştir ki bunda, kendi ifadesine göre, Abdülhamid'in Ingiltere 
aleyhinde siyasetini muahaze ile, meşruti bir idare kurulmasını  ileri sürmüştür. 
Paris'te, Ahmed Riza tarafından Osmanlı  Imparatorluğu'nun casusu sanılıp soğuk 
karşılandığından ve bazı  anlaşmazlıklardan sonra Mısır'a gitmiştir. Dr. Ramsaur'un 
Murad Bey'in Türkçe bilmediği halde o eserlerini nasıl yazdığına dair tereddüdünü 
çözmek için, Murad Bey'in, Istanbul'a gelince Türkçesi zayıf olduğundan, üç yıl 
hiçbir neşriyatta bulunmadığını  bizzat yazdığını  ilâve edelim 9. 

Sami Paşazâde Sezai'nin, Avrupa'ya kaçmasının sebebi, Sergüzeşt adlı  romanı-
nın neşrinden sonra sıkı  bir göz hapsine alınması , bu yüzden Istanbul'dan uzaklaş-
maya mecbur oluşudur; Dr. Ramsaur'un bu husustaki tereddüdlerini, Paris'e 
nasıl kaçtığı , oradaki temasları  ve neşriyatına dair tafsilât verdiği hâtıralarımn 
halledeceğini sanıyoruz". Mehmed Emin Yurdakul'un, Osmanlı  Imparatorluğu'nun 
nasıl çürüdüğünü canlandıran Kayıkçı  adlı  şiirinin, 1907'de Çocuk Bahçesi mec-
muasında neşri üzerine bu mecmuanın kapatıldığı, muharrirlerinden Omar Naci 

mecmuası, cüz 2, ı  Mayıs, 1341). Genç Türkler'e dair epeyi neşriyat varsa da, bu 
makalede, bunların kaydına imkan göremiyoruz; bilhassa şunlar zikre değer: 
Hayal mahsulü kısımları  gözönüne alınmamak şartiyle, Ebüzziya Tevfik'in tefrika 
hâlinde kalan reni Osmanlılar Tarihi (Yeni Tasvir-i Efkâr gazetesi, nu. 1-18o, 1909); 
Cavid Orhan Tütengil, Prens Sabahaddin, Istanbul 1954. Bu mevzuda san'at eserleri 
de vardır: Tahsin Nâhid, Jön Türk (tiyatro), Istanbul 1325; Ahmed Midhat 
Efendi, Jön Türk (roman), Istanbul 1326; Safvet Nezihi, Müsebbib (roman), 
Istanbul 1326. Bizim gördüğümüz, fakat okuyamadı 'ğ'ımız şu kitap ve makale de, 
Dr. Ramsaur'un eseri ile aynı  mevzudadır : Muhammed Riıhi-al-Hâlidi, 
aUl 155 	 1 (Osmanlı  inkılilla'mn Sebepleri ve Genç Türkler), Hüseyin Vâsıfi 
neşri, Kahire 1905. Valuisky, A.L.., On the Creation of the First Young Turk Organization 
(Rusça), Uch. Zap. Inst. Voslok (Moscow), 14 (1956), s. 197-221. Bu makalede 
umumi olarak, Türkiye'de iktisadi ve siyasi şartlar, 19o8'den önceki Genç Türk 
faaliyeti üzerinde durulmuştur. 

9  Bu hususta, Mizancı  Murad Bey adlı  makalemizin bilhassa üçüncü bölü-
münde tafsilât vardır (İstanbul Cniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Dergisi, 
c. ı l , nu. 3-4, 1952). 

10 Tafsilât için, Sami Paşazâde Sezai adlı  makalemizin bilhassa beşinci bölü-
müne bakılabilir ( Türkiyat Mecmuası , c. xııı , 1958). 
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ve Hüsrev Sami'nin Paris'e kaçmaları  ile, Genç Türkler'in, Osmanlı  Imparator-

lugu'ndaki Hürriyet Cemiyeti'nin varlığından haberdar olmaları  hakkındaki bilgi-

leri birçok bakımdan tashihe muhtaçtır : Adı  Zavallı  Kayıkçı  olan, her memlekette 

ve her zaman yazılabilecek bir mevzuu, bir kayıkçının fırtınalı  bir havada sularla 

mücadelesini ve boğuldukunu tasvir eden bu şiir, Bahçe mecmuasında, ı  9o9'da 

basıldık' için, Dr. Ramsaur'un bu hususta ileri sürdüğü fikirleri çürtitmektedir". 

Tahliller, ancak sağlam vesikalara dayanıldıgı  takdirde dogru neticeler elde 

edilmesine yarar; aksi halde, verilen hükümleri kıymetten düşürür. Yukarıdakine 

azçok benzeyen bir başka misal, xvııı. asırda Bektaşi tarikatinde, Garb te'sirı  
ile yenilikler yapılması  ve yeniden teşkil edilen tarikatin, sonraki asırlarda böylece 

devamıdır. Muellif, Genç Türkler'den birkaçı  Bektaşi olduğundan, bu tarika-

tin dayandiğı  esaslar ve mensuplarının bazı  siyasi hareketleri ile, Masonluk 

ve Masonlar arasında bazı  bagıntılar kuruyor; çuruk malzemeye dayanarak, 

xvııı. asırda, Voltaire'in arkadaşı  Fazıl (veya Izzet?) Bey'in, Istanbul'a dönünce 

Bektaşi tarikatini yeniden teşkilinden bahsederek, Bektaşiler'de, dolayısiyle Genç 
Türkler'de Masonluk yoluyle Garb te'siri nüfuzunu izah için sayfalar tutan tah-
lillere yer veriyor (S. 109 v.d.). Muellifin Uzan da, Türk edebiyatı  hakkında 

bilgi noksanlıgı  dolayısiyle ve hiçbir kaynak da zikretmeden, Iran edebiyatının 

bir taklidinden ibaret saydıgı  Türk edebiyatının 12 , Garb te'sirinde kalmadan önce, 

kendi çapında büyük bir eser vermedigine dair hükümlerine de raslıyoruz (S. 3). 

Dr. Ramsaur'un eseri, Genç Türkler mes'elesini kavramak için kafi malzeme 

toplanılmadan, elde edilen vesikalar degerlendirilmeden, bu mevzu ile alakalı  
olmayan şeyler de kullanılmak suretiyle yazılmış  te'siri bırakıyor. Genç Türkler, 

siyasi cereyanların ve milliyet fikirlerinin inkişaf' mevzuları  biribirine zaman zaman 

tedahül etmekle beraber, başka başka şeylerdir; Dr. Ramsaur ise, bu üçünü, 

bir tek mevzu gibi ele almış, Genç Türkler'in tarihçesini, hiçbir vesika zikretmek-
sizin, ilmi zihniyetten uzak, çürük bir temele istinat ettirdikten sonra (S. 3 v.d.), 
bununla, siyasi cereyanların, milliyet fikirlerinin inkişafını  aynı  kanaldan yürüt-

müştür. Eserin, Genç Türkler hakkında derli toplu bir fikir vermeyişinin başlıca 

sebeplerinden biri de bu, mevzuun dagitılmış  olmasıdır. 

Bütün bunlara rağmen, Dr. Ramsaur'un eseri, senelerce emek verilmiş, Çetin 

bir çalışma mahsulüdür. Müellif, Türk kaynaklarından hemen hiç faydalanma-

mıştır ; istifade ettikleri de, bir-ikisi dışında, ilmi vasfını  göstermemektedir; fakat, 

" Çocuk Bahçesi, Selanik'te 26 Ocak, 1905 - 14 Ocak, 1906 (13 Kanurnsani, 
1 32o - ı  Kanumsani, 1321) 'de 43 sayı  çıkmıştır. Bahçe mecmuası  yine burada, 

3 Ağustos, 1908 - Ocak, 1909 (21 Temmuz, 1324 - Kanunısani, 1325)'da neşredil-

miş, Mehmed Emin'in Zavallı  Kayıkçı  başlıklı  şiiri bu mecmuada basılmıştır 
(Nu. 46, ıo Temmuz, 1325 - 23 Temmuz, 1909). 

12  Türk edebiyatının, milli vasfını  nasıl muhafaza ettiği ve Şark edebiyatla-

rma te'siri hakkında, yalnız şu iki tedkike bakmak bile yeter derecede fikir vere-
bilir : Prof. Fuad Köprülü, Milli Edebiyat CeroPfinının Ilk Mübeşşirleri, Ist., Devlet 

Matbaası, 1928; aynı  müellif, Türk Edebiyat:na Umumf Bır Bakış  (Türk Dili ve 

Edebiyat: Hakkında Araştırmalar, ist., Kanaat Kitabevi, 1934, s. ı  v.d.). 
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yabancı  dillerde yazılmış  pek çok vesika toplamıştır. Genç Türkler, siyasi cereyan-
ların ve milliyet fikirlerinin inkişaf ı  mevzuunda bazı  yeni fikirleri de içine alan 
eserinin sonunda, bu mes'eleler üzerinde çalışacaklar için zengin bir bibliyografya 
vermiş  bulunuyor. Bu sebeple, Genç Türkler müellifine, teşekküre borçluyuz. 

FEVZİYE A. TANSEL 

Uricl Heyd, Ottoman pocuments On Palestine, 1552-1615, Oxford 
University Press, 1960. Xiii+204+XVii. 

Israil Üniversitesi'nden Uriel Heyd'ın, Filistin'e Ait Osmanlı  Vesikalan adlı  
bu kitabının esasını, Filistin'in Osmanlı  Imparatorluğu hâkimiyetinde bulunan 
sahaları  ile alakalı  ve 1552-1615 yıllarında yazılmış  ferman, ariza v.b. vesikalar 
teşkil etmektedir. 

Müellif, sayfa altındaki notlarda kullandığı  bibliyografya kısaltmalarına ve 
Arab harflerinin Lâtin harflerine çevrilişinde nasıl bir transcription takip ettiğine 
dair izahlardan sonra, Onsöz'ünde, tarihi bir kaynak olan Mühimme derfterlerinin 
ehemmiyeti üzerinde duruyor; xvıı. asrın ortasından, xıx. asrın ikinci yarısına 
kadar üç asırlık bir devreye ait ı  50.000, belki 200.000 vesikayı  içine alan bu Mü-
himme defterleri tarzında zengin kaynaklara, Osmanlı  Imparatorluğu hariç, 
başka Islam memleketlerinde ve Yakın-Şark'taki arşivlerde rastlanılmadığma 
dikkati çekiyor. Bu onsöz'ü müteakip bir İlilve'de ise, kitabının basıma verilmesin-
den sonra Topkapı  Sarayı  Müzesi'nde bulunan en eski bir Mühimme defterinden 
haberdar edildiğini, fakat bunda Filistin ile alakalı  mühim bir vesika bulunma-
dığını  kaydetmiştir (S. I - xvııı). 

Filistin'e Ait Osmanlı  Vesikalan, bibliyografya kısaltmaları, kullanılan Iran-
scription hakkında notlar ve Onsöz dışında, başlıca iki kısma ayrılmıştır. Birinci 
Bölüm'de, ı ) Mühimme defterlerinin nasıl tanzim edildiği, Istanbul'da Başvekalet 
Arşivi'nde, Topkapı  Sarayı  Müzesi'nde ve yine Istanbul'daki başka kütüphanelerde, 
Almanya, Fransa, Ingiltere, Amerika gibi bazı  memleketlerde mevcut Mühimme 
defterleri; 2) fermanların tertip tarzı, yâni teknik hususiyetleri; 3) fermanlann 
nasıl hazırlandığı, bu husıısta Mühimme defterlerinde — fermanın aslında bulun-
mayan — tafsilâtı  içine alan ne gibi kayıtlar bulunduğu; 4) fermanın nasıl gön-
derildiği; 5) fermanın deftere kaydı  hakkında izahat verilmiştir (S. 3-31). 

Eserde en çok yer alan ikinci Bölüm, vesikalar kısmıdır. Bu kısmın, Malzemenin 
Arz ve Takdimi başlıklı  mukaddimesinde, eserde mevcut ve 1552 - 1615 yıllarında 
yazılan ferman, ariza v.b. vesikaların hangi Mühimme defterlerinden alındığı  
hakkında bilgi verilmiştir. Uriel Heyd, gözden geçirdiği vesikaların bazı  kısım-
ları= mühim, fakat geri kalan kısımları= resmi ifadelerin tekrarından ibaret 
olduğunu v.b. sebepler yüzünden biraz hatalı  bir metod takibettiğini, bu vesi-
kaların mutad usilllere uygun surette neşrini pek de memnuniyet verici bulma-
dığını ; vesikaları, ehemmiyet ve uzunluğuna göre seçtiği kısımları  bâzan harfiyen, 
Uzan genişleterek, meâlen terceme, birçoklarını  hulasa ve bunların hanların' da 
sayfa altı  notlarında işaretle iktifa ettiğini yazıyor; ifadesine göre, bu suretle 
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faydalandığı  vesikaların sayısı  300' den fazladı r. Ancak, şunu söyliyelim ki, notlar 
bir tarafa bı rakı lırsa, aynen ve bâzan genişletilerek terceme, hulâsa edilen vesikala-
rın sayısı  ı 26'dır. Yine müellifin ifadesine göre, bu Ikinci Bölüm'ıin hazırlanışındaki 
başlıca gaye, xvı. asrın ikinci yarısında ve xvıı. ası r başlarında Osmanlı  Impa-
ratorluğu idaresindeki Filistin'e ait tedkiklere kaynak teşkil edecek malzemeyi 
ortaya koymaktır. Uriel Heyd bu vesikaları  mevzularına göre onbir kısma ayı rmış  
bulunuyor: 1) Idari işlerin tanzimi; 2) timar ve ziâmet sahipleri, yeniçeriler; 
3) silahlı  isyanlar; 4.) Bedeviler'in teskini; 5) kal'alar; 6) vergi tahsili; 7) ticaret 
ve sanayi; 8) valıf ve resmi işler; g) İslam mâbedleri; ı  o) Yahudi ve Samari-
tan'lar; 1) Hı ristiyan ibadet yerleri ... Bu onbir kısımdan herbirinin başında, 
vesikaların muhteviyatı  hakkında umumi bilgi verilmiştir. Bu 126 vesikadan 
sonra yer alan üç ZeyPden ilki, Han-Yunus kal'asının inşası , ikincisi vakıflar 
hakkında bir vesikanın tercemesi, diğeri ise Filistin'deki askeri kal'aların listesine 
aittir (S. 33-191). İ lk sayfasında xvı. asırda Filistin'i gösteren bir haritayı  
ihtiva eden eser, has-isimleri, tâbir ve lügatleri içine alan iki indeks (S. ı 92-2o4), 
bunu müteakip otuzyedi vesikanın bâzı  kısımları n ı n fotokopisinin neşri ile (S. 
ı  - xvıı ) sona ermektedir. 

Müellif, yukarıda kaydettiğimiz gibi, gözden geçirdiği vesikaları  mevzularına 
göre tasnif suretiyle emek sarfetmiş  ise de, bunları  — bu cins eserlerde zaruri ve 
hattâ pek tabii olan — yazıldıkları  zamana göre sıralamamış, tarih bakımından 
karmakarışık surette arka arkaya getirmiştir. Mevcut 126 vesikadan çoğunun aynen 
değil, hulâsa suretiyle İngilizce'ye tercemesi ve ancak 37'sinin kısmen asıllarının 
fotokopilerinin neşri, esere ilmi değil, popüler bir mahiyet vermektedir ve müellif, 
bu yüzden, kitabını  hazırlamaktaki başlıca gayesinden, xvı. asrın ikinci yarısında 
ve xvıı. asır başlarında Osmanlı  Imparatorluğu idaresindeki Filistin'e ait tedkik-
lere kaynak teşkil edecek malzemeyi ortaya koymuş  bulunmaktan uzaklaşmış  
oluyor. Uriel Heyd'ın daha önce neşrettiği Türk Milliyetçiliğinin Esasları , ziya 

Gökalp' ın Hayatı  ve Felsefesi adlı  kitabı  (Luzac and Company LTD and The Harvill 
Press LTD, 1950)   gibi, muhteviyatı  hakkında kısaca fikir vermeğe çalıştığımız 
Filistin'e Ait Osmanlı  Vesikalart da ilmi zihniyetten oldukça uzak 131..:Iunduğu için, 
neşri, bu mevzuda çalışanlara kaynak teşkil edecek malzemeyi vermek bakımından 
değil, ancak, bu hususta umumi bilgi edinmek isteyenler için şüphesiz faydalıdır. 

F. A. TANSEL 



"›. 
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C. COUKIDIS : A.ELX6yLov 'E>Xtxi 	Ae 	Ilapayolıt-voıv ix 

Toupxtx = Türkçeden geçme yunanca kelimfler sözlüğü. Atina ı  g6o. 

196o yılında Atina'da Trakya Etudleri Kurumu tarafından küçük bir sözlük 
yayınlandı. Sözlü& tertipliyen Doğu Trakya doğumlu, tanınmış  bir fikir adamı-
dır. Gazeteci ve hukukçu olan B. C. Coukidis turkçeyi iyi bilen ve memleketimizi 
iyi tanıyan bir zattır. Dokuz on yıl evvel Trakya ve Anadolu bölgelerinde yaptığı  
uzun bir seyyahat intibalannı  altıyüz sayfayı  aşan iri bir kitapta yayınladı  
(K. Kowcx(N, K6agoı  .r7g 'AvccroXf)ç, Atina 1958). B. Coukidis Türkiye ile Yu-
nanistan arasında kültür ve ilim alanlarında sıkı  bir işbirliğinin yapılması  zarure-
tine inanan ve bunun gerçekleştirilmesine samimiyetle çalışan bir aydındır. 

Sözlüğun adı  Türkçeden geçme yunanca kelimeler sözhiğü'dür (AcZıXeSysov 'EXXılvı-
x4ıv 114euıv Ilstpayolıboıv tx -rijç Toupxm, Atina 196o). Cızlü bir Onsöz'de 
(ss. 5-13) yazar iki milletin beşyüz yıl bir arada yaşadığına işaret ettikten sonra, 
eski bir meseleye temasta Türklerin mi yunancadan, yoksa Yunanlılann mı  türk-
çeden daha çok kelime aldıkları  sorusunu cevaplandınyor. Eski tetkikçiler bu 
hususta tereddüt göstermişlerdir, fakat B. Coukidis bu sözlüğü ile de ispat etmek-
tedir ki Türklerin aldığı  goo kadar yunanca kelimeye karşılık Yunanlılar 3.000'den 
fazla turkçe kelimeyi kendi dillerine maletmişlerdir. B. Coukidis'e göre bunun 
çeşitli sebepleri vardır ; her şeyden evvel turkçeyi zenginleştiren iki kaynak vardı : 
Arap ve Fars dilleri. Ayrıca, Yunan bilginleri Istanbul'un zaptından sonra Batıya 
kaçmışlardır; hakim zumre kendi dilini üstün tutmuştur. Türkçeye maledilen 
kelimeler ise şu alanlarla ilgilidir: a) Kilise, b) denizcilik, c) gıda maddeleri, bilhassa 
sebzeler, ç) zanaat ve ziraat, d) hastalıklar, e) yemek ve tatlılar. Ayrıca yunancada 
yerleşmiş  bir miktar yabancı  kelime de türkçeye geçmiştir. 

B. Coukidis yunanca kelimelerin türkçeye girişini iki safha olarak görüyor. 
Yukarıda bahis mevzuu olan kelime alışı  pre-kemalist devreye aittir. Kemalist 
devrede fransızca şekilleri ile alınan yunanca asıllı  kelimeler 15.000'i buluyor, 
denmektedir. Fakat burada bir tefrikin yapılması  zaruridir : Türkler müşterek 
hayat yıllarında kendi dillerinde karşılığını  bulamadıkları  kelimeleri benimse-
mişlerdir, Atatürk Inkılâbından sonra ise milletlerarası  ilim ve teknik terminoloji-
lerini aynen kabul etmişlerdir. Bu ternalerin bir kısmı  fransızca şekilleri ile dilimize 
yerleşmişse de, prensip olarak esas şekillerin kabulü tercih edilmektedir. Yazar bu 
hususu kendisine yazdığım bir mektuptan parçalar zikretmek sureti ile belirtmiş- 
tir 	13). 

Yazar, Atatürk'ün harf iniulâbına, Türklerin menşeine, türkolojinin memle-
ketimizde gelişmesine ve dilimizdeki sadeleşme ve özleşme hareketine kısaca temas 
ettikten sonra, bu Sözlüğü niçin tertiplediğini açıklamaktadır. Gelibolulu Oikono-
mides Trakya'da türkçeden Yunan diline geçen kelimeleri toplamakla yetinmişti: 
B. Coukidis bu sözlüğün eksiklerini tamamlamış, ayrıca, nerede konuşulursa konu-
şuLsun, yunancaya geçen bütün türkçe kelimeleri tesbit edip toplamıştır. Böylece 
Oikonomides'inkinden çok daha büyük bir eser meydana gelmiştir. Yazar mahalli 
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lehçelerin malı  olarak kalmayıp bütün Yunanlılar tarafından bilinen (panhellinikös 
gnasg, s. 12) kelimeleri ayrıca işaretlemiştir. Bunların sayısı  891'i bulmaktadı r. 
Mahalli kelime alış  verişinin ehemmiyeti sınırlı  olduğu için, tetkikimizin yalnız 
bu 891 kelimeye dayanmasına dikkat edilmiş, bütün misaller bu kelimelerin içinden 
seçilmiştir. 

Kelimelerin tasnifi : 

I. Siyasi ve içtimai düzenin kurucusu Türkler olduğuna göre, bu düzene 
uygun bir şekilde hayatlarını  ayarlamak zorunda olan Yunanlıların idari termino-
lojiyi aynen almaları  gayet tabii idi. Nitekim vali, vilâyet, nahiye, nüfus, kaymakam, 
vezir, vakıf gibi kelimeler yunancanın malı  olmakta gecikmemiştir. 

Aynı  şekilde imam, minare, müezzin, ulema gibi yunancada karşılığı  olmıyan 
kelimelerin de Yunan diline girmiş  olmasını  tabii karşılamak gerekir. 

Fakat içtimai hayatla ilgili birçok isimlerin (emanetçi, mahalle, meydan, çarşı, 
pazar, alış  veriş, panayır, bakkal, kasap, manav, kuyumcu, misafirlik gibi kelimelerin) 
yunancaya mal edilmesi, din, dil, gelenek ve görenek ayrı lığına rağmen, iki ce-
maatin, günlük hayatın icabına uyarak, tahmin edileceğinden çok daha sıkı  bir 
şekilde temasta olduğunu ve birbiri ile kaynaştığını  gösterir. 

4.. Mutfak eşyası  ve ev bakımı  ile ilgili araç isimlerinin yunancaya girmesi 
bu yakınlığın aile hayatına kadar nüfuz ettiğine bir delildir: tencere, tepsi, filcan, 
maşrapa, çanak, küp, kova, kazan, leğen, mangal, ibrik, huni, peşkir, peştemal, çarşaf, faraş  
gibi kelimeleri her Yunanlı  bilmektedir. 

Böylece birçok yemeklerin ve tatlıların adları  yunancaya geçmiştir: kebap 
ve köfte'den başka, dolma, börek, türlü, bamya, lâpa gibi yemekler Yunan mutfağının 
malı  olmuştur. Türk tathlarının hemen hepsi isimleri ile beraber benimsenmiştir : 
baklava, helva, ekmek kadayıft, tavuk göğsü v.s. Meze ve mezelik gibi kelimeler de yunan-
caya girmiştir. 

Bir takım zanaat ustalarının isimleri (duvarct, dülger, demirci, bakırcı  v.s.). 
İmarla ilgili bazı  kelimeler (köşk, yalı, kaldırım) ; 
Giyim ve kuşamla ilgili birkaç isim ( kumaş, kadife, atlas, basma, hırka, çorap) 

de yunancada yer almıştır. 
g. Hattâ denizcilikle ilgili kelimelerin dahi benimsendiği görülüyor: kayık, 

tayfa, gemici, palamar (bu son isim aslında italyancadır: palamara. Fakat yunancada 
mevcut rıcx)alıdtp' şekli bu kelimenin de yunancaya türkçe vası tası  ile girdiğine 
delildir). 

ı  o. Çiçek isimleri (yasemin, gece sefast, sümbül, lâle, menekşe), ağaç isimleri 
(çam -ve çamlık-, karaağaç) ve çoban, çiftlik gibi kelimeler yunanca adların yanında 
yer almıştır. 

Dil: 

Siyasi teşkilattan, dini müesseselerden içtimai hayata, mahallede cereyan 
eden günlük hayata, şehirden köye kadar yayılan bu âlemden alınan bunca keli-
melerle birlikte Yunan diline bir takım ekler de girmiştir. Durum, bugün bir takım 
fransızca isimlerin yanında -ique ekli sıfatlarının da dilimize girmesi ile meydana 
gelen durumdan farklı  değildir (fizyoloji, fizyolojik; demokrasi, demokratik). 
Ancak yunanca bunu daha geniş  ölçüde yapmış tır. 
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I. Bu eklerden biri nomen agentis'i teşkil eden -çi ekidir: kavga, kavga-cı  I araba, 
araba-cz I batak, batak-çt I kaldırım, kaldırım-cz I bakır, bakır-cı. 

2 . Bazan türkçe kelimeler -t.xo eki ile yunanca sıfat haline getirilmiştir: 
zor, <i(sıxo / Bazan türkçe sıfat tekrar bir sıfat eki almıştır: ?taixıxoç (aşık) / p.n.6aexoç 
(boş). 

3. Mücerret isim eki -lik eki yunancaya aynen girmiştir: meze, meze-lik I 
çam, çam-lik I misafir, misafir-lik I pazar, pazar-U I batak, batakçı, batakp-lık. 

4.. Türkçe kelimelerin yunanca bir ekle fiil oldukları  vakidir: kavga, ımPya8(Zto / 
eğlenti, kyXcv-rio / kavurma, xxpoupv-ra /  hekit, xaXaXiCco / berbat, iınepp.ncereig,ı• / 
boya, .I.TroytavriCo. 

Olumlu sıfat eki -Ii ve 
Olumsuz sıfat eki -siz de bir miktar kelime ile yunancaya girmiştir: uğur, 

uğur-lu, uğur-suz (ayrıca oryoupao'Jt uğursuzluk) / bereket, bereket-ii I para, para-lı  I 
Sevda, sevda-lı. 

Bazan -Ii eki kafi gelmemiş, bir de Yunan sıfat eki ilave edilmiştir: kaymak, 
xcngaxXiSexoç (kaymaklı). 

Bazan da -siz eki yetmemiştir: hamur, xagoupao ıxoç (hamursuz). 
Bazan türkçe bir isimden bir fiil kurulup, participium'u sıfat olarak kulla-

nılmıştır: cereme, -c-cgızgETi ı, •T?:cpegeTıcrl.ıt-vo I dert, vrepTexatıkvoç (dertli). 

Bazı  hallerde Türklerin Anadolu'da yunancadan aldıkları  kelime, yunancaya 
yeniden türkçe şekli ile girmiştir: 

.r;ov-nx ıv (xdcpuov) > fındık > youNrcoiixt veya cpouy-roûx'. 
xoviov > huni > xouvi. 
nayilyupiç > panayır >  ıtavccripı  veya 7TCCVeyi)p'. 
Daha başka hallerde iki dil arasındaki alış  veriş  o kadar açık görülmüyor : 

ç) mesela Sözlükte yunanca aouaCtt.ıt veya aouaXg'ın türkçe susam'dan geldiği 
kaydedilmelde yetinilmiştir. Bu doğrudur ve aynı  semitik menşeli kelime eski 
yunancada mevcut olduğu halde (cnicragov veya cniacIl.rı)), Yunanlıların türkçe 
şekli benimsemiş  olmaları  dikkat çekicidir. Ancak bir küçük mesele kalıyor; o da 
acaba türkçe susam arapçadan mı  gelmedir (krş. aram. tinrıS'ema), yoksa yunanca-
dan mı  meselesidir. Kelimenin şekli ve vurgusu Arap menşeini düşündürüyorsa da, 
yunanca crıladtpl'den gelmiş  olması  da imkan dışı  değildir. 

B. Coukidis ni-rx veya nI•rra'nın türkçe pide'den geldiğini ileri sürüyor. 
Ancak pide aslında türkçe değildir. Diğer taraftan eski yunancada 7.d.rTcc mevcuttur 
ve "zift" demektir. Semantik geçiş  italyanca "pane di pece", fransızca "pain de 
poix" ("zift külçesi", kelimesi kelimesine "zift somunu") ile izah edilmektedir. Bu 
izah doğru ise, ITI-c-ra'nın pide'den değil, pide'nin ni-t-rce'dan gelmiş  olacağını  düşün-
meliyiz. Her ihtimalle italyanca pizza da bu kelime ile ilgilidir (keş. C. Battisti - 
G. Alessio, Dizionario Etimologico Italian°, Firenze 1960, s.v. pitta). 

His ve görüş 	: 

Maddi âlem, müşterek hayat iki milleti, din ayrılığına rağmen, oldukça derin 
bir his ve görüş  birliğine eriştirmiştir. 

His birliğinin en güzel belgesi Yunanlıların birçok türkçe nidaları  benim-

semiş  olmalarıdır; Türklerle Yunanlılar belli durumlar, belli hareketler karşısında 
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aynı  tepkileri göstermişlerdir: haydi, aman, aferin, vay (B<*t xoXıvrk crou: vay haline!), 
yahu, yuha (yuha'dan rouxct(Cco: yuhalamak), insaf, maşallah, eamm. 

Türklerle Yunanlılar beş  yüzyıl müddetle aynı  eğlencelerle oyalanmışlar, aynı  
yemekleri, aynı  mezeleri yemişler, aynı  eşyayı  kullanmışlar, aynı  şeylere değer ver-
mişlerdir. Haram ve heldl dini minalanndan slynlarak ahlAki mefhum olarak kulla-
nılmıştır. Bu kaynaşma şehirde kalmayıp, lcdye, çiftliğe, çoban Alemine kadar yarl-
mıştır. Tarihçiler ve sosyologlar dil yolundan iki milletin müşterek hayatına ait 
çok ilgi çekici bilgiler çıkarabileceklerdir. Şurası  muhakkaktır ki iki topluluk, 
siyasi tarihin aksettirdiğinden çok daha ahenkli bir hayat yaşamıştır. Hükmeden 
ile hükmedilen münasebetleri iki topluluğun arasını  açmışsa da, bugün artık böyle 
bir mesele kalmamıştır. Müşterek hayatın iki topluluk arasında kurduğu bağlar 
değerlendirildikçe anlaşılacaktır ki Atatürk'ün açtığı  dostluk çıkın yalnız bugünün 
menfaatlerine uygun düşmekle kalmıyor, çok derin bir tarihi gerçeğe dayanıyor. 

Prof. Dr. SUAT SIDIANOÖLU 



YOSİF ABGAROVİÇ ORBELİ  : Sinkronistçeskie Tablitsi Hıdjrı  i 
Yeveropyiskogo Letoiscislymiya 	 Zu.:41 	,j•Lps.:11  

Sovyetler Birliği Bilimler Akademisi Şarkiyat Enstitüsü. Moskova 

1961. s. 286. 

Sovyetler Birliği Bilimler Akademisi Şarkiyat Enstitüsünün Türk Tarih Kuru-

mu kütüphanesine armağan ettiği yayınlar arasında gördüğümüz bu küçük el kitabı, 

kronoloji bilim kolunun tarih çevirme dalını  ilgilendirmekte ve hiç şüphesiz Sovyet 

ülkelerindeki şarkiyatçıların İslam kaynaklarında rasladıkları  Hicri tarihleri kolay-

lıkla Miladi tarihe çevirmelerini sağlamaktadır. Bu konuda güvenilir kılavuz kitap-

lar arasında yer alması  pek tabii olan bu kitaba, tertip ve basım şeklindeki özellik 

de ayrı  bir değer katmaktadır. Kitap cepte taşınabilecek veya çalışma çantasının 

bir gözünde çok yer tutmıyacak ve her zaman el altında bulundurulabilecek şekilde 

basılmıştır. 11 x 14.5 sm. boyutunda olan ve yandan açılan sahifeleri, birinci Hicret 

yılından başlıyarak beşer yıllık tahvil cetvelleri halinde tertip olunmuştur. Üst 

birinci sırada soldan sağa Hicret yılları  ve altlarında da onların karşılaştığı  Milâcli 

yıllar, bizzarur çok defa her Hicri yıla iki Miladi yıl düşmek üzere, gösterilmiştir. 

Bu hanelerin altında yukarıdan aşağı  on ikişer satırlı  sütunlar halinde dizilmiş  ve 

Arap rakamlariyle ifadelendirilmiş  bulunan bilgilerden birinci sıra Hicri Kameri 

yılın Muharremden başlıyarak on iki ayına ait sıra numaralarını  vermekte, diğer 

sütunlar da üstlerinde yazılı  Hicret yılının on iki ayının ilk gününün o yıla karşılık 

olan Miladi yılın hangi ayının hangi gününe rasladığım ve o günün haftanın hangi 

günü bulunduğunu göstermektedir. Bu sütunlarda birer nokta ile biribirinden ay-

rılmış  olarak görülen soldaki rakam ayın gününü, ortadaki rakam Miladi yıl ayının 

sayısını, sağdaki rakam da, Pazar birinci gün kabul edilmek üzere, haftanın yedi 

gününden hangisi olduğunu belirtmektedir. Cetvellerin altında bazı  sütunların 

sonunda görülen * de o kameri yılın kebise (artıkyıl) bulunduğuna işaret emtekte-

dir. Kitabın baş  tarafında kameri yılın Arapça ay adları  ve bunların Rus ve Latin 

alfabesiyle okunuş  şekilleri ve sıra numaraları  da ayrı  bir sahifede gösterilmiştir. 

Kitabın baş  tarafındaki ilk üç sahifede yer alan Rusca, Arapça ve Latince izahat 

da kitaptan faydalanma yolunu açıklamakta ve bu kitabın Hicri tarihleri Milâcliye 

çevirmede olduğu gibi Miladi tarihlerin Hicri karşılıklarını  bulmakta da kullana-

bileceğine işaret etmektedir. 
Kitabın üstünde bir yazar adı  bulunmamakla beraber sözü geçen açıklamaların 

altındaki tarih ve inizadan, bu cetvellerin "Yosif Orbeli" tarafından 1920 senesi 

Martında yapılmış  olduğu anlaşılmaktadır. Kitabın herhangi bir yerinde evvelce 

de basılmış  olduğuna delalet eden bir kayıt bulunmadığına bakılırsa, cetvellerin o 

tarihte tertiplenmekle beraber 196 ı 'de ilk defa basılmış  olduğuna hükmetmek ye- 

rinde olur. 
Müellifin kimliği hakkında bize bilgi veren Büyük Sovyet Ansiklopedisine 

(1955 basım', c. 31, s. 134) göre Yosif Abgaroviç Orbeli, 1887'de doğmuş, oldukça 

yaşlı  bir tarih bilginidir ve 1935 yı lından beri de Akademi Üyesidir. Şimdi Sovyet 
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Bilimler Akademisinin Filoloji bölümünde çalışmakta olan Y. Orbeli 1911'de Pe-
tersburg Universitesinden mezun olduktan sonra 1914-1931 yıllarında, önce eski 
Petrograd ve sonra Leningrad eniversitelerinde Doçent ve Profesör olarak öğretim 
görevinde ve 1934-1951 arasında da Ermitaj Müzesi Müdürlüğünde bulunmuştur. 
Selçuk ve /ran medeniyetinin gelişmesi konusundaki eseriyle tanı ndığı  gibi, memle-
ketimizin kültür, tarih ve arkeolojisini yakından ilgilendiren konular üzerinde de 
bir çok çalışmaları  vardı r. Ermitaj Müzesinin Şark tarih ve sanat ı  bölümü onun 
tarafından tertiplenmiştir. 

Bu ölçüde bilime hizmet eden çalışmaları  yanında, burada tanıtmaya çalış tı-
ğımız küçük kitabının da Sovyet memleketlerinde eski Islam kaynakları  üzerinde 
çalışacakların ellerinden düştiremiyecekleri faydalı  bir kılavuz ve yardımcı  olarak 
kendisinin daima hazı rlanmasını  sağlıyacağı  şOphesizdir. Yalnız 280 inci sahifedeki 
274 numaralı  tabloya kadar Wüstenfeld'in ve diğer benzeri güvenilir eserlerin cet-
vellerine tamamen uygun bulunan kitabın, 1400 Kameri Hicret yı lına kadar devam 
eden yedi sahifelik son kısmındaki bilgiler, 279 uncu sahifenin en sağdaki sıitununun 
son dört satırından başlıyarak, yanlış  tertip edilmiş  bulunmaktadır. Örneğin: 25 
Kasım 1946 tarihine ve Pazartesi gününe raslaması  gereken ı  Muharrem 1366'nın 
karşılığı  (s. 280) 26 Aralık Pazartesi; 12 Nisan 1956 tarihine ve Perşembe gününe 
düşmesi icabeden ı  Ramazan 1375'in karşı lığı  (s. 281) 16 Haziran 1956 Pazar 
olarak gösterilmiştir. Bu yazının kaleme alı ndığı  3 Nisan 1962 Salı  gününün Hicri 
Kameri tarihle karşı lığı  olan 27 Şevval 1381 tarihi de, bu cetvellere göre (s. 283) 
20 Recep 1381 olarak çıkmaktadır. Bu itibarla her nasılsa gözden kaçoğına hükmet-
mek zaruri olan bu son yedi sahifenin de kitabın yeni basımında düzeltilmesi gerek-
tiğine ve ayrıca kitabın Kameri ayların adları na ayrılan sahifesinde de ayların her 
birinin normal gün sayısının, Hicriden Miladiye yapılacak çevirmeleri kolaylaştır-
ması  yönünden, belirtilmesinin faydalı  olacağına işaret etmek isterim. 

FAIK REŞİT UNAT 



KITAPLARDAN HABER 

Dr. FAHİR H. ARMAOĞLU: Siyasi Tarih Dersleri, 1789-1919 (Ankara 

Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi yayınları  No. 136-188). Sevinç 

Matbaası, Ankara 1961. XXIV+662. 

Bu kalın ders kitabı, şu bölümleri kapsamaktadır: Birinci Bölüm (Fransız 

Ihtilâlinden önce dünyanın durumu): Avrupa, Osmanlı  imparatorluğu, diğer 

Bölgeler, Amerika'nın durumu ve Amerika Birleşik Devletlerinin kuruluşu. ikinci 

Bölüm (Fransız Ihtilâli ve Avrupa.- 1789-1815): Ihtilâlden önce Fransa'nın durumu, 

ihtilâlin çıkmazı, Fransa'nın Avrupa ile müCadeleleri: Koalisyonlar, Viyana 

Kongresi ve Napolyon Imparatorluğu'nun yıkılması, Ihtilâl ve Napolyon harbleri 

sırasında Osmanlı  imparatorluğu. Üçüncü Bölüm (1815 - 1848 arasında Avrupa; 

Mutlakiyetçilik-Hürriyetçilik-Milliyetçilik): Viyana sisteminin takviyesi, Viyana 

sistemine karşı  reaksiyonlar ve Kongreler, Avrupa'da 1830 ihtilâlleri, Avrupa'da 

1848 ihtilâlleri. Dördüncü Bölüm (Osmanlı  devletinin gaileleri ve Avrupa diploma-

sisi.- 1821-1856) : Yunanistan'ın bağımsızlanması, Cezayir'in Fransa tarafından işgali, 

Mehmet Ali isyanı, Kırım Harbi ve tesirleri. Beşinci Bölüm (Avrupa siyasetinin 

yeni unsurları : Italya ve Almanya): Italyan milli birliğinin kurulması, Alman 

milli birliğinin kurulması. Altıncı  Bölüm (Avrupa'da Alman üstünlüğü: Üçlü 

Ittifak, 1871 -189o): Birinci Uç Imparatorlar Ligi, 1871-1873, Almanya-Avusturya-

Macaristan ittifakı, 1879, Ikinci Üç imparatorlar Ligi 1881, Üçlü Ittifak, 1882, 

Rus-Alman teminat anlaşması  1887, Ingiltere, Italya ve Avusturya arasında ikinci 

Akdeniz antantı . redinci Bölüm (Avrupa'da Muvazene: Üçlü itilâf 1894-1907): 

Fransız-Rus ittifakı  1894, Ingiliz-Fransız anlaşması  (Entente cordiale) 1904, 

Ingiliz-Rus anlaşması  1907. Sekizinci Bölüm: (Blokların çatışması  1905-191t): 

Birinci Fas buhranı, Almanya'nın "Entente cordiale"ı  bozma teşebbüsleri, Ingiliz-

Alman deniz rekabeti 19°4-1911, Ikinci Fas Buhranı  1911, Ingiliz-Fransız askeri 

anlaşmaları, Italya'nın üçlü ittifak içindeki durumu. Dokuzuncu Bölüm (Osmanlı  

imparatorluğu.- 1878-1914): Kırım harbinden sonra Osmanlı  imparatorluğu, 

1877-1878 Osmanlı-Rus harbi, Berlin kongresinden sonra Balkanlar, Berlin kongre-

sinden sonra Osmanlı  Imparatorluğu: Ermeni meselesi ve Türk-Yunan savaşı, 

Osmanlı  Imparatorluğunda ikinci Meşrutiyet, Trablusgarb harbi 1911, Balkan 

harbi. Onuncu Bölüm (Amerikalar): Güney Amerika Devletlerinin bağımsızlık 

hareketi, Birleşik Amerika'nın durumu. Onbirinci Bölüm: (Uzakdoğu'nun durumu): 

Uzakdoğu'nun Batıya açılması, Uzakdoğu'ya Batı  tesirleri, Çin-Japon harbi ve 

sonuçları  1894-190 1, Rus-Japon harbi ve sonuçları. Onikinci Bölüm (Birinci dünya 

harbi): Harbin patlaması, 1915, 1916, 1917, 1918 yılları. —Barış  anlaşmaları. 

Bibliyohrafya. 
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Dr. NuşiN AYİTER : Türk Medeni Kanunu ve Borçlar Kanununda 
Elbirliği Ortaklıkları  (iştirak Halinde Mülkiyet). (Ankara Üniversitesi 
Hukuk Fakültesi yayınlarından No. 158) Yeni Desen Matbaası  
Ankara 1961.   X + 95. 

Eserin bölümleri şunlardır: Giriş : Elbirliği ortaklıkları  ve bunların diğer tezahur-
lerden tefriki. Birinci Kısım (Ortaklıklann teorik mahiyeti ve muhtelif hukuk 
sistemlerinde inkişafı): Elbirliği ortaklıklarının yapısını  izaha çalışan teoriler; 
Elbirliği ortaklıklannın tarihi tekâmülüne kısa bir bakış ; Modern kanunlarda 
elbirliği fikri; İkinci Kısım (T.M.K. ve T.B.K.daki ortaklık fikri): Ortaklık tevlit 
eden münasebetler; Gaye; Ortaklık muamalesi; Ortağa terenüp eden hak ve 
mükellefiyetler; Ortaklıktan doğan tasarruf tahditleri; Ortaklarda borçlardan 
mesuliyet; Ortaklık tevlit eden münasebetleri sona erdiren sebepler; Ortaklıklann 
tasfiyesi. —Netice: Elbirliği prensibinin kanunda tatbiki etrafında birkaç mülâhaza. 

PRINCE LOUIS-LUCIEN BONAPARTE : Langue Basque et Langues 
Finnoises, Londres 1862. 

Bonaparte ailesinden Prens Louis-Lucien tarafından kaleme alınmış  olan bu 
eser, tam ıoo yıl önce yarmlanmıştır. Buna rağmen, nadir olmasından ötürü 
Türk Tarih Kurumu eseri satın almış tır. Yazar, her şeyden önce Bask dili ile Fin 
dili arasında göze çarpari benzerliklere önemle dikkati çekmektedir. Kitapta, 
özellikle şu noktalar üstünde durulmaktadır: Karşılaştırmalı  olarak ı  ) Nominatif 
çoğulunun teşekkülü, 2) Deklinezon'lar, 3) Fiil çekimleri, 4) Sesli harflerin uyumu 
(ahengi) ve yer değiştirmesi. Kitap, daha çok, mufassal karşılaştırma levhalarından 
meydana gelmektedir. Her bölümün sonunda genel mahiyette mulâhazalar yer 
almaktadır. 

PRINCE LOUIS-LUCIEN BONAPARTE : Trois Dialectes Basques-Le 
Verbe Basque en Tableaux, Londres 1872. 

Bu eski ve nadir eser, Bask fiillerini çok mufassal tablolarda gösterdikten başka, 
3 ayrı  bask diyelek'ini incelemektedir. 

CHRISTOPH BURCHARD Bibliographie zu den Handschnfien vom 
Toten Meer (Beihefte zur Zeitschrift für die Alttestamentliche Wissen-
schaft 76) Alfred Töpelmann, Berlin 1959, XV+ ı  18. 

Bu bibliyografyanın konusu, 1947'den beri Yehuda çölünde, Lüt Denizinin 
batısı  ile kuzey-batısında bulunmuş  olan kalıntılardır. Bunlar, bilindiği gibi, Hand-
schriften vom Toten Meer, yahut Dead Sea Scrolls, ya da Manuscrits-rouleaux 
de la Mer Morte diye adlandırılmaktadı r. Bulunmuş  olan eserler, birbirinden 
ayrı  5 alandan gelmekte olup, Isa'dan önce 4. binyıldan Milâdi g. yüzyıla kadar 
olan uzun zamanı  kapsamaktadır. Bibliyografya, aşağıdaki bölümlere sahiptir : 

Khirbet Qumran ile yakinindeki mağaralarda yapılan keşifler ve kazı lar. 
Wadi Murabbaat mağaralannda yapılan kazılar ve keşifler. 
Khirbet-Mird kazıları  ve keşifleri. 
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Buci`ah'ta yapılan araştırmalarla kazılar. 
Menşei bilinmiyen buluntular. 
Bunlara ilave olarak şu bölümlere ait bibliyografya da verilmiştir : 
Dunışk yazısı  üzerine çalışmalar. 
Petrografi, botanik, meteoroloji, tasvirler, haritalar üzerine çalışmalar. 

Bazı  münferit sorunlar üzerine çalışmalar. 

Son yıllarda çok önem kazanmış  ve bilim dünyasında "sensation" tesiri bırak-

mış  olan Lût Denizi keşifleri üstüne çalışacak olan her bir kimse için bu bibliyo-
grafya elzem bir çalışma cihazıdı r. 

REN E DUSSAUD: La Phı6tration des Arabes en Syrie avant l'Islam 
(Institut Français d'Archeologie de Beyrouth. —Biblioth&lue Arche-
ologique et Historique Tome LIX). Paris, Paul Geuthner 1955. 230. 

Tanınmış  Fransız bilgini Rene Dussaud'nun, islamdan önce Arabların Su-

riye'ye nüfuzunu ele alan bu önemli eserinin bölümleri şunlardır : Suriye ve Ara-
bistan. Nabat'giller (Nabateens'ler) Petre'de ve Hegra'da. Nabat'giller Ürdün'de. 
Palmyra'hlar (Tedmür'lüler) ve Palmyra ülkesi. Güney Arabları  Suriye'de. Lith-

yani'ler, Thamoudi'ler, Safailer. Ibrani-İsraili'ler, Aramrler, Ken'an'hlar. — 
Sonuç. Ilaveler. indeks. Eserde 31 resim ve harta vardır. 

W. HEYD: Histoire du Commerce du Levant au Moyen-Age. Edition 
française refondue et considerablement augmentee par l'Auteur. 
(Publiee sous le patronage de la Societe de l'Orient latin par FURCY 
RAYNAUD, 2 VOI. Vol. I : XXIV+554 (Reimpression anastatique de 
l'Edition Leipzig, Harrassowitz 1885-1886). —Vol. II: 799. (Reim-
pression anastatique de l'Edition Leipzig, Harrasowitz 1885-1886). 
Adolf M. Hakkert Amsterdam 1959. 

W. Heyd'in çok ünlü olan bu eserini tanıtmaya hiç luzum yoktur. Türkçeye de 

çevrilmiş  olan bu kitap, Ortaçağ-cla Doku ticareti hakkında standard eserdir. Onun 

için onun çok meşhur olan Fransızca çevirisinin yeniden basılmış  olduğunu bil-

dirmekle yetinmekteyiz. 

ABBı  INSCHAUSPE : Le Verbe Basque. (Ouvrage publie par le Prince 
Louis-Lucien Bonaparte). Bayonne, Veuve Lamaignre ne 

Imprimeur. —Paris, Benjamin Duprat, Librairie de 'Institut, 
de la Bibliothque Imperiale etc. 1858. 

Çok nadir olan bu eski eserin bölümleri şunlardı r : Bask fiili, Bask fiilinin 

şekillerini gösteren tablo. Fiil şekillerinin çekimi (Geçitli olanlarla olmıyanlarda : 

Şimdi, geçmiş  ve geleceğin türlü şekilleri) —Zeyl. 

CLYDE B. JACOBS : justice Frankfurter and Civil Liberties (Univer-
sity of California Publications in Political Science, Volume 12). 
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University of California Press. Berkeley and Los Angeles 1961. 
IX+265. 

Amerika Birleşik Devletlerinin en büyük yargıçlarından Felix Frankfurter'i 
konu olarak ele alan ve onun daha ziyade entellektüel biyografisini veren bu kitap, 
aynı  zamanda Hürriyet, Din ve Hürriyet, hürnyetle ilgili olarak Dil, Basın ve 
Meclis, Hürriyet ve Milli güvenlik, Federal haklar, yaşayan hukuk 'kavramı, sivil 
hürriyetler ve hukuk sorunlarını  incelemektedir. Kitap, çok bol not ve bir Indeksle 
sona ermektedir. 

Topkapı  Sarayı  Müzesi Kütüphanesi Türkçe yazmalar kataloğu (hazı r-
layan FEHMİ  EDHEM K ARATAY). (Topkapı  Sarayı  Müzesi Yayınları  
No. ı ). C. I, Din, Tarih, Bilimler (No. 1-1985). C. II, Filoloji, 
Edebiyat, Mecmualar (No. 1986-348), C. I: XIV+644, C. II: 526. 

C. I: islâm dini: Kur'an-ı  Kerim, Kur'anın okunuş  ve yazılışı, Tefsir, Hadis, 
ve usulü. Çaharyann sözleri. Akait ve Kelam. Tasavvuf, Fıkıh ve Usulü, Fetvalar, 
Vakfiyeler, Mecalis ve mevaiz, Ediye ve havas. Tarih: Umumi Islam tarihi, Hususi 
tarihler, Moğol tarihi, Selçuk tarihi, Osmanlı  tarihinin türlü çağları, Muhtelif 
milletler tarihi, Enbiya kısaslan, Siyer-i nebevi, Evliya ve Şuara tezkireleri, Padişah 
mektupları, Hususi mektuplar, Coğrafya, kozmografya ve seyahat, Portulan ve 
haritalar. Türlü bilimler, Felsefe v. b. Kanunlar, Maliye, /statistik, Defterler, 
Askerlik, Binicilik ve Atıcılık, Mimarlık, Musiki, Ulüm ve Garibe. 

C. II: Filoloji Arabcadan Türkçeye lügatlar, Farsçadan Türkçeye lûgatlar, 
Türkçeden başka dillere lügatlar, Sarf ve Nahiv-Konuşma kitapları, Yazı, Retorik 
ile Metrik. Edebiyat : Arabcadan çevrilmiş  edebi eserler, Farsçadan çevrilmiş  edebi 
eserler, Mensur eserler, XIV. yüzyıldan XIX. yüzyıla kadar (dahil) manzum 
eserler ve divanlar, Şarkı  mecmualan, Muamma ve lûgaz, Muhazarat, Hikayeler, 
Türlü risale ve Mecmualar, Ilaveler, Kitap adları, Kişi adları, Harita ve resimli 
kitaplar. 

Birinci cildin başında Halük Y. Şehsuvaroğlu'nun "Topkapı  Sarayı  Müzesi 
Kütüphanesine bir bakış" başlıklı  giriş  mahiyetindeki yazısı  bulunmaktadır. 

Dr. RuşEN Y. KELEŞ  : Şehir ve Bölge Plânlaması  bakımından Şehir-
leşme Hareketleri (Siyasal Bilgiler Fakültesi yayınları  No. 122-124. 
—Şehircilik Enstitüsü yayınları  No. 8). Ajans-Türk 1961. Ankara 
XIX+ 3o4. 

Eserin bölümleri şunlardır: Prof. Fehmi Yavuz'un Consözü; Kısaltmalar; 
Birinci bölüm: Şehirleşme hareketlerinin evrensel karakteri ve şehir planlaması ; 
Şehir planlaması  ihtiyacının doğması ; Bazı  temel kavramlar; Şehirleşme kavramı . 
Ikinci bölüm: Şehirleşme hareketlerinin mahiyeti, şekilleri, özellikleri, sosyoloji, 
iktisat, demografi ve şehir planlaması  disiplinleri içindeki yeri; Köy-şehir nüfus 
dengesi ve bu dengenin bozulması ; Çeşitli şehirleşme safhalanndalci ülkelerde 
şehirleşme hareketlerinin özellikleri. Üçüncü Bölüm: Şehirleşme hareketlerinin ön 
şartlan; Şehirleşme hareketilerini hızlandıran özel Faktörler. Dördüncü Bölüm: şehir- 
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leşme hareketlerinin şehirlerin fiziki yapısına olan etkileri: Şehirleşme hareketle-
rinin şehir idaresine olan etkileri : Şehrin büyüklüğü meselesi ve kamusal şehir 
hizmetleri: Şehirlesme hareketlerinin şehir, bölge ve yurd ekonomisine olan etkileri; 
Şehirleşme hareketlerinin sosyal alandaki etkileri. Beşinci Bölüm: Şehirleşme hare-
ketlerinin şehircilikten başka disiplinlerin mensupları  tarafından değerlendirilmesi. 
Altıncı  Bölüm: Şehir plânlamasında (Fiziki planlama) kullanılan vasıta ve metod-
lar; Idari teşkilâtlanma; Nüfusun ve sanayiin dengeli bir şekilde dağıtılması : 
Şehir plânlamasında adem-i merkeziyetçilik; Milli bir şehirleşme siyaseti ve bölge 
planlaması ; Değerlendirme. Tedinci Bölüm: Şehirleşmemizin genel durumu; Şehir-
leşme hareketlerinin etkilerine genel bakış ; Milli bir şehirleşme siyaseti bakımından 
bölge plânlaması . Sonuç. —Bibliyografya. Ekler. Ingilizce özet (Summary in English). 

PAUL KUNITZSCH : Untersuchungen zur Sternnomenklatur der Araber, 
Otto Harrassowitz, Wiesbaden 1961, 125. 

Batılı  bilginlerin âdeti üzere bu eserde Arablardan söz edilmektedir. Oysa ki, 
Islâmlar demek daha doğru olurdu, çünkü zamanının evrensel dili olan Arabcada 
yazanlar sadece Arablar değil, Islam ekini ve uygarlığı  içine giren bütün kişilerdi. 
Bunlar arasında Arabların sayısı  pek büyük olmakla birlikte Arab olmıyanlar, 
örneğin Türk olanlar da çoktu. Bu noktaya kısaca işaret ettikten sonra şunu kayde-
delim ki eser, kısa olmakla.birlikte, Isffinların yıldız nomenklatur'u üzerine derine 
giden bir incelemedir. Böylece İslam bilim tarihine hatırı  sayı lır bir "contribu-
tion"dur. Kitabın bölümleri şunlardır: Genel tasvir; Giriş, kaynaklar (astronomik 
kaynaklar, lelcsikografik-filolojik kaynaklar); anwa kitapları  ve bunların malzemesi 
(eserlerin yazı lışı  - kuruluşu-), tanımlamalar, adların menşeleri, sahih olmıyan salt 
edebi adlar, asli, sahih adlar, burç resimleri ve ayın durumları , al-gawzti ile al-asad, 
bazı  dikkate değer murekkep resimler, muahhar adlar, yıldız takımlarına ait bir-
birinden inhiraf eden yorumlar; Eski Arabların yıldızlar üzerine bilgileri; Özet; 
329 adın listesi; Indeks. 

B. KREKIC: Dobrovnik ( Raguse) et le Levant au Moyen A-ge (Ecole 
pratique dcs Hautes Etudes VIe Section). Paris, La Haye 1961, 

440  S. 

Osmanlı  Tarihi bakımından da büyük önemi olan Ragusa'nın ve onunla 
ilgili olarak Yakın-Doğu'nun tarihini inceleyen bu eserin muhtevası  şöyledir : 

Onsöz ve Kısaltmalarla işaretlerden sonra: Birinci Bölüm —Tarih incelemeleri 
Siyasal münasebetler (Ragusa'nın Yakın-Doğu ile 1205'ten önceki münasebetleri, 
1205 ile 1358 arasında aynı  münasebetler, keza 1358 ile 1460 arasındaki müna-
sebetler). Ekonomik münasebetler: Yollar ve Araçlar (deniz, kara yolları, seyahatlerin 
uzunluğu, seyahat mevsimleri. Yakın-Doğu ticaretinde ihtisası  olan kurumlar, 
deniz, sigortası  ve Yakın-Doğu ticareti, Poliçeler, Levanten sikkeler (paralar), 
gumrukler, navlunlar, Yakın-Doğu ile ticarette engeller). Ticaret emtiası  (Ithalat: 
Buğday, tuz, kenevir, başka mallar. —Ihracat: Kumaşlar, başka emtia). Köle 
ticareti, Mısır ve Suriye ile ticaret. Şahısların hareketleri (Ragusa'da Rumlar ve 
Levanten'ler), Yakın-Doğu'da Ragusalı lar. 

Beileıen C. XXVI. 27 
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İkinci Bölüm: Ragusa arşivlerinde Yakın-Doğu ile ilgili belgelerin açıklamalı  
listesi. —Kitabın sonunda Genel Indeks bulunmaktadır. Bir de kitabın içinde ayrı  
ayrı  yerlerde Ragusa cumhuriyetinin, Ragusa'ya buğday ihtali durumunun ve 
Ragusa'ya ait Yakı n-Doğu'nun, metin dışı  birer haritası  bulunmaktadır. 

WILLIAM A. LESSA : Tales from Ulithi Attoll, a comparative Study 
in Oceanic Folklore (Folklore Studies: 13) University of California 
Press, Berkeley and Los Angeles 1961. X+493. 

Okyanusya'da Ulithi mercan adasında toplanmış  ve sistematik bir şekilde 
sunulmuş  masal ve hikâyeler dergisi de diyebileceğimiz bu kitap, karşılaş tırmalı  
folklor araştırması  yapanlara salık verilecek değerdedir. Eserde, Ulithi'de top-
lanmış  yirmi dört hikâye ile Okyanusya'da yaygın başka onaltı  hikâye ele alın-
mış tı r. Tip olarak şunlar vardı r. Belirli bir tanrıyı, yeryüzü ruhlarını, dünyanın 
başlangıcı nı , erotik (cinsel) temaları , devleri, hayvanları  ele alan masal ve hikâye-
ler. Kitapta ayrıca, Okyanusya'da yaygın 15 folklor motifi de incelenmektedir. 
Kitabın sonunda zeyller, Literatur; başında ise, Pasifik okyanusu kültür alanının, 
Malezya'nın, Mikronezya'nın, Melanezya'nın ve Polinezya'mn haritaları  bulun-
maktaı r. 

RICHARD PETERS : Die Geschichte der Türken (Urban-Bücher. Die 
wissenschaftliche Taschenbuchreihe. Herausgegeben. von Fritz Ernst). 
Stuttgart 1961, 223. 

Gazeteci olarak uzun yıllar yurdumuzda bulunmuş  olup bir yandan samimi 
bir Türk dostu öte yandan büyük Italyan filozofu Benedetto Croce'nin Almancaya 
tercümecisi olarak tanınmış  olan Richard Peters'in Urban serisinde çıkmış  olan 
bu "Türkler Tarihi", daha ziyade, Türk tarihinin ana-hatlarını  öğrenmek istiyen, 
tarihçi olmıyan, Almanca dilli, kültürlü kimselere hitap etmektedir. Eser, Türklerin 
ilk atalarından tâ parlemanter demokrasinin teşekkülüne kadar olan uzun zamanı  
kapsadığından, zorunlu olarak kısadı r. Kitabın bölümleri şunlardı r: Turanlı  atalar. 
Osmanlı  kudretinin yukselişi ile alçalışı. Osmanlı  devrinde yasalar zamanı  (1808, 
den cumhuriyete kadar). Tahakkuk olarak Kemalist devrim. Demokrasi için savaş. 
Son söz. İlâve (Kurt Breisig'in tarih görüşü ışığı  altında Türk tarihi. —Asya'da 
Avrupa'da, Amerika'da Ural-Altay dilleri). Eserin sonuna bugünkü Türkiye'nin 
bir haritası  konmuştur. 

F. THIRIET : 1?gistres des Mlibb-ations du Shıat de Venise concernant 
la Romanie, (Ecole pratique des Hautes Etudes, VIe Section). Tome 
premier 1329-1399, Paris, La Haye 1958, 246 Tome deuxieme 
1400-1430, Paris, La Haye 1959, 299 s., Tome troisieme 1431-1463, 
Paris, La Haye 1961, 278. 

Venedik arşivlerindeki belgelerin hem Avrupa hem Osmanlı  tarihi için olan 
önemi artık genel olarak kabul edilmektedir. Venedik arşivlerinin en önemli belge-
leri ise, Yakı n-Şark'la, yani Batı l ıların "Levant" dedikleri ve Ege bölgesi, Balkanlar 
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ve Batı  ve Güney Anadolu'yu kapsıyan yerlerle ilgili olanlardır. Bu belgeler arasında 

da ilgi çekicilik bakımından en önde gelenler arasında, Venedik senatosunun müza-
kere ve karar defterleri gelir. Bu eserin, 1293 ile 1368 yılı  arasındaki olaylarla ilgili 

birinci cildi 32 defteri, 1368 ile 1389 arasındaki olaylarla ilgili 2. cildi 9 defteri, 
1389'dan 1413'e kadarki olaylarla ilgili 3. cildi 9 defteri ve (bizde bulunmıyan) 

14.13'ten ı  44o'e kadar olan olayları  kapsıyan 4. cildi ı  o defteri ihtiva etmektedir. 

Başta uzun bir giriş  ile bibliyografya bulunmaktadır. Kayıtların tarihleri bildiril-

digi gibi, müzakerelerle kararların hangi Doge'un (cumhur başkanının) zamanında 

olduğu sayfa başlarında bildirilmektedir. 3. ciltte, 1. ve 2. ciltlere ait düzeltmeler 

ve ilaveler, beher cildin sonunda birer uzun indeks ve ı . ciltte bir harita vardır. 

Dr. SuEjı  UMEHARA : Studies of Noin-Ula Finds in North Mongolia 
(The Toyo Bunko Publications Series A, No 27). Tokyo 1960. 

Kuzey Moğolistan'da Noin-Ula'da yapılmış  olan ve Türk tarihi ile de ilgisiz 

olmıyan kazı  ve araştırmalar üzerine bir inceleme olan bu kitap, aslında Japonca 

yazılmıştır. Fakat uzunca bir özeti Ingilizce yazılmış  olup lehvalara (plânşlara) 

verilen açıklamalar hem Japonca hem Ingilizce olduğundan, Japonca bilmiyen 

bilginlerin de faydalanabileceklerini düşünerek eseri tanıtmayı  doğru bulduk. 

Kitabın muhtevası  şudur: Giriş, I. Harabelerin mınkii : ı . Yerin tespiti ile kazı  

tarihine kadar tarihi. 2. Tumuluslerle ölü gömme odaları. 3. Odalarda gömmeye 

tanıklık eden nesnelerle ölünün yanına verilen nesneler. II. Kalıntılar. III. Mülâha-

zalar. Japon Milli Eğitim Bakanlığının 1959 yılında Toyo Bunko Kurumuna yap-

mış  olduğu para yardımı  sayesinde yayımlanmış  olan eserde, metin dışı  83 plânş  

vardır. 

HERRMANN VAMI3gRY : Cagataische Sprachstudien, enthaltend gram- 
matikalischen Umriss, Chrestomathie und Wörterbuch der Cagatai-
schen Sprache (unter den Auspicien der Königlich Asiatischen 
Gesellschaft von Grossbritannien und Irland) Leipzig F. A. Brock- 
haus '867. 

Ünlü Macar dil bilgini ve seyyah Vambery'nin çok meşhur olan bu eserinin 

üstünden 95 yıla yakın bir zaman geçtiği halde, eser değerinin önemli bir parçasını  
muhafaza etmektedir. Bu sebepledir ki Türk Tarih Kurumu bu kitabı  tedarik 

etmekte kusur etmemiştir. Eser, bilindiği gibi, Çağataycanın gramerini, türlü örnek-

leri ve bir sözlüğünü içine almaktadır. 
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İstorii i Filosofii. 4° (B/442o). 

The Ancient Synagogue of Ma'on (Nirim). Bulletin III of the Louis M. Rabinowitz 
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Yargıçoğlu Matbaası. 48 S. 8° (A.I1/5035). 

BARTOLD, V. V.: Islam, ObHiy oçerk (Islam). Petrograd 1918 Izdatelstve Ogni. 
95 S. 8° (A.II/4931). 

BARTOLD, V. V.: Kultura musulmanstva. Obşçiy oyerk. Petrograd 1918 tzdatelstve 
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Fakültesi Yayınlarından sayı : 118. Hususi Hukuk Enstitüsü Yayını  sayı : I 
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